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پہلا ایڈیششن
�امہِ جما�د�ی الا�ولی  �۷�۴�۴�۱ �مططابق  ما�ہِ نومببر �5�2�۰�۲ �

�ڈ�ی ٹی پی : طوبی گر�افککس ، ممبئی  : 9987841281
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مقدمہ

�ارگ ہم آ�ج کے پر�آشو�ب حالا�ت پر ایک طائر�انہ نگا�ہ ڈ�الییں تو یہ با�ت کسی ذ�ی عقل و شعو�ر شخص سے 
مخفی نہیں ہے کہ آ�ج ہر سو فتنے�اپننے عر�و�ج پر ہیں�، گناہو�ں کا ایک سیلِ ر�و�ا�ں ہے�؛ جس نے ہر کس و 
سکان کو اپننے لپیٹ میں لے رکھھا ہے�، قتل وغا�ر�ت گر�ی�، ظلم و عد�و�ا�ن کا د�و�ر د�و�ر�ہ ہے�، فرقہ بندیو�ں 
ےن مسلما�ونں کی اتححا�د�ی ا�و�ر اجتماعی طاقت کا شیر�ا�ز�ہ بکھیر رکھھا ہے�، نفسانی خو�اہششا�ت ا�و�ر لذ�ا�تِ دنییو�ی کا 
�انہما�ک بڑھتتا جا�رہا ہے�، یہ سا�ر�ے احو�ا�ل دیککھ کر ہمیں یہ یقین کرےن میں ذ�ر�ہ �برابر بھی متال نہیں تہوا کہ 
ہی وہی د�و�رِ فتن ہے جس کی جانب نبی آخر�الز�امں محمد عربی صلى الله عليه وسلمےن صا�ف اند�ا�ز میں پیشین گوئییا�ں فرئامی 
�یںہی، جو چو�د�ہ سو سا�ل بعد حر�ف بحر�ف صا�د�ق آ�رہی ہیں ،�آ�پ نے ا�س سے حفاظت کے لیے رہنما خطو�ط 
مققر�ر کیے ہیں�، محدثیینِ عظا�م نے مکمل صحت ا�و�ر شر�ح و بسط کے ساتھ ابو�ا�ب الفتن یا کتا�ب الفتن کے 

عننو�ا�ن سے ا�ن تما�م ا�احدیث کو ذرک کر�دای ہے�۔
�وقو�عِ قیامت کا عقید�ہ اسللا�م کا بنیا�د�ی عقید�ہ ہے�، قیامت کے وقو�ع کے وقت کو الللہ تعالی نے 
�ماتمم مخلوقا�ت سے مخفی رکھھا ہے�، البتہ نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلمےن اپننی امت کے لیے قیامت کی رہنما علا�امت ذرک 
�رکد�ی ہیں�؛ ہکتا امت قیامت سے باخببر ا�و�ر فکرمنند ر�ےہ، ا�احدیث نبو�ی میں صر�احت کے ساتھ مو�وجد 
ےہ کہ جب قیامت کا وقت قریب آئے گا�، تو یکے بعد دیگگر�ے فتنو�ں کی �اسبرت گہوی�، ہر آےن و�الا 
�زنامہ اپننے پہلے و�اےل زےنام سے ز�اید�ہ �برا ا�و�ر شر کا حامل �اگہو، دلاجی فتنو�ں کی شر انگیز�ایں ز�و�ر�و�ں پر 
ہو�ں �گی، مسلما�ن ابتلا و آ�زئامش کی انتہائی دشو�ا�ر گز�ا�ر گھایٹ سے گز�ریں گے�، ایمما�ن کی حفاظت مشکل تر 
�امر بن جائے گا�، ا�س کے بعد حضر�ت مہد�ی کا ظہو�ر ا�و�ر عیسی علیہ السلا�م کا نز�و�ل �اگہو؛ ا�و�ر و�ہ د�اجل ا�و�ر 

�دلاجی فتنو�ں کا قلع قمع کریں گے�۔
�رقبِ قیامت کے ا�ن تما�م �حوا�د�ث ا�و�ر آفا�ت سے بچنے کے لیے آ�پ صلى الله عليه وسلمےن و�اضح ا�و�ر فکر انگیز 
�الففا�ظ و اسللو�ب میں امت کے لیے تد�ابییر مہیا فرئامی ہیں�، یہ تما�م تد�ابییر ا�و�ر رہنمائییا�ں ا�س د�و�رِ پرتنفت میں 
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ہمما�ر�ے لیے مشعل ر�ا�ہ ا�و�ر ا�ونا�رِ ہد�ایت ہیں�؛ جن سے ابتلا ا�و�ر آ�زئامش کی ہر ر�ا�ہ میں ر�وشننی کا انتظا�م تہوا 
�رےہ گا�۔

ہمما�ر�ے لیے نہایت خوشی ا�و�ر مسر�ت کا موقع ہے کہ �ہمار�ے با�ذ�و�ق ا�و�ر ضفال د�وست مولاان سید 
سععا�د�ت علی صاحب معدنی نے فتنو�ں ا�و�ر علا�امتِ قیامت سے متعلق ر�و�ا�ایت ا�و�ر نبو�ی ہد�ا�ایت کو بڑ�ی 
تفصصیل ، خو�ش اسللوبی ا�و�ر حسنِ ترتییب کے ساتھ ایک رےلاس میں جمع کر دای ہے�، یہ کتا�ب �ہمار�ے لیے 
�ایک رہببر کا کا�م کر�ے �گی، فتنو�ں سے آہاگی ا�و�ر ا�س کی حفاظت کا سا�امن فر�امہ کر�ے �گی، الللہ ا�س خدمت 

وک قبو�ل فرئامے ا�و�ر ا�س کو خا�ص و عا�م کے لیے مفید بنائے�۔ آمیین یا ر�ب الععالمین�۔

�ا�ز مفتی سر�رفا�ز احممد سمقامی
�استتا�ذ فقہ و ا�د�ب

معاجعہ اسللامییہ ا�رشف العلو�م 
�انصصا�ر�ی نگر ، نالا�اپوسر�ہ ، پالگھ�ر
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کلامِ صدیق

سےجی جیسے زنامہ گز�ر رہا ہے نئے نئے فتنے و�وجد میں آ�رےہ ہیں ا�و�ر قیامت قریب سے قریب تر 
ہو�رہی ہے�، رحممت د�و عالم صلى الله عليه وسلم نے چو�د�ہ سو سا�ل پہلے امت مسلمہ کو آےن و�اےل فتنو�ں سے آ�اگہ کر دای 
تھھا ا�و�ر محدثیین عظا�م نے کتب حدیث میں کتا�ب الفتن کے �عنوا�ن سے فتن سے متعلق ا�احدیث ا�و�ر نبو�ی 
�دہا�ایت جمع کر�د�ی ہیں�۔ضر�و�ر�ت ا�س با�ت کی ہے کہ ا�س کو ز�اید�ہ سے ز�اید�ہ عا�م کیا جائے�، ہکتا امت 
�نوفتں سے آ�اگہ ہو ا�و�ر نبو�ی ہد�ا�ایت کی ر�وشننی میں اپننے آ�پ کو فتنو�ں سے بچائے�۔ اسی با�ت کے پیش نظر 
�رفییق مکر�م جنا�ب مولاان سید �سعاد�ت علی معدنی )حفظہ الللہ من الفتن�( نے احببا�ب کے مشو�ر�ے ا�و�ر رہنمائی 
ےس شا�م�، فتن ا�و�ر علا�امت قیامت سےعلقمتع ا�احدیث ؛ شر�و�احت حدیث ا�و�ر سلف صالحین کی کتابو�ں سے 
مرتب کی ہیں ۔�الللہ تعالی ا�س کو اپننی با�ر�اگہ میں قبو�ل فرئامے ا�و�ر صدقہ جا�رہی بنائے�۔ آمیین یا�ر�ب الععالمین ۔ 

مدمح طیب غفرلہ

�٢�١�/ �١�١�/ �6�٤�٤�١ ہجر�ی ، �1�1�/�5�0�/�5�2�0�2شمسی

�اخد�م جامععہ اسللامییہ ا�رشف العلو�م

�انصصا�ر�ی نگر ، نالا�اپوسر�ہ ، پالگھ�ر
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یظ تقر

الحمدلله لولیه والصلوۃ علی نبیه وعلی اٰله وصحبه اجمعین.

�ضرحضت نبی کریم صلى الله عليه وسلمےن جس طر�ح عقائد و ایممانییا�ت�، عبا�د�ا�ت�، اخللا�ق و معا�رشت و معامللا�ت�، 
�امر لمابعر�و�ف�، نہی عن المننکر وغییر�ہ کے با�ر�ے میں ہد�ایت دیں ا�و�ر امت کی رہنمائی فرئامی اسی طر�ح مستقبل 
یںمی و�اقع ےنہو و�اےل دیننی ز�و�ا�ل و انحطا�ط�، تغیر�ا�ت ا�و�ر فتنو�ں کے با�ر�ے میں بھی امت کو آہاگی د�ی 

یںہی ا�و�ر ہد�ایت فرئامی ہیں�۔
�الللہ تعالی نے آ�پ صلى الله عليه وسلمرپ یہ و�اضح فرایام تھا کہ جس طر�ح اگللی امتتو�ں میں دیننی ز�و�ا�ل و انحطا�ط آای 
�ا�و�ر و�ہ طر�ح طر�ح کی گمر�اہییو�ں ا�و�ر غلط کا�ریو�ں میں مبتلا ہو کر الللہ تعالی کی نظر عنایت ا�و�ر نصر�ت سے محر�و�م 
ہوئییں ایسسے ہی حالا�ت آ�پ کی امت پر بھی آئییں گے ا�س انکشا�ف ا�و�ر اطللا�ع کا مقصد یہی تھا کہ آ�پ 

�امت کو آےن و�اےل ا�س خطر�ہ سے آ�اگہ کریں ا�و�ر ا�س با�ر�ے میں ہد�ایت دیں�۔
چننانچچہ حدیث کی کتابو�ں میں ’�تاکتب الفتن�‘ یا ’ ابو�ا�ب الفتن�‘ کے زیر �عنوا�ن جو حدیثیں ر�و�ایت کی 
گئئی ہیں و�ہ آ�پ کے اسی سلسلہ کے ا�ر�اشد�ا�ت ہیں ا�ن کی حیثیت صر�ف پیشینگوئییو�ں کی نہیں ہے بلکہ 
�ا�ن کا مقصد و مداع امت کو آئنند�ہ آےن و�اےل فتنو�ں سے باخببر کران ا�و�ر ا�ن کے اثر�ا�ت سے تحفظ کا د�اعییہ 

پیید�ا کران ہے�۔
لہہذ�ا مذ�وکر�ہ بالا مقصد سے متاثر ہو کر میر�ے علمی د�وست عزیز گر�امی جنا�ب مولاان سید �سعاد�ت علی 
حاصب معدنی زید مجدمہ ’�’ےن اپننی سابققہ لیتافا�ت کی طر�ح قر�ب قیامت کے فتنے سے متعلق ا�احدیث کو 
تبکت حدیث کی متعد�د کتابو�ں سے چن چن کر �حوالججا�ت کے ساتھ یکجا کرےن کی کوشش کی ہے سر�رسی 
مططالععہ سے محسو�س �ہوا کہ موصو�ف نے کافی محنت و مشقت سے زیر نظر کتا�ب ’�’�نےفت، علامت قیامت ا�و�ر 

�بونبی ہد�ا�ایت�‘�‘ میں تمرب فرام کر امت پر احسسا�ن فرایام ہے�۔
مجھے توقع ہے کہ موصو�ف کی یہ کتا�ب تھہاھو�ں تہاھ لی جائے گی ا�و�ر پڑھی جائے گی ا�و�ر مسلما�ونں کے 
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یےلی یہ کتا�ب رہببر�ی کا فر�ض ا�د�ا کر�ے �گی، فتنو�ں سے بچنے کا ذ�ریععہ بنے �گی، الللہ تعالی ا�س محنت کو قبو�ل 
ئامرفے�، امت کے لیے نافع و مفید بنائے ا�و�ر مؤلف موصو�ف کو تر�یاقیت سے نو�ا�ز�ے�، نجا�ت کا ذ�ریععہ 

ئنابنے�۔ ایں د�اعا�زنم وجملہ جہا�ں آمیین با�د�۔
�اخییر میں خاکسسا�ر موصو�ف کی خدمت میں ا�س گر�ا�ں قد�ر ا�و�ر مخلصانہ محنت پر مبا�رکببا�د پیش کرتا ہے 

�ا�و�ر تہ د�ل سے مؤلف موصو�ف کا ممنو�ن و مشکو�ر ہے�۔

لاطب داع
عببد�الللہ نو�ر سمقامی
قاضی شریععت

�د�ا�ر�القضا�ء آ�ل انڈای مسلم پرسننل لا �بور�ڈ�، 
تھھاےن  )مہہا�ر�اشٹٹر�(
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یظ تقر
 رب العالمین والصلواۃ والسلام علی سید المرسلین وخاتم النبیین 

ٰ
الحمدلّلّٰہ

وعلی اٰلہٖ واصحابہٖ اجمعین
یہ زنامہ بُعد نبو�ت ا�و�ر قر�ب قیامت کا ہے ،�ایمما�ن سو�زتیابیں ا�و�ر�الححا�د�و ا�ر�دتا�د کے و�اقععا�ت د�ن بد�ن  	
کثثر�ت سے سننے ا�و�ر�دیکھھنے میں آ�رےہ ہیں ا�س قسم کے فتنو�ں کی پیشینگوئی خو�د سر�و�رِ�د�ولاعم صلى الله عليه وسلم نے 

�امرفرکھھی ہے�، آ�پ صلى الله عليه وسلم کا�ا�ر�اشد گر�امی ہے�۔ 
کافرا  ویمسی  مومنا  الرجل  یصبح  المظلم  اللیل  کقطع  فتنا  بالأعمال  بادرو 

ویمسی مومنا ویصبح کافرا یبیع دینہ بعرض من الدنیا.
 )�ر�و�ا�ہ مسلم عن ابی ھریر�ہ رضی اللّّٰہ عنہ�(

جمرتمہ : سید�انابویرہر�ہ﷜ ر�و�ایت کرتے ہیں کہ حضر�ت نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام ہے کہ نیک اعمما�ل میں 
جللد�ی کر�و فتنو�ں کے آےن سے پہلے پہلے صبح کو ایک شخص مونم اگہو شا�م تہوے تہوے کارف ئاجہوے گا 
�ا�و�ر�اشم کو ایک شخص مونم اگہو صبح تہوے تہوے کارف ئاجہوے گا و�ہ اپننے دین کو دنییاےک عو�ض بیچ د�ے گا
ا�س قسم کے فتنو�ں سے عموام وہی مسلما�ن متاثر تہوا ہے جن کے سامننے اسللامی عقائد�ا�و�ر�دیننی معلو�امت  	

یںنہ تہوی ہے�۔
ا�س لیے ہر�زےنام میں علما�ء کر�ا�م نے�دین اسللا�م کی اعاشت وظفاحفت کی غر�ض سے چھویٹ ا�و�ر�ڑبی  	

بیتاکتیں تصنیف وتالییف فرئامی ہیں�۔
قیامت ا�و�ر علا�امت قیامت کو صحیح طو�ر سے تسلیم کران ایمما�ن کا �لازمی جز�و ہے ارگ ا�س میں ذ�ر�اھیبھ کجی  	

�اختیا�ر کی گئی تو عند�الللہ ا�س کا ایمما�ن معتبر نہیں اگہو ۔
ا�س �عنوا�ن پر حضر�ت مولاان سید �سعاد�ت علی صاحب زید مجد�ہ نے بہت اچھھا کا�م کیا ہے ،�ندبنہ کو کئی  	
مققا�امت سے کتا�ب کے دیکھھنے کی �سعاد�ت نصیب ئہوی ما�اشء�الللہ موصو�ف نے بہت سلیقے سے مضامیین کو 
مرتب فرایام ہے دیککھ کر پڑ�ھ کرہتبہ مسر�ت ئہوی ، الللہ پا�ک ا�ن کی ا�س کا�و�ش کو ا�و�ر آئنند�ہ جو بھی علمی 

�امدخت ا�جانجم دیں ا�س کو شر�فِ قبولییت عطائامرفے�۔
امت مسلمہ کے عقائد کے محفو�ظ رہننے ا�و�ر�ماتمم باطل نظر�ایت ا�و�ر�نوفتں سے بچے رہننے کا�ذ�ریععہ ئنابنے�۔ 	

آمیین یا�ر�ب الععالمین بجا�ہ سید الممرسلین صلى الله عليه وسلم  	
�ا�ز محمد شادہ سمقامی

ظانم مجلسِ تحفظ ختم نبو�ت ممبئی
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تقر یظ

�دماحا ومصللیا ولمامسل وعدبع

�ضرحضت مولاان سید �سعاد�ت صاحب مد الللہ ظلہ کی لیتایف آ�ج نالا�اپوسر�ہ حاضر�ی پر نظر نو�ا�ز ئہوی�، 
�نوفتں کا د�و�ر ہے علا�امت قیامت ظارہ تہوی جا رہی ہیں نبو�ی ہد�ا�ایت بھی ا�احدیث مبا�رہک میں بکھر�ی پڑ�ی 
یںہی ا�ن مو�اقع میں امت کی پو�ر�ی رہنمائی قر�آ�ن و سنت میں د�رخششا�ں ہیں مختلف ا�دعییہ بھی منقو�ل ہیں�۔

�ا�ن تما�م جو�ارہ پا�ر�و�ں کی یکجا کر کے امت کی �بروقت رہببر�ی کے لیے حضر�ت مولاان نے قلم ا�و�ر 
�دقم اٹھھاای تا آنککہ یہ بہترین رلاسہ تیا�ر ہو گیا جو چشم کشا�ےہ۔

لوماان نے مو�ا�د بڑ�ی عر�ق ریز�ی سے بالتترتییب جمع فرایام احققر طائر�انہ نظر ڈ�ا�ل سکا لیکن الللہ جل شانہ 
یک ذ�ا�ت سے �قوی امیید ہے کہ ا�س مخلصانہ کا�و�ش شر�ف قبولییت سے نو�ا�ز�ا جا�ویگگا ا�و�ر یہ رلاسہ عو�ا�م و خو�ا�ص 

ےک لیے یکسا�ں مفید ہو کر د�و�ونں جہا�ں کی کامییابی کا وسیلہ بنےاگ ا�ن شا�ء الللہ

لوماان کی کوشش کو الللہ با�ر آ�و�ر بنا کر نجا�ت اخر�و�ی کا ذ�ریععہ بنائے آمیین�۔

�این د�اعء ا�زنم و�ا�زجملہ جہا�ں آمیین با�د

�احققر )قا�ر�ی ( رشیید احممد اجمیر�ی
�اخد�م التفسیر و�الححدیث د�ا�ر�العلو�م افیرشیہ

�ر�اندیر ، سو�ر�ت ، گجر�ا�ت
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ِب
ّ

ت عرضِ مُر

�الحمد للہ ر�بِّ الععالمین�، و�الصلوٰ�ۃ و�السلا�م علی سید الممرسلین�، اام بعد�!

�زیرِ نظر کتا�ب میں فتنو�ں کے سلسلے میں و�ہ امہ ا�احدیث جمع کی گئی ہیں جو علا�امتِ صغر�یٰ�، ملکِ شا�م 
ےک حالا�ت�، ا�و�ر علا�امتِ کبر�یٰ سے متعلق ہیں�۔ ہر حدیث کے ساتھ ا�س کا ترجممہ ا�و�ر مختصر تشریح د�ر�ج کی 

گئئی ہے ہکتا �قار�ی فتنو�ں کے با�ر�ے میں صحیح ا�و�ر جامع فہم حاصل کر سکے�۔
�ا�س مجموعے کا بنیا�د�ی مقصد یہ ہے کہ مو�وجد�ہ د�و�رِ فتن میں ہم ا�احدیثِ نبوہی کی ر�وشننی میں اپننا طر�زِ 
عممل متعین کر سکیں�، ا�و�ر اپننے ایمما�ن کو مضبو�ط بناےن کے لیے کیا ر�استتہ اختیا�ر کران چاہییے�—ہی با�ت �قار�ی 

ےک سامننے و�اضح ہو جائے�۔
مزید یہ کہ یہ ا�احدیث ایسسی ہیں جن سے امت کو بید�ا�ر�ی�، بصیر�ت ا�و�ر فتنو�ں کے بلمقالے کی �قوت 
ملتی ہے�۔ ا�س لیے مناسب سمجھا گیا کہ مکتب و مد�رسہ میں یہ ا�احدیث طلبہ کو یا�د کر�ائی جائے�، ا�و�ر عو�ا�م 
ےک لیے نما�ز�و�ں کے بعد مختصر تعلیم و تذکییر کے طو�ر پر بیا�ن کیا جائے�، ہکتا یہ مضامیین صر�ف کتابو�ں تک 

�حدمحو�د نہ ریںہی بلکہ عملی زندگی میں آئییں�۔
ہی کا�م محض الللہ تعالیٰ کے فضل و کر�م سے پایۂ تکمیل کو پہنچا�۔ بند�ہ علم کا ایک ا�دنیٰ طالب�، بلکہ حقیقت 

یںمی علم سے عا�ر�ی ہے�، مگر الللہ نے اپننی توفییق سے یہ خدمت کرےن کا موقع عطا فر�ایام۔
ہی کا�و�ش اُ�ن و�الدین کی تربییت کا نتیجہ ہے جو ا�ب ا�س دنییا میں نہیں ر�ےہ، مگر جن کی د�اعؤ�ں ا�و�ر 
نتمح نے مجھے ا�س ر�ا�ہ کے بقال بنا�ای۔ الللہ تعالیٰ ا�ن کی قبو�ر کو نو�ر سے بھر د�ے ا�و�ر ا�ن کے د�ر�اجت کو 

بلند فرئامے�۔
یںمی اپننے ا�ذتاسہ�، معا�ونیین ا�و�ر مخلص احببا�ب کا بھی د�ل کی گہر�ائی سے شکر گز�ا�ر �ہوں جن کی رہنمائی�، 
�عاتعو�ن ا�و�ر صلحولہ افز�ائی ا�س کا�م کی تکمیل میں امہ سبب بنی�۔ الللہ تعالیٰ ا�ن سب کو بہترین اجر عطا فرئامے�۔
�آخر میں با�ر�ی تعالیٰ سے داع ہے کہ و�ہ ا�س کوشش کو نافع و مقبو�ل بنائے�، اےس میر�ے لیے صدقۂ 

�اجرہی ا�و�ر امتِ مسلمہ کے لیے ہد�ایت و بصیر�ت کا ذ�ریععہ بنا د�ے�۔
�آمیین یا ر�ب الععالمین

دت علی سید سعا
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فہہرست مضامیین

مین صفحہ نمبرمضا

�5�1لففظ تنفت یک تحققیق

�6�1میاقیت اک منظر

�املاعلت میاقیت یک قسممیں  1�6�

نناجنا کیو�ں ضر�و�ر�ی ہے �املاعلت میاقیت اک  1�8�

�2�2نےفت ا�و�ر نصیحتیں قر�ا�ن کی ر�وشننی میں

�2�2غفلت ا�و�ر دین سے د�و�ر�ی

ا�م یک اتببا�ع نہ انرک �وہ �2�2خییالا�ت و ا

اننابن �2�2لو�وگں اک �دین وک کھیل اشماتم 

�3�2�الللہ کی یا�د سے جا�ن جبوھ کر�ا�رعا�ض  ۔�۔�۔�۔

اہششا�ت یک پیر�و�ی �و�ر �وخ �3�2نففس پرستتی ا

�3�2�دنییا�و�ی زندگی کو آخر�ت پر ترجییح دیننا

�4�2�دنییا کی محبت ا�و�ر حر�ص میں مشغو�ل ہو کر�۔�۔�۔�۔�۔

�امحرمحت سے پرہییز انرک �4�2�رطرہح کے 

�و�ر بے حییائی پھییلاےن ےس پرہییز انرک �اکدبر�ی ا 2�5�

�امل و د�ولت یک �رحص یںمی تلامبت ہوان 2�5�

اہی اختیا�ر انرک �مانمز ہی سے بے پر�و� 2�5�

�6�2�امر بالمعر�و�ف ا�و�ر نہی عن المننکر سے غفلت

ا�د اک فتنہ �ول �و�ر ا �امل ا 2�6�

مین صفحہ نمبرمضا

الننا اپننے �آ�پ وک فتنے یںمی �ڈ� �2�6�

�املاعلت صغر�یٰ

�7�2�)�1�( قیامت یک پہلی علامت

�7�2�)�2�(فتنہ  انگیز خصشخ یک نششاندہی

�9�2�)�3�( یہو�د و نصصا�ر�ی یک نققالی

ہماباکمی �شومشر�و�ں ۔�۔�۔�  �0�3�)�4�( تما�م ملعامعلا�ت 

�0�3�)�5�( امت مسلمہ کا بے وقععت ہو جاان

�م ےنرک لگیں ےگ ا �2�3�)�6�(�لو گ حللا�ل وک �رح

�امھربھر �2�3�)�7�( قتل و �غار�ت �رگی یک 

�3�3�)�8�( مسلما�ونں اک �ہویہدیو�ں پر غالب �آان

�4�3�)�9�( مدیننے میں محا�رصہ

�و�ر عیسائییو�ں ےک با�ر�ے�۔�۔�۔ �4�3�)�0�1�( مسلما�ونں ا

ہم کلام ہونا �5�3�)�1�1�( درندوں کا 

�6�3�)�2�1�( علامتتو�ں اک �ہوظہر

�6�3�)�3�1�( د�اجل کی اعاطت کرےن و�اےل �لوگ

�7�3�)�4�1�( د�و تلو�ا�ر�و�ں کا اکٹھا انہو

�7�3�)�5�1�( قتل و خونر �یزی کا عا�م ہو جاان

�8�3�)�6�1�( فتنو�ں کے زےنام میں کنا�ر�ہ کشی
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مین صفحہ نمبرمضا

�8�3�)�7�1�( فتنو�ں اک مششر�ق سے �آان

�9�3�)�8�1�( قحطانی ئقاد

�9�3�)�9�1�( فتنو�ں کے زےنام میں �تھوڑ�ا عمل ۔�۔�۔

�0�4�)�0�2�(پے  �د�ر پے �نوفتں اک �آان

ر�ا انرک �ر�ی وک �وپ ا �0�4�)�1�2�( اپننی �ذمہ �د�

�1�4�)�2�2�(�طلا ق کا انککا�رانرک

�1�4�)�3�2�(�سلا م وک مخصو�ص انرک

�2�4�)�4�2�( مسلما�ونں میں پھو�ٹ ڈ�الننے و�اےل ۔�۔

�2�4�)�5�2�(�بر و�ں اک نیکو�ں پر غالب �آان

�3�4�)�6�2�( ایک شینپیش ئوگی

اہی �م ےس بے پر�و� ا �3�4�)�7�2�( حر�

ائے �دیننا �4�4�)�8�2�( نا اہل اک ر�

�ونامں یک چند متلاعلیں �4�4�)�9�2�( چند �ز

نامہ �5�4�)�0�3�( مجبو�ر�ی اک �ز

نامہ �اکز �6�4�)�1�3�(نٹچھا نے 

�6�4�)�2�3�( د�و �رگو�ہ

�7�4�)�3�3�( چاند اک �ڑباہوان

�8�4�)�4�3�( چاند اک ٹوما ہوان

مین صفحہ نمبرمضا

ا�ر�ی �8�4�)�5�3�( جاہل عادب سفاق ق

�9�4�)�6�3�( مساجد پر فخخر

�ایظرنظت �9�4�)�7�3�( نئے ئےنئ 

�0�5�)�8�3�( بدیرتن �لومخق

�0�5�)�9�3�( علمائے حق و ئماعلے �وسء یک تفصصیل

�1�5�)�0�4�( اسللا�م اک �اجنبی ہو جاان

سببا�ب �اببر د�ی ےک پانچ ا )�4�1�(�5�1�

�م چیز�و�ں یںمی تا ویللا�ت ا �2�5�)�2�4�( حر�

�2�5�)�3�4�( جب پیٹ صدمق بن جائے

�3�5�)�4�4�( شبہا�ت پیید�ا انرک

�3�5�)�5�4�( سو�د یک کثثر�ت

�4�5�)�6�4�( ما�ل اک فتنہ

�4�5�)�7�4�( رحممت سے �د�و�ر �وعرتییں

�5�5�)�8�4�( مسلما�ونں یںمی �د�و ایرمی اک ہوان

�ر �ماعلء ا �6�5�)�9�4�( دنییا �د�

ا�ل یک علامتیں �7�5�)�0�5�( ز�و�

�8�5�)�1�5�( زان کا�ر�ی عا�م گہوی

�8�5�)�2�5�( پڑ�وسی بُر�ی گہوی

فہہرست مضامیین
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مین صفحہ نمبرمضا

�9�5�)�3�5�(�وگلو ں اک �اجنبی ہوان

�0�6�)�4�5�( سیا�ہ خضا�ب استععما�ل انرک

�0�6�)�5�5�( آپس کا قتل و قتا�ل

�1�6�)�6�5�( عر�ب اک فتنہ

اناج �ر�ی اک اٹھ  ا یمماند� �1�6�)�7�5�( ا

نامت اک �دلو�ں سے نککل جاان  �2�6�)�8�5�( ا

�3�6�)�9�5�( جہنمی حکا�م یک پہچا�ن

�4�6�)�0�6�( علمائے حق کی اعاطت سے نکل ۔�۔�۔

�5�6�)�1�6�( کمینے لو گ حکومت و د�ولت پر ۔�۔�۔

�5�6�)�2�6�( نبو�ت کا جھوٹا د�وعی کرےن و�اےل ۔�۔�۔

�6�6�)�3�6�( میر�ی امت کے بعض قبائل کا  ۔�۔�۔

�6�6�)�4�6�( جہجا�ہ نامی غللا�م اک لامک بننا

�7�6�)�5�6�( سمند�ر کے مو�وجں کی طر�ح فتنو�ں�۔�۔

�8�6�)�6�6�( جو ظالم حکمر�ا�ونں کی حمایت کر�ے ۔�۔�۔

ائم رہننا �9�6�)�7�6�( حاکم وقت اک اسللا�م رپ ق

�0�7�)�8�6�( مونم کا خو�ا�ب

�1�7�)�9�6�( امت ےک حق میں ایک شینپیش ئوگی

اہی �دیننا �2�7�)�0�7�( طلب ےنرک ےس پہلے �وگ

مین صفحہ نمبرمضا

�3�7�)�1�7�( فتنو�ں اک �زنو�ل

�4�7�)�2�7�( قیامت ئقام نہیں ہو گی جب تک ۔�۔�۔

�4�7�)�3�7�( زمیین اپننے خز�اےن اگل د�ے گی

�5�7�)�4�7�( جنگ عظیم

�6�7�)�5�7�( اہل بیت کا حاکم انہو

�6�7�)�6�7�( مدیننہ شرپسندلو�وگں کو �نکال کر ۔�۔�۔

�7�7�)�7�7�( گائے کی طر�ح ےنکھا و�اےل �لوگ

�7�7�)�8�7�( عر�ب کی ہتبای

�اجل ےک �رگو�ہ �8�7�)�9�7�( د

�9�7�)�0�8�( عو�ر�وتں کا فتنہ

�ر�ی سے بچچو ا �9�7�)�1�8�( دنییا �د�

�0�8�)�2�8�(بیت  الللہ کے حج کا متر�و�ک ہو جاان

�0�8�)�3�8�( قبیلہ قریش کا مکمل طو�ر پر ختم ہو جاان

�1�8�)�4�8�( قریش ےک تھہاھو�ں امت یک ہلاکت

�امت �1�8�)�5�8�( قیامت یک بہتر )�٢�٧�( علا

سف�، قذ�ف کا ظارہ انہو
�6�8�)�6�8�( مسخ�،  �خ

�امت میاقیت یک چند شینپیش ئیوگیا�ں �8�8�)�0�9�( علا

�اعؤ�ں ےک �بوقبل نہ ہوےن اک �د�و�ر �2�9�)�1�9�( د

فہہرست مضامیین



﻿

14 /����

مین صفحہ نمبرمضا

�3�9�)�2�9�(�تا ریک فتنے

�5�9�)�3�9�( قیامت سے پہلے اسللا�م کا مٹ جاان

لکمل شا�م

�8�9لکمل شا�م کی خصوصییا�ت

�8�9�)�1�( مسجد اقصصیٰ ا�و�ر ا�س کے ا�رطا�ف�۔�۔�۔

�9�9�)�2�( ملک شا�م ا�و�ر دیگگر علاقو�ں ۔�۔�۔

�0�0�1�)�3�(خیر  ورش کی تقسیم

�0�0�1�)�4�( شا�م ےک با�ر�ے یںمی شخوخبر�ی

�و�ر �آ�پصلى الله عليه وسلم حکاککم ا �1�0�1�)�5�( آ�گ اک نکللنا �

�1�0�1�)�6�( شا�م کی کفالت

�2�0�1�)�7�( شا�م میں ایمما�ن

�2�0�1�)�8�( اہل شا�م �نرم د�ل و�اےل

�3�0�1�)�9�( شا�م الللہ کا یپسندد�ہ شہر ہے

�3�0�1�)�0�1�( زمیین پر الللہ کا کو�ڑ�ا

�4�0�1�)�1�1�(حق  کا غلبہ

�4�0�1�)�2�1�( ا�دبا�ل کا ملک شا�م میں انہو

ر�دای ابلیس وک �دھتکا� �5�0�1�)�3�1�( اہل شا�م ےن �

یا�ں �5�0�1�)�4�1�( قیامت سے پہلے چھ نششانی

�7�0�1�)�5�1�( شا�م کا ر�وشن انہو

�7�0�1�)�6�1�( فتنو�ں کے �مراکز

�7�0�1�)�7�1�(کبر ت کی داع

�8�0�1�)�8�1�( شا�م کی ہجر�ت

مین صفحہ نمبرمضا

�9�0�1�)�9�1�(�پنا ہ کے �مراکز

�9�0�1�)�0�2�( شا�م میں با�دہاشت

�0�1�1�)�1�2�( فوجی کا�ر�ر�و�ائی کے وقت جمع ےنہو کی جگہ

�0�1�1�)�2�2�( عجم کے�مرحکا�ن

�1�1�1�)�3�2�( غز�ہ کے باشنند�ے

�1�1�1�)�4�2�( شا�م کی جہا�د میں شرکت

�1�1�1�)�5�2�(نفا ی لذ�وتں کی خارط مدیننے کونہ ۔�۔�۔

�2�1�1�)�6�2�( نصر�ت خد�ا�وند�ی کی جماعت

�3�1�1�)�7�2�( شا�م میں قیا�م

�3�1�1�)�8�2�( سیا�ہ جھنڈ�ے

�4�1�1�)�9�2�( فتنے ا�و�ر جنگ کے و�اقع ےنہو ۔�۔�۔

�4�1�1�)�0�3�( د�اجل کے نکلنے و�الا سا�ل

�4�1�1�)�1�3�( د�اجل کے آےن کا ر�استتہ

�5�1�1�)�2�3�( رحممت ہی رحممت

�5�1�1�)�3�3�(بیت  المقد�س کا حکم

�6�1�1�)�4�3�( ہجر�ت کی جگہ

�6�1�1�)�5�3�( لشکر میں شامل ےنہو کی ہد�ایت

�7�1�1�)�6�3�( بہا�د�ر�و�ں کی جماعت

�7�1�1�)�7�3�( عسقلا�ن کے شہد�ا�ءیک فضیلت

�املاعلت �برکبیٰ

�0�2�1�ضرحضت مہد�یؓ

�1�2�1�)�1�( حضر�ت مہد�ی کی شکل وشبباہت

فہہرست مضامیین
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مین صفحہ نمبرمضا

�1�2�1�)�2�( حضر�ت مہد�ی پو�ر�ی دنییا کو انصصا�ف ۔�۔�۔

�2�2�1�)�3�( حضر�ت مہد�ی کو ایک ر�ا�ت میں ۔�۔�۔

�2�2�1�)�4�( حضر�ت �ہدمہی یک سخخا�و�ت

�3�2�1میاقیت کی بڑ�ی علامتیں

�3�2�1�)�1�(�خر و�ج د�اجل

�امت �اجل یک جسمانی علا �3�2�1�د

�اجل �دنییا اک سب سے بڑ�ا فتنہ ہے �4�2�1�)�1�( د

�4�2�1�)�2�( د�اجل کاہانواگ

�5�2�1�)�3�( ایمما�ن انلا کب معتبر نہیں اگہو

�5�2�1�)�5�( د�اجل سے �وگلوں کو آ�اگہ کیا جائے

�6�2�1�)�2�( نز�و�ل سیعی یہعل السلا�م

�7�2�1�)�1�( حضر�ت سیعی یہعل السلا�م اک �زنو�ل

�8�2�1�)�2�( حضر�ت سیعی یہعل السلا�م اک حلیہ

�8�2�1�)�3�( حضر�ت عیسیٰ علیہ السلا�م کی عا�دلانہ حکمر�انی

�9�2�1�)�3�( یا�وجج ما�وجج

�وجایج ما�وجج یک شبباہت 1�3�0�

�ں ا �2�3�1�)�4�( دھو�

ا�ں یک کیففیت �3�3�1�)�1�( دھو�

�4�3�1�)�2�( فتنو�ں کے آےن سے پہلے نیکیو�ں میں�۔�۔

�4�3�1�)�5�( سو�ر�ج کا مغر�ب سے طلو�ع انہو

�6�3�1�)�6�( جا�ونر �وگلوں سے با�ت کر�ے گا

�7�3�1�د�ابۃ الا�ر�ض �وگلوں کی پیشانییو�ں پر �نشان لگائے گا

مین صفحہ نمبرمضا

سف یعنی تین �اممقات پر ۔�۔�۔
�7�3�1�)�7�، �8�، �9�( �خ

�8�3�1�)�0�1�( یمن کی آ�گ

�نوفتں سے بچنے و�اےل اعمما�ل

�0�4�1�نوفتں کے د�و�ر میں نجا�ت کا ر�استتہ

�0�4�1�زنامۂ فتن میں صبر کا عظیم اجر

�1�4�1نےفت کے زےنام میں عبا�د�ت کا ثو�ا�ب

�2�4�1لمظل رپ برصب انرک

�2�4�1�نوفتں کے زےنام میں دین پر استقامت

�3�4�1�اختلا�ف د�و�ر کرےن کا طر یقہ

�4�4�1�ایک جامع داع

�4�4�1�د�اجل سے حفاظت کی داع

�5�4�1�وسر�ۂ کہف کی فضیلت

�5�4�1�زندگی ا�و�ر مو�ت کے فتنو�ں سے �پناہ مانگنا

�5�4�1�الللہ کے غصے سے �پناہ مانگنا

�6�4�1فتنۂ د�اجل سے �پناہ

لی فتنہ پریہانہت دلچسپ مکالممہ ک�ی
ضمییمہ : �ش

ی�ت  یل� ک�
�و�ر فتنۂ �ش الللہ ا �8�4�1�ضرحضت �ہدمہی مدمح بن عببد�

ی�ت یل� ک�
�1�5�1�ضرحضت عیسی علیہ السلا�م ا�و�ر فتنۂ �ش

�5�5�1�ضرحضت مہد�ی محمد بن �عبدالللہ ﷜ ۔�۔�۔

�8�5�1�ضرحضت عیسی انب یمرم ﷤ ا�و�ر مسیح ۔�۔�۔

�0�6�1�ہدمہی مو�وعد ا�و�ر شکیل بن حنیف ۔�۔�۔

�2�6�1فہہرست مصصا�د�ر

فہہرست مضامیین
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لفظ فتن کی تحقیق

تنفت یہ فتنۃ کی جمع ہے ا�امم ر�اغب اصفہانی نے کہا  )بفتح الففا�ء وسککو�ن التتا�ء�( ا�س کے اصل معنی ہیں 
ےنوس کو آ�گ میں ڈ�الننا ہکتا کھر�ے ا�و�ر کھوٹے ظارہ ہو جائے یہ لفظ ا�و�ر بھی مختلف معنو�ں میں استععما�ل 

ہوتا ہے�۔

یہہا�ں فتن سے مقصو�د ا�ن ا�احدیث کو ذرک کران ہے جن میں آ�پ صلى الله عليه وسلم نے آئنند�ہ قیامت تک آےن 
�و�اےل فتنو�ں ا�و�ر بڑ�ے بڑ�ے و�اقععا�ت کی پیشینگوئی فرئامی ہے ا�و�ر امت کو ا�ن سے ڈ�ر�اای ہے ا�و�ر ا�ن سے 
�)�وعن التتر�ذمی�:�٢�/ �٣�١�( نےبچ کا طرقہیق ا�و�ر خا�ص عمل بیا�ن کیا ہے�۔�



 کاتقیام
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مت کا منظر قیا

میاقیت �صور ا�رسافییل کی ا�س خوفننا�ک چیخ کا نا�م ہے جس سے پو�ر�ی کائننا�ت زلزلہ میں آئاجے گی 
�زلزلہ کی شد�ت د�م بد�م بڑھتتی جائے گی جس سے تما�م انسسا�ن ا�و�ر جا�ونر ےنمر شر�و�ع ہو جائییں گے �یہاں 
کت کہ زمیین و آسمما�ن میں کوئی جاند�ا�ر زند�ہ نہ بچے گا�، زمیین پھٹ پڑ�ے گی پہا�ڑ دھننی ئہوی ر�وئی کی طر�ح 
�ا�ڑتے پھریں گے�، �ستار�ے ا�و�ر سیا�ر�ے ٹو�ٹ کر گر پڑیں گے پو�ر�ی کائننا�ت مو�ت کی آغو�ش میں چلی 
ئاجے �گی۔ ا�س لنہونا�ک د�ن کی خبر تما�م انبیا�ء علیہم السلا�م نے اپننی اپننی امتتو�ں کو دیتتے چلے آئے تھے مگر 
�ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے آرک یہ بتاای کہ قیامت قریب آ پہنچی ا�و�ر میں ا�س دنییا میں الللہ کا آخر�ی ر�وسل 
ہو�ں�۔ لیکن قیامت کب آئے گی ا�س کی ٹھیک ٹھیک �تاریخ الللہ تعالی کے سو�ا کسی کو معلو�م نہیں�۔ یہ ایسسا 
�ر�ا�ز ہے جو الللہ ر�ب الععز�ت نے کسی فرشتتے یا نبی کو بھی نہیں بتا�ای۔ البتہ قیامت کی علا�امت انبیا�ء علیہم 
�السلا�م نے بھی اپننی اپننی امتتو�ں کو ئبتلای تھیں ا�و�ر ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےک بعد کوئی نیا نبی آےن و�الا نہ تھا 
�ا�س لیے آ�پ نے ا�س کی علا�امت سب سے ز�اید�ہ تفصیل سے ا�ر�اشد فرئامی ہکتا �لوگ آخر�ت کے د�ن کی 
�یاتیر�ی کریں�۔ علامت قیامت میں بعض و�اقععا�ت کی تو اتننی تفصیلا�ت ملتی ہیں کہ بہت چھویٹ چھویٹ چیز�و�ں 
یک ننشادہی بھی مو�وجد ہے�۔ ا�و�ر بہت سی علامتتو�ں میں ایسسا ا�ماجمل بھی ہے کہ ا�ن کی �مرا�د یقینی طو�ر پر متعین 
یںنہ تہوی ا�و�ر بہت سی علامتتو�ں میں ترتییب ہی کا ا�د�ر�ا�ک نہیں تہوا ا�و�ر جن و�اقععا�ت کی ترتییب ا�احدیث 
یںمی بیا�ن کر د�ی گئی ہیں ا�ن میں بھی متعد�د �اممقات پر یہ پتہ نہیں چلتا کہ د�و�ونں و�اقععو�ں کے د�رمییا�ن 

کتنے زےنام کا صلفالہ ہے�۔

مت کی قسمیں ت قیا ما علا

ملاعلت قیامت کی تین قسمیں ہیں
علا�امت بعید�ہ�۔  	)�١�(�

علا�امت سطمتوطہ  )جنھھیں علا�امت صغر�ی بھی کہا جاتا�ےہ۔�( 	 )�٢�(�
علا�امت قریببہ  )جنھھیں علامت کبر�ی بھی کہا جاتا ہے�۔�( 	 )�٣�(�



علامات قیامت ک
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	�علا�امت بعید�ہ و�ہ ہیں جن کا ظہو�ر کافی پہلے ہو چکا ہے ا�ن کو بعید�ہ ا�س لیے کہا جاتا ہے کہ ا�ن  )�١�( 	
س�ب�ت�ا ز�اید�ہ صلفالہ ہے ۔ مثلا :

ن
ےک ا�و�ر قیامت کے د�رمییا�ن �

ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمیک بعثت  	

چاند کے ٹکڑ�ے ےنہو کا و�اقععہ 	

ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمیک وفا�ت  	

جنگ صفین 	

فتنۂ تتاا�ر 	

حجا�ز کی آ�گ�۔ 	

)�٢�( 	�د�و�رسی قسم علا�امت سطمتوطہ�،میاقیت کی علا�امت سطمتوطہ و�ہ ہیں جو ظارہ تو ہو گئی ہیں مگر اھیبھ  	
�انتہا کو نہیں پہنچی ا�ن میں ر�و�ز �برو�ز اضافہ ہو رہا ہے ا�و�ر تہوا جائے گا �یہاں تک کہ تیسر�ی قسم 
یک علا�امت ظارہ ےنہو لگیں �گی۔ علامت سطمتوطہ کی سفہرت بھی بہت طویل ہے �یہاں چند 
متلاعلتو�ں کا ذرک کیا جا رہا ہے�۔ )لامث لیڈ�ر بہت ا�و�ر انامت د�ا�ر کم �ہوں گے�، قبیلے ا�و�ر �ومقوں 

ےک لیڈ�ر منافق �ہوں گے�، با�ز�ا�ر�و�ں کے رئییس جفار �ہوں گے�، پولییس کی �کثرت گہوی�، علما�ء کو 
تلقت کیا جائے گا�، شر�ا�ب نوشی ا�و�ر زان کی �کثرت گہوی وغییر�ہ وغییر�ہ�، ا�و�ر ا�ن کو علا�امت صغر�ی بھی 
)�وعن التتر�ذمی�:�٢�/ �٥�٩�( ہاکہ جاتا ہے�( ۔�
)�٣�( 	�تیسر�ی قسم علا�امت قریببہ ہے�، )نج کو علا�امت کبر�ی بھی کہا جاتا ہے�( یہ و�ہ علا�امت ہیں جن  	
ےک ظارہ ےنہو کے بعد جلد ہی قیامت ئقام ہو جائے �گی، یہ د�س )�0�1�(نششانییا�ں ہیں ا�و�ر �احتال 
�ا�ن میں سے کوئی ایک ننشای بھی ظارہ نہیں ئہوی�،لامث �خرو�ج د�اجل�، �خرو�ج د�ابہ�، )نییع عجیب 

�وناجر کا ظہو�ر�( ا�و�ر نز�و�ل عیسی ا�و�ر و�ر�و�د یا�وجج ما�وجج وغییر�ہ�۔
الللہ �ا�س اک تفصیلی ذرک �آئنند�ہ �آئے �اگ۔  ا�ن شا�ء� 		

�)بج دنییا ریز�ہ ریز�ہ ہو جائے �گی: �٢�٦�(
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ی ہے ننا کیوں ضرور جا مت کا  ت قیا ما علا

یاکی علا�امت قیامت کی تحقیق ا�و�ر پہچانننے کے لیے �ہمار�ی عملی زندگی میں و�اقععی کچھ فو�ائد ہیں ، یا یہ 
حضمح معلو�امت ہی ہیں�، ا�و�ر ر�و�زمر�ہ کی عملی زندگی میں ا�ن کی کوئی خا�ص ثیتایر نہیں ہے�؟

�اصل میں حقیقت یہ ہے کہ قر�آ�ن مجید ا�و�ر حدیث نبو�ی میں علا�امت قیامت کا ذرک مو�وجد ہے ا�و�ر 
�انسسا�ن کی عملی زندگی میں ا�س کے متعد�د فو�ائد و ثمر�ا�ت ظارہ تہوے ہیں جن میں سے کچھ د�ر�ج ذیل ہیں :
	�ایمما�ن بالغیب کی مضبوطی : ایمما�ن بالغیب کے معنی یہ ہے کہ ہر ا�س چیز پر کامل ایمما�ن و یقین رکھھا   )�١�(�
ئاجے ، جس کے با�ر�ے میں الللہ تعالی نے یا ا�س کے ر�وسل صلى الله عليه وسلمےن خبر د�ی ہو ا�و�ر و�ہ خبر صحیح 
یقرطقے سے آ�پ صلى الله عليه وسلمےس منقو�ل �ہو، چاےہ ا�س کا مشا�دہہ ہم نے نہ کیا �ہو، ہم ا�س با�ت کا یقین 

�رکھیں کہ یہ با�ت سچ ا�و�ر حق ہے ا�و�ر ا�ن ہی چیز�و�ں میں سے علا�امت قیامت بھی ہیں�۔
لوٰۃَ �( و�ہ �لوگ جو غیب پر ایمما�ن رکھتے ہیں  ذِیْنَ یُؤْمِنُوْنَ بِالْغَیْبِ وَیُقِیْمُوْنَ الصَّ

َ
�ا�ر�اشد رنابی ہے )الّ

�ا�و�ر نما�ز ئقام کرتے ہیں�۔

 
َ

حَتَّّى اسَ  النَّ قَاتِلُ 
ُ

أ قَالَ:  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولِ  عَنْ  هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

، وَبِمَا جِئْتُ بِهِ، فَإِذَا فَعَلُوا ذَلِكَ، عَصَمُوا مِنِّّيِ  ، وَيُؤْمِنُوا بِِيْ ُ ٰ
 الّلّٰہ

َ
نْ لََا إِلَهَ إِلَّّا

َ
يَشْهَدُوا أ

�)یحصح مسلم�: الرقم�، �٦�٢�١�( � . ِ
ٰ

 الّلّٰہ
َ

هَا، وَحِسَابُهُمْ عَلَى  بِحَقِّ
َ

مْوَالَهُمْ إِلَّّا
َ

دِمَاءَهُمْ، وَأ

ترجمہترجمہ : حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜�ر�و�ایت کرتے ہیں کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام مجھے �وگلوں سے قتا�ل کرےن 

اک حکم دای گیا ہے �تاآنککہ و�ہ گو�اہی دیں کہ الللہ کے سو�ا کوئی معبو�د حبرق نہیں ا�و�ر مجھ پر ا�و�ر میر�ی ئلای 
ہوئی شریععت پر ایمما�ن لے آئییں جب و�ہ ایسسا کریں گے تو مجھ سے اپننے خو�ن ا�و�ر ما�ل محفو�ظ کر لیں گے 

�وسائے ا�ن کے حق کے ا�و�ر ا�ن کا �حساب الللہ کے ذمہ �اگہو۔
�)�٢�( 	�علا�امت قیامت کے با�ر�ے میں جانننے کا ایک بہت بڑ�ا ئفاد�ہ یہ ہے کہ آ�دمی اپننے نفس کو مسلسل 
�الللہ تعالی کی اعاطت پر آ�امد�ہ کرتا ہے ا�و�ر ر�و�ز قیامت کے لیے اپننے آ�پ کو تیا�ر کرتا ہے�۔�ا�ن 
ےک ذرک سے فغال �لوگ بید�ا�ر ا�و�ر توبہ پر آ�امد�ہ تہوے ہیں ؛ یہ چیز انھیں دنییا کی طر�ف مائل نہیں 

ہوےن دیتتی�۔
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�)�٣�( 	�علا�امت قیامت میں متعد�د شرعی ا�کاحکم ا�و�ر فقہی مسائل بھی بیا�ن ئہوے ہیں ، د�اجل کے زمیین میں 
ٹھہرےن کے و�اقععے میں بیا�ن �ہوا ہے کہ ایک د�ن سا�ل کے �برابر ا�و�ر ایک د�ن مہینے کے �برابر اگہو 
وت صحابہ کر�ا�م ﷢ےن نبی کریم صلى الله عليه وسلم سے د�اجل کے ا�ن طویل ا�ایم کے با�ر�ے میں سو�ا�ل کیا جو و�ہ 
�زمیین پر بسر کر�ے گا ا�و�ر عر�ض کیا ا�ے الللہ کے ر�وسل کیا ا�س طویل د�ن میں ایک د�ن کی )ناپچ�( 
�مانمزیں کافی �ہوں �گی؟ نبی کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام نہیں : بلکہ تم ا�وقا�ت کا اند�ا�ز�ہ کر کے عا�م د�ونں کے 
�د�و�ر�انییے کے بمطاق نما�ز�و�ں کا وقت متعین کر لینا�۔ ہمیں نبی کریم صلى الله عليه وسلمےک ا�س فر�امن سے معلو�م �ہوا 
ہک و�ہ مسلما�ن جو ایسسے ممالک میں رہتتے �ہوں جہا�ں د�ن ا�و�ر ر�ا�ت کئی مہینو�ں پر محیط تہوے ہیں و�ہ 

�مانمزیں کس طر�ح ا�د�ا کریں�۔
�)�٤�( 	�نبی کریم صلى الله عليه وسلمےن تما�م علا�امت قیامت کے با�ر�ے میں امت کو آ�اگہ فرام د�ای، حالانککہ یہ تما�م ا�ومر 
غیبی ہیں�، انھیں محض ظن وتخممین سے معلو�م نہیں کیا جا سکتا�، اسی طر�ح یہ ا�ومر نبی کریم صلى الله عليه وسلم کی 

�بونبت ا�و�ر رلاست کی صد�اقت کی بھی دلییل ہے�۔ ا�ر�اشد رنابی ہے�۔ ’�’عٰلِمُ الْغَیْبِ فَلََا یُظْهِرُ عَلٰٰی 
خَلْفِهٖ  وَ مِنْ  یَدَیْهِ  بَیْْنِ  یَسْلُكُ مِنْۘ  هٗ 

َ
فَاِنّ سُوْلٍ  رَّ ارْتَضٰٰی مِنْ   مَنِ 

َ
اِلَّّا حَدًا �� 

َ
ا غَیْبِهٖۤ 

رَصَدًا �� ’’� �)�وسر�ہ جن :  �٦�٢�، �٧�٢�(
ترجمہترجمہ :  و�ہ غیب کا جانننے و�الا ہے ا�و�ر اپننے غیب پر کسی کو مطلع نہیں کرتا سو�ائے ا�س ر�وسل کے جسے 

�و�ہ پسند کر لے تو ا�س کے آےگ ا�و�ر پیچھے نگہبا�ن �مقرر کر دیتتا ہے�۔
�)�٥�( 	�علا�امت قیامت کے با�ر�ے میں معلو�امت حاصل کرےن کا ایک بڑ�ا ئفاد�ہ یہ بھی ہے کہ ہم جا�ن 
لیتے ہیں کہ ا�ن و�اقععا�ت کا سانامن شرعی طریققے سے کیسے کران ہے�۔ مثلا�: ہمیں د�اجل کے با�ر�ے میں 
تفصصیل کے ساتھ خبر د�ی گئی ہے حتی کہ ا�س کی آنکھو�ں�، ا�س کی پیشانی ا�و�ر ا�ن چیز�و�ں کے با�ر�ے 
یںمی بھی جو ا�س کے پا�س �ہوں گی آ�اگہ کر دای ہے کہ و�ہ کیسی �ہوں گی ہکتا ہم کسی فتنے میں مبتلا 

نہ �ہوں ا�و�ر اےس پہچا�ن لیں کہ یہ د�اجل ہے�۔
�)�٦�( 	�ا�و�ر مستقبل میں پیش آےن و�اےل و�اقععا�ت کا سانامن کرےن کے لیے آ�دمی ذہننی طو�ر پر تیا�ر رہتتا ہے 
نکیوکیکہ ارگ کوئی چیز اناچک سامننے آئاجے تو آ�دمی فطر�ی طو�ر پر گھبر�ا جاتا ہے ا�و�ر حیر�ت و استععجا�ب 

اک شکا�ر ہو جاتا ہے�۔
�)�٧�( 	�ا�و�ر ا�ن علا�امت کا علم حاصل ےنہو پر امیید کی ایک کر�ن ہر وقت �ہمار�ے سامننے ر�وشن رہتتی ہے 
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�ا�س لیے کہ علا�امت قیامت میں سے یہ بھی ہے کہ قر�ب قیامت اسللا�م کو غلبہ حاصل اگہو ا�و�ر و�ہ 
�اسر�ی زمیین میں پھیل جائے گا�۔

	�ا�و�ر ا�س سے انسسا�ن کی ا�س فطر�ی خو�اہش کی تسکین تہوی ہے کہ و�ہ ہر وقت پوشیید�ہ اشییا�ء کے متعلق  )�٨�(�
�انکشافا�ت ا�و�ر مستقبل کے و�اقععا�ت و �حوا�د�ث کے با�ر�ے میں جانننے کا خو�اہشممند رہتتا ہے شا�ر�ع نے 

�ا�س سلسلے میں ہمیں سچی یخبرں فر�امہ کر د�ی ہیں�۔
	�اسللا�م نے ا�ن تما�م دھوہک با�ز�و�ں کا ر�استتہ بند کر دای ہے جو مستقبل کے و�اقععا�ت جانننے کے دیوعد�ا�ر  )�٩�(�

یںہی مثلا :نججومی�، عامل�، کاہن�، ا�و�ر ا�ن جیسے دیگگر �لوگ�۔
�البتہ وحی الہہی کے ذ�ریععے مستقبل کے ا�ن بہت سے و�اقععا�ت کے با�ر�ے میں بتلا دای گیا ہے جو 

�املاعلت قیامت میں سے ہیں�۔
	�علامت قیامت پر ایمما�ن رکھنے سے آ�دمی کا عقید�ہ مضبو�ط تہوا ہے ، ایمما�ن و یقین میں اضافہ تہوا ہے�، ا�و�ر  )�٠�١�(�
بج کبھی ا�ن میں سے کوئی علامت ظارہ تہوی ہے تو جس دین پر آ�پ چل رےہ ہیں ا�س کی صد�اقت 
�و حقانییت آ�پ پر یمزد ر�وشن ا�و�ر و�اضح ہو جاتی ہے�۔ علا�و�ہ ا�زیں کچھ دیگگر ثمر�ا�ت و فو�ائد بھی علا�امت قیامت 

ےک ا�س علم میں مو�وجد ہیں جن کے �ہمار�ی عملی زندگی پر گہر�ے اثر�ا�ت تمرب تہوے ہیں�۔ �
)بج دنییا ریز�ہ ریز�ہ ہو جائےگی�:�/�٨�٣�( �

�)�١�١�(  �بعض فتنو�ں کے جانننے سے ا�ن سے حفاظت کا سا�امن کیا جا سکتا ہے کیونککہ بہت فتنے و�ہ بھی ہیں 
وج بند�و�ں کے اختیا�ر سے متعلق ہیں مثلا�: ایک حدیث میں ہے کہ بد�اکر�ی ا�و�ر بد زنابی کی ز�ایدتی ہو 
ئاجے گی ا�و�ر ظارہ ہے کہ یہ اختیا�ر�ی کا�م ہے ا�و�ر جو کا�م اختیا�ر�ی ہو ا�س میں کران ا�و�ر نہ کران د�و�ونں 
صو�رتییں اختیا�ر�ی تہوی ہیں ایسسا نہیں ہے کہ ا�ن کا کران تو اختیا�ر�ی ہو ا�و�ر چھو�ڑان غیر اختیا�ر�ی �لہذا ا�س 

سمقس کے فتنو�ں کو جانننا ا�ن سے حفاظت کا ذ�ریععہ بن سکتا ہے�۔
�ا�و�ر بعض فتنے غیر اختیا�ر�ی ہیں جیسے د�اجل کا آان وغییر�ہ ا�ن کے ےنبتلا کا مقصد یہ ہے کہ ا�ن کے شر 
ےس آ�دمی و�اقف ہو جائے ا�و�ر ا�ن سے بچنا ا�س کے لیے آ�اسن ہو جائے ظارہ ہے کہ د�اجل کے آےن کا 
فتنہ �ہمار�ے اختیا�ر میں نہیں ہے ا�و�ر نہ ہی یہ اختیا�ر میں ہے کہ ا�س کو کوئی ر�و�ک د�ے �ہاں یہ ہو سکتا ہے 
ہک ا�س فتنے سے �پیدا ےنہو و�اےل شر سے حفاظت کا سا�امن کیا جائے�۔ ا�س لیے علامہ سفا�ریننی رحممۃ 
�الللہ علیہ نے فرایام کہ ہر عالم پر �ضرو�ر�ی ہے کہ و�ہ د�اجل کے سلسلے کی ا�احدیث کو �بچوں�، �مرد�و�ں�، عو�ر�وتں 
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سب کے د�رمییا�ن ئپھیلاے خصواص �ہمار�ے زےنام میں جس میں فتنو�ں کی بھر�امر ا�و�ر ابتلا�ؤ�ں کی �کثرت 
ےہ ا�و�ر سنت و شریععت کے ر�استتے سے ہٹ گئے ہیں�۔ مطلب یہ کہ ا�س قسم کے فتنو�ں سے امت کے 
رہ ہر فر�د کو و�اقف کر�اان چاہییے ہکتا و�ہ ا�ن سے نمٹنے ا�و�ر ا�ن سے محفو�ظ رہننے کے�ر�استتے تلا�ش کرلییں�۔
	�ا�و�ر بعض فتنو�ں کے با�ر�ے میں خو�د حدیث نبو�ی نے وضاحت کر د�ی ہے کہ ا�ن سے بچنے ا�و�ر محفو�ظ  )�٢�١�(�
�رہننے کا طرقہیق یہ ہے جیسا کہ د�اجل کے شر و فتن سے حفاظت کے لیے حدیث میں سو�ر�ہ کہف 

یک ابتتد�ائی تین یا د�س آ�ایت کی تلا�و�ت کو مفید بتاای گیا ہے�۔
�)�٣�١�(	�ا�و�ر بعض فتنو�ں کے با�ر�ے میں الللہ کے نبی صلى الله عليه وسلمےن یہ بتا دای کہ ا�ن سے د�و�ر رہو یا ا�ن کو نہ لو 
�سےجی: فرایام کہ د�رئایے فر�ا�ت سوکھ جائے گا ا�و�ر ا�س میں سوےن کا خز�انہ ظارہ اگہو تو تم ا�س سے 

چھکچ نہ لینا�۔
	�ایک وجہ ا�ن فتنو�ں سے آ�اگہ کرےن کی یہ بھی ہے کہ اہل علم فتنو�ں سے امت کو متنبہ کرتے ریںہی ا�و�ر  )�٤�١�(�

�اصللا�ح احو�ا�ل کی کوشش کرتے�ر�یںہی۔
�ا�و�ر �یہاں بعض �وگلوں کی غلطی بھی و�اضح ہو جاتی ہے جو ا�ن فتنو�ں کا ذرک سن کر ا�ن کا مذ�ا�ق بناتے ہیں 
عضبع �لوگ د�اجل کا ذرک سن کر ا�س فتنے کو بعید ا�ز عقل کہتے ہیں ا�و�ر ا�س حقیقت کا مذ�ا�ق ا�ڑ�اتے ہیں ا�س 
�رطح ا�و�ر ا�ومر کے با�ر�ے میں بے تکے جملے کہتے ہیں ا�و�ر جاہللانہ تبصر�ے کرتے ہیں یہ انتہائی خطر�ے 
�ا�و�ر خدشے کی با�ت ہے بالخصو�ص جب کہ و�ہ فتنے ا�احدیث صحیحہ سے ثابت �ہوں تو ا�ن کا مذ�ا�ق ا�ڑ�اان یا انککا�ر 

انرک د�ر�اصل ا�ن ا�احدیث کا مذ�ا�ق ا�و�ر انککا�ر اگہو جن کی بنیا�د پر ا�ن فتنو�ں کو تسلیم کیا جاتا ہے�۔
�)�٥�١�( سب�	 سے بڑ�ی وجہ یہ ہےہک علا�امت قیامت بیا�ن کرےن سے یہ علم اگہو کہ قیامت قریب سے 
یرقب تر تہوی جا رہی ہے ا�و�ر جس قد�ر ا�ن فتنو�ں کی �کثرت گہوی اسی قد�ر قیامت کی قربت کی 
�رطف ا�اشر�ہ ملتا رےہ گا�، ا�س سے آ�دمی کو قیامت و آخر�ت کے د�ن کے لیے تیا�ر�ی ا�و�ر ایمما�ن و 

�اعمما�ل میں چستی ا�و�ر قلب میں نیکی و اعاطت کے لیے بید�ا�ر�ی کا جذبہ �پیدا �اگہو۔
�لومعم �ہوا کہ فتنو�ں سے آہاگی امت میں فتنو�ں کے د�ر آےن سے ر�وکننے کا سبب تہوی ہے نچچناچہ 
بحاصحہ ﷢  نے آ�پ صلى الله عليه وسلمےس سن کر ہم تک پہنچاای ا�و�ر ہم ا�ن کو پڑ�ھ کر سن کر ا�ن سے بچنے کا سا�امن 
پیید�ا کر سکتے ہیں غر�ض یہ کہ مختلف وہوجا�ت سے الللہ کے نبی صلى الله عليه وسلم نے �برا�ہ شفقت ا�و�ر مہرنابی امت کو 
)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�:�٨�١�( �ا�ن فتنو�ں سے آ�اگہ فرایام ہے�۔ �
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ن کی روشنی میں ور نصیحتیں قرا فتنے ا

غفلت اور دین سے دوری
ھِمْ  بِّ

رَّ نْ  نْ ذِكْرٍ مِّ ْ مِّ تِیْْھِمِ
ْ

یَا عْرِ ضُوْنَ �� مَا  اسِ حِسَابُھُمْ وَھُمْ فِِیْ غَفْلَۃٍ مُّ بَ لِلنَّ اِقْتََرَ

�)�وسر�ہ انبیا�ء�: �٠�٢�/ �١�/ �٢�(  اسْتَمَعُوْہُ وَ ھُمْ یَلْعَبُوْنَ ���
َ

لَّّا حْدَثٍ اِ مُّ

ترجمہترجمہ :  �وگلوں کے لیے ا�ن کے �حساب کا وقت قریب آنچاپہن ہے ا�و�ر و�ہ ہیں کہ غفلت کی حالت میں 

مننہ پھیر�ے ئہوے ہیں�۔ جب کبھی ا�ن کے پر�و�ر�د�اگر کی طر�ف سے نصیحت کی کوئی نئی با�ت ا�ن کے پا�س 
�آتی ہے تو و�ہ اےس مذ�ا�ق بنا بنا کر سنتے ہیں�۔

ع نہ کرنا تبا م کی ا وہا ت و ا لا خیا
نْ  اِ وَ  نَّ 

َ
الظّ  

َ
لَّّا اِ بِعُوْنَ 

َ
تّ یَّ نْ  اِ  �

ٰ
وْكَ عَنْ سَبِیْلِ الّلّٰہ

ُ
یُضِلّ رْضِ  الْْاَ کْثَرَ مَنْ فِِی 

َ
ا تُطِعْ  نْ  اِ وَ 

�)�وسر�ہ انععا�م�: �٦�/ �٦�١�١�(  یَخْرُصُوْنَ ��
َ

لَّّا ھُمْ اِ

ترجمہ ترجمہ �:  ا�و�ر ارگ تم زمیین میں بسنے و�الو�ں کی اکثثریت کے پیچھے چلو گے تو و�ہ تمہیں الللہ کے ر�استتے سے 

�مرگما�ہ کر ڈ�الییں گے�۔ و�ہ تو ومہ و گما�ن کے سو�ا کسی چیز کے پیچھے نہیں چلتے ا�و�ر ا�ن کا کا�م ا�س کے سو�ا کچھ 
یںنہ کہ لخیای اند�ا�ز�ے لگاتے ر�یںہی۔

نا بنا شا  دین کو کھیل تما لوگوں کا 
کَمَا  نَنْسٰٮُھُمْ  فَالْیَوْمَ   � نْیَا 

ُ
الدّ الْحَیٰوۃُ  تْھُمُ  غَرَّ وَّ  لَعِبًا  وَّ  لَھْوًا   ْ دِیْنََھُمُ خَذُوْا 

َ
اتّ ذِیْنَ 

َ
الّ

�)�وسر�ہ ا�رعا�ف�: �٧�/ �١�٥�( ءَ یَوْمِھِمْ ھٰذَا � وَمَا کََانُوْا بِاٰیٰتِنَا یَجْحَدُوْنَ �  �
ٓ

نَسُوْا لِقَا

ترجمہ ترجمہ �:  جنہو�ں نے اپننے دین کو کھیل تمااش بنا رکھھا تھا ا�و�ر جن کو دنییا�و�ی زندگی نے دھوےک میں ڈ�ا�ل 

�دای �تھا۔ نچچناچہ آ�ج ہم بھی ا�ن کو اسی طر�ح بھلا دیں گے جیسے و�ہ ا�س با�ت کو بھلائے بیٹھے تھے کہ ایںنہ 
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�ا�س د�ن کا سانامن کران ہے�، ا�و�ر جیسے و�ہ �ہمار�ی آیتتو�ں کا کھلم کھلا انککا�ر کیا کرتے تھے�۔

وی سزا دنیا نے پر  عراض کر ن بوجھ کرا د سے جا للہ کی یا ا

وْنَھُمْ 
ُ

ھُمْ لَیَصُدّ
َ

نّ ضْ لَہٗ شَیْطٰنًا فَھُوَ لَہٗ قَرِیْنٌ � وَاِ حْمٰنِ نُقَیِّ  عَنْ ذِكْرِ الرَّ
ُ

عْش وَمَنْ یَّ

�)�وسر�ہ زخر�ف�:�٣�٤�/ �٦�٣�/ �٧�٣�( ھْتَدُوْنَ �� ھُمْ مُّ
َ

نّ
َ
بِیْلِ وَیَحْسَبُوْنَ ا عَنِ السَّ

ترجمہ ترجمہ �:  ا�و�ر جو شخص خد�ائے رحممن کے ذرک سے اندھا بن جائے ہم ا�س پر ایک شیطا�ن مسلط کر دیتتے 

یںہی جو ا�س کا ساتھھی بن جاتا ہے�۔ ایسسے طیشیاین ا�ن کو ر�استتے سے ر�وکتتے رہتتے ہیں ا�و�ر و�ہ سمجھتے ہیں کہ 
مہ ٹھیک ر�استتے پر ہیں�۔

ت کی پیروی ہشا ور خوا نفس پرستی ا

وَ  قَلْبِہٖ  وَ  سَمْعِہٖ  عَلٰٰی  خَتَمَ  وَّ  عِلْمٍ  عَلٰٰی   ُ ٰ
الّلّٰہ ہُ 

َ
ضَلّ

َ
ا وَ  ھَوٰٮہُ  لـٰھَہٗ  اِ خَذَ 

َ
اتّ مَنِ  فَرَءَیْتَ 

َ
ا

رُوْنَ �
َ

فَلََا تَذَكّ
َ
ِ � ا

ٰ
ھْدِیْہِ مِنْۘ بَعْدِ الّلّٰہ جَعَلَ عَلٰٰی بَصَرِہٖ غِشٰوَۃً � فَمَنْ یَّ

�)�وسر�ہ جاثییہ�: �٥�٤�/ �٣�٢�(

ترجمہ ترجمہ �:  پھر کیا تم نے اےس بھی دیکھا جس نے اپننا خد�ا اپننے نفسانی خو�اہش کو بنا لیا ہے�، ا�و�ر علم کے 

�ابو�وجد الللہ نے اےس گمر�اہی میں ڈ�ا�ل د�ای، ا�و�ر ا�س نے کا�ن ا�و�ر د�ل پر مہر لگا د�ی�،�ا�و�ر ا�س کی آنککھ پر پر�د�ہ 
�ڈ�ا�ل دای ا�ب الللہ کے بعد کو�ن ہے جو ا سے�ر�استتے پر ئلاے�؟ کیا پھر بھی تم �لوگ سبق نہیں �لیتے؟

وی زندگی کو آخرت پر ترجیح دینا دنیا
یَبْغُوْنَھَا  وَ   ِ

ٰ
الّلّٰہ سَبِیْلِ  عَنْ  وْنَ 

ُ
وَیَصُدّ خِرَۃِ  الْْاٰ  

َ
عَلَی نْیَا 

ُ
الدّ الْحَیٰوۃَ  وْنَ  یَسْتَحِبُّ ذِیْنَ 

َ
الّ

)�وسر�ہ ابر�اھییم�: �٤�١�/ �٣�( كَ فِِیْ ضَللٍٰۘ بَعِیْدٍ �� ٮِٕ
ولٰٓ

ُ
عِوَجًا � ا

ترجمہ ترجمہ �:  و�ہ �لوگ جو آخر�ت کے بلمقالے میں دنییا کی زندگی کو پسند کرتے ہیں ا�و�ر د�و�رسو�ں کو الللہ کے 
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�ر�استتے پر آےن سے ر�وکتتے ہیں ا�و�ر ا�س میں ٹیڑھا ر�استتہ تلا�ش کرتے رہتتے ہیں و�ہ پرےل د�رجے کی 
�مرگماہی میں مبتلا ہیں�۔

ور حرص میں مشغول ہو کر موت و آخرت سے بے فکری  دنیا کی محبت ا

نا ز کے منصوبے بنا ا در تھ دور  کے سا
)�وسر�ہ حجر�: �٥�١�/ �٣�( مَلُ فَسَوْفَ یَعْلَمُوْنَ �� عُوْا وَ یُلْھِھِمُ الْْاَ

َ
کُلُوْا وَ یَتَمَتّ

ْ
ذَرْھُمْ یَا

ترجمہترجمہ :  )�ا�ے پیغمبر�!�( ایںنہ ا�ن کی حالت پر چھو�ڑ د�و کہ یہ خو�ب لیکھایں �مزے ا�ڑ�ا لیں ا�و�ر لخیای 

�امییدیں ایںنہ غفلت میں ڈ�اےل رکھیں�، کیونککہ عنقریب ایںنہ پتہ چل جائے گا  )ہک حقیقت کیا �تھی(

ت سے پرہیز کرنا ہرطرح کے محرما

نْ 
َ
َ بِغَیْْرِ الْحَقِّ وَا ْ

مَ وَالْبَغْی
ْ

ث  مَا ظَھَرَ مِنْھَا وَمَا بَطَنَ وَالْْاِ
َ

َ الْفَوَاحِش مَ رَبِّّیِ مَا حَرَّ
َ

نّ اِ قُلْ 

ِ مَا لََاتَعْلَمُوْنَ �
ٰ

 الّلّٰہ
َ

نْ تَقُوْلُوْا عَلَی
َ
ا لْ بِہٖ سُلْطٰنًا وَّ ِ

ِ مَا لَمْ یُنََزّ
ٰ

تُشْرکُِوْا بِالّلّٰہ

�)�وسر�ہ ا�رعا�ف�: �٧�/ �٣�٣�(

ترجمہترجمہ :  ا�ے نبی صلى الله عليه وسلمکہہہ دیجیے کہ میر�ے پر�و�ر�د�اگر نے تو بے ئحیای کے کا�ومں کو حر�ا�م قر�ا�ر دای 

�ےہ، چاےہ و�ہ بے ئحیای کھلی ئہوی �ہو، یا چھپی ئہوی �ہو، نیز ہر قسم کے گنا�ہ کو ا�و�ر ناحق کسی سے ز�ایدتی 
ےنرک کو�، ا�و�ر ا�س با�ت سے کہ تم الللہ کے ساتھ کسی ایسسی چیز کو شریک ماون جس کے با�ر�ے میں الللہ نے 
ئوکی دلییل نا�ز�ل نہیں کی ہے�، نیز ا�س با�ت سے کہ تم الللہ کے ذمے و�ہ باتییں لگا�ؤ جن کی حقیقت کا تمہیں 

�ذ�ر�ا بھی علم نہیں ہے�۔

ورجھوٹے مقدمے سے پرہیز کرنا ا نا  ل کھا حق ما نا

مْوَالِ 
َ
نْ ا کُلُوْا فَرِیْقًا مِّ

ْ
مِ لِتَا

َّ
 الْحُکَّا

َ
لَی  اِ

ۤ
مْوَالَکُمْ بَیْنَکُمْ بِالْبَاطِلِ وَتُدْلُوْابِھَا

َ
ا ا کُلُوْۤ

ْ
وَ لََاتَا
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�)�وسر�ہ بقر�ہ�: �٢�/ �٨�٨�١�( نْتُمْ تَعْلَمُوْنَ ��
َ
مِ وَ ا

ْ
ث اسِ بِالْْاِ النَّ

ترجمہ ترجمہ �:  ا�و�ر آپس میں ایک د�و�رسے کا ما�ل ناحق طریققے سے نہ �کھاؤ�، ا�و�ر نہ ا�ن کا مقدمہ حاکممو�ں کے 

�اپس ا�س غر�ض سے لے جا�ؤ کہ �وگلوں کے ما�ل کا کوئی حصہ جانتتے جھبوتے ہڑ�پ کرےن کا گنا�ہ کر�و�۔

نے سے پرہیز کرنا ئی پھیلا بے حیا ور  ی ا ر بدکا

نْیَا وَ 
ُ

لِیْمٌ � فِِی الدّ
َ
ذِیْنَ اٰمَنُوْا لَھُمْ عَذَابٌ ا

َ
 فِِی الّ

ُ
نْ تَشِیْعَ الْفَاحِشَۃ

َ
وْنَ ا ذِیْنَ یُحِبُّ

َ
نَّ الّ اِ

�)�وسر�ہ نو�ر�: �٤�٢�/ �٩�١�( نْتُمْ لََاتَعْلَمُوْنَ � �
َ
ُ یَعْلَمُ وَا ٰ

 خِرَۃِ � وَالّلّٰہ الْْاٰ

ترجمہ ترجمہ �:  یا�د رھوکھ کہ جو �لوگ یہ چاہتتے ہیں کہ ایمما�ن و�الو�ں میں بے ئحیای پھیلے ا�ن کے لیے دنییا ا�و�ر 

�آخر�ت میں د�ر�د�انک عذ�ا�ب ہے ا�و�ر الللہ جانتتا ہے لیکن تم نہیں جانتتے�۔

ل و دولت کی حرص میں مبتلا ہونا ما

�)�وسر�ہ تکاثر�: �١�( رُ ��
ُ

ث
َ

كَا
َ

لْھٰٮكُمُ التّ
َ
ا

ترجمہ ترجمہ �:  ایک د�و�رسے سے بڑ�ھ چڑ�ھ کر دنییا کا عیش�( حاصل کرےن کی �ہوس نے تمہیں غفلت میں 

�ڈ�ا�ل رکھھا ہے�۔

ر کرنا ہی اختیا ہی سے بے پروا ز  نما
 �� ءُوْنَ 

ٓ
یُرَا هُمْ  ذِیْنَ 

َ
الّ  �� سَاهُوْنَ  صَلََاتِھِمْ  عَنْ  هُمْ  ذِیْنَ 

َ
الّ  �� یْْنَ  لْمُصَلِّ لِّ  فَوَیْلٌ 

)�وسر�ہ ما�وعن�: �٧�٠�١�/ �٤�/ �٥�/ �٦�/ �٧�( وَ یَمْنَعُوْنَ الْمَاعُوْنَ ���

ترجمہ ترجمہ �:  پھر بڑ�ی �خرابی ہے ا�ن نما�ز پڑھننے و�الو�ں کی�۔ جو اپننی نما�ز سے غفلت تتبرتے ہیں�۔ جو دکھھا�و�ا 

ترکے ہیں�۔ ا�و�ر د�و�رسو�ں کو معمولی چیز دیننے سے بھی انککا�ر کرتے ہیں�۔
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سے غفلت ور نہی عن المنکر  لمعروف ا مر با ا

َ شَدِیْدُ الْعِقَابِ � ٰ
نَّ الّلّٰہ

َ
ا ا  � وَاعْلَمُوْۤ

ً
ۃ صَّ

ٓ
ذِیْنَ ظَلَمُوْا مِنْکُمْ خَا

َ
 تُصِیْبََنَّ الّ

َ
 لَّّا

ً
قُوْا فِتْنَۃ

َ
وَاتّ

)�وسر�ہ انففا�ل�: �٨�/ �٥�٢�( � 

ترجمہ ترجمہ �:  ا�و�ر ڈ�ر�و ا�س واب سے جو تم میں سے صر�ف ا�ن �وگلوں پر نہیں پڑ�ے گا جنہو�ں نے ظلم کیا �اگہو، 

�ا�و�ر جا�ن رھوکھ کہ الللہ کا عذ�ا�ب بڑ�ا سخت ہے�۔

فتنہ د کا  ولا ا ور  ل ا ما

�)�وسر�ہ تغانب : �٤�٦�/ �٥�١�( جْرٌ عَظِیْمٌ ��
َ
 ا

ۤ
ُ عِنْدَہٗ ٰ

 � وَالّلّٰہ
ٌ

وْلََادُكُمْ فِتْنَۃ
َ
مْوَالُكُمْ وَ ا

َ
 ا

ۤ
مَا

َ
نّ اِ

ترجمہ ترجمہ �:  تمہا�ر�ے ما�ل ا�و�ر تمہا�ر�ی ا�ولا�د تو تمہا�ر�ے لیے ایک آ�زئامش ہے ا�و�ر و�ہ الللہ ہی ہے جس کے 

�اپس بڑ�ا اجر ہے�۔

لنا پنے آپ کو فتنے میں ڈا ا

صْتُمْ  تَرَبَّ وَ  نْفُسَكُمْ 
َ
ا فَتَنْتُمْ  كُمْ  وَلكِٰنَّ بَلٰٰی  قَالُوْا   � عَكُمْ  مَّ نَكُنْ  لَمْ 

َ
ا یُنَادُوْنَھُمْ 

ِ الْغَرُوْرُ �
ٰ

ِ وَ غَركَُّمْ بِالّلّٰہ
ٰ

مْرُ الّلّٰہ
َ
ءَ ا

ٓ
 جَا

ٰ
مَانِِیُّ حَتّّٰی تْكُمُ الْْاَ وَارْتَبْتُمْ وَ غَرَّ

�)�وسر�ہ حدید�: �١�٥�/ �٤�١�(

ترجمہ ترجمہ �:  و�ہ مومننو�ں کو پکا�ریں گے کہ�: کیا ہم تمہا�ر�ے ساتھ نہیں تھے�؟ مونم کہیں گے کہ�: �ہاں تھے 

وت سہی ، لیکن تم نے خو�د اپننے آ�پ کو فتنے میں ڈ�ا�ل لیا ا�و�ر انتظا�ر میں ر�ےہ، شک میں پڑ�ے ر�ےہ، ا�و�ر 
یٹھوجھ آ�ر�ز�و�ؤ�ں نے تمہیں دھوےک میں ڈ�اےل رکھھا�، �یہاں تک کہ الللہ کا حکم آ�یاگی، ا�و�ر و�ہ بڑ�ا دھوےک با�ز 

�)نییع شیطا�ن�( تمہیں الللہ کے با�ر�ے میں دھوہک ہی دیتتا رہا�۔
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ٰ
املاع��ت صغر�ی
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مت کی پہلی علامت )1( قیا

 علیہ وسلم قال بعثت 
ٰ

عَنْ المستورد بن شدّاد الفھری رواہ عن النبی صلی الّلّٰہ

أنا فی نفس الساعۃ فسبقتھا کما سبقت ھذہ ھذہ لأصبعیہ السبّابۃ والوسطی.

�) الججامع للتر�ذمی : �۲؍�۵�۴؍ ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ما�اجء فی �قول النبی صلی  الللہ علیہ وسللم بعثت ا�انو�السساعۃ �ینتیکھا(

ترجمہترجمہ :  حضر�ت مستو�ر�دنب شد�ا�د ﷜ نبی کریم صلى الله عليه وسلم سے ر�و�ایت کرتے ہیں کہ آ�پصلى الله عليه وسلم نے 

ایامرف میں قر�ب قیامت )میاقیت کی ابتتد�ا�ء�( میں بھیجا گیا �ہوں ا�و�ر میں قیامت سے آےگ آای �ہوں جیسا 
ہک یہ )شہہا�د�ت�( انگلی ا�س )یچبی کی�( انگلی سے آےگ ہے�، یہ فررکام آ�پصلى الله عليه وسلم نے د�و�ونں انگللیو�ں یعنی 

شہہا�د�ت کی انگلی ا�و�ر بیچ کی انگلی کی طر�ف ا�اشر�ہ فر�ایام۔
وضاحت  �:  )�۱�( الللہ تعالیٰ نے ا�س دنییا کے جتنے د�و�ر �مقرر کیے تھے و�ہ سب ختم ہو گئے ا�ب یہ د�و�ر 

�ا�س کا آخر�ی د�و�ر ہے جو میر�ی بعثت سے شر�و�ع �ہواےہ ا�و�ر قیامت پر ختم ہو گا�۔ )�۲�( د�و�رسا مطلب یہ 
ہو سکتاےہ کہ جس طر�ح بیچ کی انگلی �شہاد�ت کی انگلی سے کچھ �تھوڑ�ی سے بڑ�ی ئہوی ہے اسی طر�ح میر�ی 
ثتبع کا زنامہ قیامت آےن کے وقت سے کچھ ہی پہلے ہے�، میں کچھ آےگ آیاگی �ہوں قیامت میر�ے 

چھےپیچ چلی آ�رہی ہے�۔ �)�وعن التتر�ذمی : �۲؍ �۷�۱�۲�(

ندہی )2( فتنہ انگیز شخص کی نشا

ِ مَا تَرَكَ رَسُولُ 
ٰ

مْ تَنَاسَوْا وَالّلّٰہ
َ

صْحَابِِي أ
َ

نَسِِيَ أ
َ

دْرِي أ
َ

ِ مَا أ
ٰ

 بنِ الْيَمَانِ وَالّلّٰہ
َ

عَنْ حُذِيْفَة

لََاثَ 
َ

 مَنْ مَعَهُ ث
ُ

نْيَا يَبْلُغ
ُ

نْ تَنْقَضِِيَ الدّ
َ

 أ
َ

مَ مِنْ قَائِدِ فِتْنَةٍ إِلَى
َ
ِ عَلَيْهِ وَسَلّ

ٰ
 الّلّٰہ

َّ
ِ صَلَّى

ٰ
الّلّٰہ

بِيهِ وَاسْمِ قَبِيلَتِهِ .
َ

اهُ لَنَا بِاسْمِهِ وَاسْمِ أ  قَدْ سَمَّ
َ

ةٍ فَصَاعِدًا إِلَّّا
َ

مِائ

ه�ا�( ل�
�)سننن أيب د�ا�ؤ�و�د : �٢�/ �٢�٨�٥�/�تاكتب الفتن�، ذرك الفتن و�دلا�ئ



علامات صغر

30 /����

ترجمہترجمہ :  حضر�ت حذیففہ بن �یمان ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ و�ہ فرتامے ہیں کہ قسم ہے الللہ کی میں نہیں 

نتاجتا کہ میر�ے ساتھھی بھو�ل گئے�، یا تم بھو�ل گئے�، قسم ہے الللہ کی نہیں چھو�ڑ�ا ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن کوئی 
خصشخ فتنہ اٹھھاےن و�الا دنییا کے تما�م ےنہو تک )نییع قیامت تک�( جس کے ساتھ تین سو آ�دمی بتاع �ہوں 

ای ز�اید�ہ مگر یہ کہ ہم کو ا�س کا نا�م ا�و�ر ا�س کے با�پ ا�و�ر قبیلے کا نا�م ایبتلا ہے�۔

لی ی کی نقا ر )3( یہود و نصا

مَ، قَالَ : لَتَتْبَعُنَّ سَنَنَ مَنْ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

، عَنِ النَّ بِِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ
َ

عَنْ أ

 لَوْ دَخَلُوا جُحْرَ ضَبٍّ تَبِعْتُمُوهُمْ، قُلْنَا : 
َ

ا، وَذِرَاعًا ذِرَاعا حَتَّّى ا شِبْْرً كََانَ قَبْلَكُمْ شِبْْرً

صَارَى، قَالَ : فَمَنْ . ِ ، الْيَهُودُ ، وَالنَّ
ٰ

يَا رَسُولَ الّلّٰہ

قبلکم،  کان  من  سنن  لتتبعن  صلى الله عليه وسلم  النبی  قول  الاعتصام:باب  ١٠٨٨/کتاب   /٢ البخاري:  )صحیح 

الرقم، ٧٠٢٦(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو سعید خد�ر�ی ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فرایام کہ یقینا 

�ایسسا اگہو کہ تم )نییع میر�ی امت کے �لوگ�( اگللی امتتو�ں کے طریققو�ں کی پیر�و�ی کر�و گے�۔ پچھلی امتتو�ں کی 
�ایک ایک بالششت ا�و�ر ایک ایک گز میں اتببا�ع کر�وےگ �یہاں تک کہ ا�رگو�ہ گو�ہ کے بل میں بھی د�اخل �ہوں 
ےگ تو تم ا�س میں بھی ا�ن کی پیر�و�ی کر�وےگ عر�ض کیا گیا کہ ا�ے الللہ کے ر�وسل کیا یہو�د و �نصار�ی �مرا�د 

یںہی آ�پ نے فرایام تو ا�و�ر کو�ن�؟
 �:  معلو�م �ہوا کہ یہ امت یہو�د و �نصار�ی کے نقش قد�م پر چلے گی ا�و�ر �ہلاک گہوی�، عقائد میں�؛  تشریح

�اعمما�ل میں�؛ معا�رشت میں�؛ اخللا�ق میں�؛ تہذیب میں�؛ ہر چیز میں �لوگ ا�ن کے نقش قد�م پر چلیں گے�۔

�وگہ جا�ونر کے سو�ر�ا�خ کی تخصیص�: ا�س سے �مرا�د یہ ہے کہ ارگ و�ہ یہو�د و �نصار�ی کوئی کا�م تنگی و پریششانی 
ےک ساتھ بھی کریں گے ا�و�ر ا�س میں کوئی خوبی ا�و�ر ئفاد�ہ بھی نہ ہو تب بھی تم ا�س میں ا�ن کا اتببا�ع کر�و 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے : �٤�٤�٢�( �ےگ۔ �
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طے کرنا ئے ہو کر  ا ہمی مشوروں سے ایک ر با ت کا ملا م معا )4( تما

مَرَاؤُ كُمْ 
ُ

أ كََانَ  إِذَا  مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  هُرَيْرَةَ  بِِي 
َ

أ وَعَنْ 

خَيْْرٌ  رْضِ 
َ

الْْأ فَظَهْرُ  بَيْنِكُمْ  شُورَى  مُوركُُمْ 
ُ

وَأ سُمَحَاءَكُمْ  غْنِيَاؤُكُمْ 
َ

وَأ خِيَاركَُمْ 

 
َ

مُوركُُمْ إِلَى
ُ

لَكُمْ مِنْ بَطْنِهَا. وَإِذَا كََانَ أمراؤكم شِرَاركُمْ وأغنياؤكم بخلاءكم وَأ

رْضِ خَيْْرٌ لَكُمْ من ظهرهَا.
َ

نِسَائِكُمْ فَبَطْنُ الْْأ

�)ة�كومش المصابييح : �٢�/ �٩�٥�٤�/ �كتاب الرقا�ق�؛�ابب تغير الننا�س�، الفصل الثثا�ىن، الرقم�، �٩�٥�٣�٥�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: جب تمہا�ر�ے ئقاد و سر�د�ا�ر و�ہ 

لو�گ �ہوں جو تم میں کے بہترین �لوگ ہیں تمہا�ر�ے د�ولت مند �لوگ سخی �ہوں�، ا�و�ر تمہا�ر�ے معامللا�ت 
ہمابمی مشو�ر�و�ں سے ا�جانجم پاتے �ہوں�، )نییع مسلما�ن ایک کمرز پر متحد�و متفق �ہوں ا�و�ر اپننے تما�م معامللا�ت 
�و ا�ومر کو اتففا�ق ر�ائےےس طے کرتے �ہوں�( تو ا�س وقت زمیین کی پشت تمہا�ر�ے لیے زمیین کے پیٹ 
ےس بہتر گہوی�، )نییع ایسسے مبا�ر�ک زےنام میں زندگی مو�ت سے بہتر گہوی�( ا�و�ر جب تمہا�ر�ے ئقاد و 
�رسد�ا�ر و�ہ �لوگ �ہوں جو تم میں کے بدیرتن )نییع سفاق و جفار ا�و�ر ظالم�( �ہوں�، ا�و�ر�ہاتمر�ے د�ولت مند بخیل 
ہو�ں�، ا�و�ر تمہا�ر�ے معامللا�ت کی با�گ د�و�ڑ عو�ر�وتں کے تہاھ میں �ہو، تو ا�س وقت زمیین کا پیٹ تمہا�ر�ے 

یےلی زمیین کی پشت سے بہتر �اگہو۔

نا بے وقعت ہو جا مت مسلمہ کا  )5( ا

نْ تَدَاعََى 
َ

مَمُ أ
ُ

مَ: يُوشِكُ الْْأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

وْبَانَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ ث

؟  يَوْمَئِذٍ  نَحْنُ  ةٍ 
َ
قِلّ وَمِنْ  قَائِلٌ:  فَقَالَ  قَصْعَتِهَا،   

َ
إِلَى  

ُ
كَلَة

َ
الْْأ تَدَاعََى  كَمَا  عَلَيْكُمْ 

مِنْ   ُ ٰ
الّلّٰہ عَنَّ  وَلَيَنْْزَ يْلِ  السَّ كَغُثَاءِ  غُثَاءٌ  كُمْ  وَلَكِنَّ كَثِيٌر  يَوْمَئِذٍ  نْتُمْ 

َ
أ بَلْ  قَالَ: 

قَائِلٌ:  فَقَالَ  الْوَهْنَ،  قُلُوبِكُمُ  فِِي   ُ ٰ
الّلّٰہ وَلَيَقْذِفَنَّ  مِنْكُمْ   

َ
الْمَهَابَة كُمُ  عَدُوِّ صُدُورِ 
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الْمَوْتِ.  
ُ

وَكَرَاهِيَة نْيَا 
ُ

الدّ حُبُّ  قَالَ:  ؟  الْوَهْنُ  وَمَا   ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  يَا 

�)سننن أيب د�ا�ؤ�و�د : �٢�/ �٠�٩�٥�/ �كتاب الملاحم�، با�ب فى تد�اىع الامم على الاسللا�م (

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ثو�ابن ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فرایام قریب ہے )�ایسسا 

�زنامہ�( کے )�دشممن�( یںمیقو تمہا�ر�ے �خلاف )نگجن کرےن ا�و�ر تم کو مٹا دیننے کے لیے�( ایک د�و�رسے کو 

�ا�س طر�ح د�وعت دیں گےسج طر�ح ےنکھا و�الی جماعت ےنکھا کی طشت کی طر�ف ایک د�و�رسے کو 

بللاتی ہے�، تو ایک ئقال�)کہنے و�الا�( نے�رعض کیا کہ ا�س د�ن �ہمار�ی تعد�ا�د کی قلت کی وجہ سے ایسسا �اگہو؟ 

�آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام )�یںنہ( بلکہ تم ا�س وقت بڑ�ی تعد�ا�د میں �ےگہو، لیکن تم سیلا�ب کے کو�ڑ�ے کرکٹ 

یک طر�ح )بے جا�ن ا�و�ر بے و�ز�ن�( �ےگہو، ا�و�ر الللہ تعالی تمہا�ر�ے دشمنو�ں کے دلو�ں سے تمہا�ر�ی ہیبت 

نککا�ل د�ے گا�، ا�و�ر ا�س کے عکبرکس تمہا�ر�ے دلو�ں میں وھن ڈ�ا�ل د�ے گا�، کسی عر�ض کرےن و�اےل نے 

�رعض کیا کہ یا ر�وسل الللہ�!  وھن کا کیا مطلب�؟ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فرایام کہ دنییا کی محبت ا�و�ر مو�ت 

ےس ناپسندیدگی�۔

تشریح �:  ا�س ر�و�ایت میں ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلماک جو ا�ر�اشد نقل �ہوا ہے�، جس وقت آ�پ صلى الله عليه وسلمےن یہ فرایام 

ہو�اگ،�ا�س وقت بلکہ ا�س کے کئی صد�ی بعد تک بھی حالا�ت ایسسے رےہ کہ بظارہ د�و�ر د�و�ر تک ا�س کا ا�کامکن 

ھیبھ نظر نہیں آتا تھا کہ کبھی آ�پ صلى الله عليه وسلمیک امت کا ایسسا حا�ل بھی اگہو ا�و�ر و�ہ دشممن �ومقوں کے بلمقالے 

یںمی ایسسی کمز�و�ر ا�و�ر بے جا�ن ہو جائے گی ا�و�ر ا�ن کے لیے �نرم نو�الا بن جائے �گی۔کنلی آ�پ صلى الله عليه وسلمےن جو 

ایامرف تھا و�ہ و�اقع ہو کر رہا ا�و�ر با�ر با�ر وقو�ع میں آای ا�و�ر آ�ج بھی ا�س کے مظا�رہے آنکھو�ں کے سامننے ہیں�۔ 

�ا�س انحطا�ط و ز�و�ا�ل کا بنیا�د�ی سبب یہ ہےہک ا�س دنییا ا�و�ر �یہاں کی زندگی سے ہمیں عشق ہو گیا ا�و�ر مو�ت 

ہمما�ر�ے لیے کڑ�و�ا گھونٹ بن �گئی۔بللا شبہ �ہمار�ی ا�س حالت نے ہمیں دشمنو�ں کے لیے �نرم نو�الا بنا دای ہے 

�ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلماک یہ ا�ر�اشد بھی صر�ف پیشین گوئی نہیں ہے بلکہ امت کو آہاگی ہے کہ و�ہ دنییا کی محبت 

�)�عامعر�ف الححدیث�:�٨�/ �٩�٣�١�( �ا�و�ر مو�ت کو ناپسند سمجھنے و�الی بیما�ر�ی سے دلو�ں کی حفاظت کر�ے�۔ �
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نے لگیں گے م کر ل کو حرا )6( لوگ حلا

مَ قَالَ: إِنَّ هَذَا 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي عُبَيْدَةَ وَمُعَاذِ بْنِ جَبَلٍ عَنْ رَسُولِ الّلّٰہ
َ

وَعَنْ أ

 
ً

ة يَّ مَّ كََانَ جَبْْرِ
ُ

 عَضُوضًا ث
ً

مَّ مُلْكًا
ُ

 ث
ً

 وَرَحْمَة
ً

مَّ يَكُونُ خِلََافَة
ُ

 ث
ً

ةً وَرَحْمَة  نُبُوَّ
َ

مْرَ بَدَأ
َ

الْْأ

ذَلِكَ   
َ

عَلَى يُرْزَقُونَ  وَالْخُمُورَ  وَالْفُرُوجَ  الْحَرِيرَ  ونَ 
ُ
يَسْتَحِلّ رْضِ 

َ
الْْأ فِِي  وَفَسَادًا  ا  وَعُتُوًّ

. َ ٰ
 يَلْقَوُا الّلّٰہ

َ
وَيُنْصَرُونَ حَتَّّى

ذير�، الفصل الثثانی�،  الرقم �٦�٦�٣�٥�(
�
ح�
)�كومشۃ المصابييح : �٢�/ �٠�٦�٤�/�تاكتب الرقا�ق�، با�ب الانذ�ا�ر و�ال�ت �

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت عبید�ہ بن �جرا�ح ا�و�ر حضر�ت معا�ذ بن جبل ﷜�ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم سے ر�و�ایت کرتے 

یںہی کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: یہ امر )نییع دین اسللا�م�( نبو�ت و رحممت کے ساتھ ظارہ �ہوا ہے یعنی یہ زنامہ 
�زنو�ل وحی ا�و�ر رحممت و�ونر�انییت کا زنامہ ہے�، پھر ا�س کے بعد کا جو زنامہ آئے گا و�ہ فخلات و رحممت کا 
�زنامہ �اگہو، پھر ا�س کے بعد کا جو زنامہ آئے گا و�ہ کا�ٹ ےنکھا و�الی با�دہاشت کا زنامہ �اگہو، پھر ا�س کے بعد 
اک جو زنامہ آئے گا و�ہ ظلم و�وجر قہر و تکبر ا�و�ر زمیین پر فتنہ و فسا�د کا زنامہ �اگہو، ا�س وقت �لوگ ریشمی کپڑ�و�ں 
وک جائز جا�ن کر استععما�ل کریں گے�، عو�ر�وتں کی شر�م گاہو�ں کو ا�و�ر شر�ا�ب کو �حلال قر�ا�ر دیں گے�، لیکن ا�ن 
�یزچیو�ں کے با�و�وجد ا�ن کو ر�ز�ق دای جائے گا ا�و�ر )�فاکفر ا�و�ر ا�ن کے مخالفین کے بلمقالے پر�( ا�ن کی مد�د کی 

ئاجے گی �یہاں تک کہ و�ہ قیامت کے د�ن الللہ تعالی سے جا ملیں گے�۔

ر رت گری کی بھرما )7( قتل و غا

بِيَدِهِ  نَفْسِِي  ذِي 
َ

وَالّ مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  هُرَيْرَةَ  بِِي 
َ

أ وَعَنْ 

تِِي على الناس يَوْمٌ لََا يَدْرِي الْقَاتِلُ فِيمَ قَتَلَ؟ وَلََا الْمَقْتُولُ 
ْ

 يَأ
َ

نْيَا حَتَّّى
ُ

لََاتَذْهَبُ الدّ

ارِ. فِيمَ قُتِلَ؟ فَقِيلَ: كَيْفَ يَكُونُ ذَلِكَ؟ قَالَ: الْهَرْجُ الْقَاتِلُ وَالْمَقْتُولُ فِِي النَّ

�)ة�كومش المصابييح : �٢�/ �٢�٦�٤�/ �كتاب الفتن�، الفصل الا�و�ل�، الرقم �٠�٨�٣�٥�(
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ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل الللہ کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام قسم ہے ا�س ذ�ا�ت پا�ک 

یک جس کے قبضہ میں میر�ی جا�ن ہے�، پو�ر�ی دنییا ا�س وقت تک فنا نہیں گہوی جب تک �وگلوں پر ایسسا 
�د�ن نہ آئاجے کہ جس میں نہ تقال کو یہ معلو�م اگہو کہ ا�س نے کیو�ں قتل کیا ا�و�ر نہ مقتو�ل کو یہ معلو�م اگہو 
ہک ا�س کو کیو�ں قتل کیا گیا�، پوچھھا یہ کیونککر �اگہو؟ آ�پ نے فرایام ہر�ج کے سبب�، نیز تقال ا�و�ر مقتو�ل 

�د�و�ونں د�و�ز�خ میں جائییں گے�۔
وضاحت �: ہر�ج کے سبب�: کالبمط یہ ہےہک ا�س اندھے قتل و �غار�ت گر�ی کا باعث جہالت و نا�د�انی 

یک و�ہ �تاریککی گہوی جو پو�ر�ے ماحو�ل کو فتنہ و فسا�د ا�و�ر بد امننی سے بھر د�ے �گی، حق و باطل بامہ خلط ملط 
ہو جائییں گے�، ا�و�ر د�ل و د�امغ سے�انسسانی خو�ن کی قیمت کا احسسا�س مٹ جائے گا�۔ �)رہظامظ حق یجدد�: �٧�٤�٢�/�٦�(

لب آنا یہودیوں پر غا نوں کا  )8( مسلما

 
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة مَ: لََا تَقُومُ السَّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَةَ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

وَعَنْ أ

وَرَاءِ  مِنْ  الْيَهُودِيُّ  يَخْتَبِئ   
َ

حَتَّّى الْمُسْلِمُونَ  فَيَقْتُلُهُمُ  الْيَهُودَ  الْمُسْلِمُونَ  يُقَاتِلَ 

خَلْفِيْ  يَهُودِيٌّ  هَذَا   ِ
ٰ

الّلّٰہ عَبْدَ  يَا  يَامُسْلِمُ  جَرُ: 
َ

وَالشّ الْحَجَرُ  فَيَقُولُ  جَرِ 
َ

وَالشّ الْحَجَرِ 

هُ مِنْ شَجَرِ الْيَهُودُ.
َ

 الْغَرْقَدَ فَإِنّ
َ

فَتَعَالَ فَاقْتُلْهُ إِلَّّا

�)�ة�كومشالمصابييح : �٢�/ �٦�٦�٤�/ �كتاب الفتن�، با�ب الملاحم�، الفصل الا�و�ل�، الرقم�، �٤�٠�٤�٥�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل الللہ کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام قیامت ا�س وقت تک 

قائم نہیں گہوی جب تک مسلما�ن یہو�دیو�ں سے نہ لڑیں گے نچچناچہ )�ا�س لڑ�ائی میں�( مسلما�ن یہو�دیو�ں کو 
تلقت کرینگے �یہاں تک کہ یہو�د�ی پتھر ا�و�ر د�رخت کے پیچھے چھپتا پھر�ے گا�، ا�و�ر و�ہ پتھر و د�رخت یہ کہے 
اگ کہ ا�ے مسلما�ن ! ا�ے الللہ کے بند�ے�! ا�د�رھآ�، میر�ے پیچھے یہو�د�ی چھپابیٹٹھا ہے�، ا�س کو ما�ر ڈ�ا�ل�، مگر 

دقرغ ایک کانٹٹے د�ا�ر�د�رخت ایسسا نہیں کہے گا کیونککہ و�ہ یہو�دیو�ں کا د�رخت ہے�۔
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صرہ )9( مدینے میں محا

بْعَدَ 
َ

أ يَكُونَ   
َ

الْمَدِينَةِ حَتَّّى  
َ

يُحَاصَرُوا إِلَى نْ 
َ

أ الْمُسْلِمُونَ  قَالَ: يُوشِكُ  ابْنِ عُمَرَ  وَعَنِ 

مَسَالِحِهِمْ سَلََاحٌ وَسَلََاحٌ: قَرِيبٌ مِنْ خَيْبََرَ .

�)ة�كومش المصابييح  : �٢�/�٧�٦�٤�/�تاكتب الفتن�، با�ب الملاحم�، الفصل الثثا�ين، الرقم�، �٧�١�٤�٥�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انب عمر ﷜تےکہ ہیں کہ و�ہ وقت آےن و�الا ہے جب مسلما�ونں کا مدیننہ میں محا�رصہ کیا 

ئاجے گا �یہاں تک کہ ا�ن کا د�و�ر ترین مو�رچہ �سلاح اگہو ا�و�ر �سلاح خیبر کے نز�دیک ایک �مقام کا نا�م ہے�۔

رے میں پیشینگوئی ئیوں کے با ور عیسا نوں ا )10( مسلما

سَتُصَالِحُونَ  يَقُولُ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  سَمِعْتُ  قَالَ:  مِخبََرٍ  ذِيْ  وَعَنْ 

وَتَغْنَمُونَ  فَتُنْصَرُونَ  وَرَائِكُمْ  مِنْ  ا  عَدُوًّ وَهُمْ  نْتُمْ 
َ

أ فَتَغْزُونَ  اٰمِنًا  صُلْحًا  ومَ  الرُّ

هْلِ 
َ

أ مِنْ  رَجُلٌ  فَعُ  فَيََرْ تُلُولٍ  ذِي  بِمَرْجٍ  لُوا  تَنْْزِ  
َ

حَتَّّى تَرْجِعُونَ  مَّ 
ُ

ث وَتَسْلَمُونَ 

هُ 
ُ

فَيَدُقّ الْمُسْلِمِيَن  مِنَ  رَجُلٌ  فَيَغْضَبُ  لِيبُ  الصَّ غَلَبَ  فَيَقُولُ:  لِيبَ  الصَّ ةِ  صْرَانِيَّ النَّ

 
َ

إِلَى الْمُسْلِمُونَ  فَيَثُورُ  بَعْضُهُمْ:  وَزَادَ  لِلْمَلْحَمَةِ  وَتَجْمَعُ  ومُ  الرُّ تَغْدِرُ  ذَلِكَ  فَعِنْدَ 

هَادَةِ.
َ

ِ تِلْكَ الْعِصَابَة بِالشّ
ٰ

سْلِحَتِهِمْ فَيَقْتَتِلُونَ فَيَكْرَمُ الّلّٰہ
َ

أ

 )�كومشۃ المصابييح : �٢�/ �٧�٦�٤�/�تاكتب الفتن�، با�ب الملاحم�، الفصل الثثا�ين، الرقم�، �٨�١�٤�٥�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ذ�ی مخبر ﷜�)�ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم کے خا�د�م ا�و�ر نجاشی با�د�اشہ حبشہ کے بھتیجے تھے�( کہتے 

یںہی کہ میں نے ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم کو یہ فرتامے ئہوے سنا کہ مسلما�ونں ! و�ہ وقت آےن و�الا ہے کہ جب 
مت ر�ومییو�ں )نییع ئیعیسایو�ں�( سے ایک ایسسی لحمصاحت کر�و گے جو با انم صلح گہوی یعنی طرفیین میں سے کسی 
وک بھی لحمصاحت شکنی ا�و�ر بد عہد�ی کا خو�ف نہ �اگہو( ا�و�ر پھر )�ا�س لحمصاحت ا�و�ر معا�دہہ کے تحت�( تم ا�و�ر 
�ر�ومی بامہ مل کر اپننے علا�و�ہ ایک ا�و�ر دشممن کے �خلاف جنگ کر�و گے نچچناچہ )�دخا کی طر�ف سے ا�س دشممن 
ےک �خلاف�( تمہیں مد�د و نصر�ت د�ی جائے گی تم غنیمت کا ما�ل حاصل کر�و گے ا�و�ر تم مسلات رہو گے 
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�)نییع تمہا�ر�ا جانی و مالی نقصا�ن نہیں �اگہو( ا�س کے بعد جب تم )�ا�س دشممن کو شکست د�ے کر�( و�اپس ہو 
ےگ تو تم ا�و�ر ر�ومی ایک ایسسی جگہ پڑ�ا�ؤ ڈ�الو گے جو سرسببز و شا�د�ا�ب گہوی ا�و�ر جہا�ں ٹیلے �ہوں گے وہا�ں 
عیسائییو�ں )نییع ر�ومییو�ں�( میں سے ایک شخص صلیب بلند کر کےہےکہ گا کہ صلیب کا غلبہ �ہوا ہے )نییع 
�و�ہ ئعیسای یہ د�وعی کر�ے گا کہ ا�س جنگ میں صلیب کی کبرت سے فتح حاصل ئہوی ہے�( ا�س با�ت پر 
�ونلمامسلں میں سے ایک شخص غضبنا�ک ہو جائے گا )نکیوکیکہ و�ہ ا�س با�ت کو مسلما�ونں کے ایمما�ن و عقید�ے 
ےک �خلاف جاےن گا کہ ا�س فتح و غلبہ کو خد�ا ا�و�ر ا�س کے دین کی بجائے کسی ا�و�ر چیز کی طر�ف منسو�ب کیا 
ئاجے�( نچچناچہ و�ہ مسلما�ن ا�س صلیب کو تو�ڑ ڈ�اےل گا ا�و�ر ا�س وقت ر�ومی نہ صر�ف عہد کو تو�ڑ دیں گے ا�و�ر 
مصصالححت کو ختم کر دیں گے بلکہ )�ونلمامسلں کے �خلاف�( جنگ کے لیے اپننے �وگلوں کو جمع کر لیں گے�، 
عضبع ر�ا�ویو�ں نےہی الففا�ظ ا�و�ر نقل کیے ہیں کہ ا�س کے بعد مسلما�ن بھی اپننے ہتھیا�ر�و�ں کی طر�ف لپکیں 
ےگ )نییع ا�ن ر�ومییو�ں کا بلمقالہ کرےن کے لیے تیا�ر ہو جائییں گے ا�و�ر ا�ن سے جنگ کریں گے�( نچچناچہ 

�الللہ تعالی مسلما�ونں کی ا�س جماعت کو �شہاد�ت کی فضیلت و عظمت عطا فرئامے گا�۔

ہم کلام ہونا )11( درندوں کا 

ذِي نَفْسِِي 
َ

مَ: وَالّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

وَعَنْ أ

 سَوْطِهِ 
ُ

جُلَ عَذَبَة مَ الرَّ  تُكَلِّ
َ

نْسَ وَحَتَّّى بَاعُ الْْإِ مَ السِّ  تُكَلِّ
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة بِيَدِهِ لََا تَقُومُ السَّ

هْلُهُ بَعْدَهُ.
َ

حْدَثَ أ
َ

هُ فَخِذُهُ بِمَا أ وَشِرَاكُ نَعْلِهِ وَيُخْبِِرَ

�)�ة�كومشالمصابييح : �٢�/ �١�٧�٤�/ �كتاب الفتن�، ا�ب ا�رشا�ط السساعۃ�، الفصل الثثا�ين، الرقم�، �٩�٤�٤�٥�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو سعید خد�ر�ی ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام ا�س ذ�ا�ت کی قسم جس 

ےک قبضہ میں میر�ی جا�ن ہے قیامت ا�س وقت تک نہیں آئے گی جب تک د�رند�ے آ�دمییو�ں سے ہم 
کللا�م نہ ےنہو لگیں گے�، ا�و�ر جب تک آ�دمی کے کو�ڑ�ے )باچک�( کا پھندان ا�و�ر ا�س کے جوتے کا تسمہ 
�ا�س سے باتییں نہ کرےن لگے گا�، ا�و�ر )ہییہ نہیں�( بلکہ انسسا�ن کی ر�ا�ن ا�س کو یہ بتاای کر�ے گی کہ ا�س کے 

�اہل و عیا�ل نے ا�س کی عد�م مو�وجدگی میں کو�ن سے نئے کا�م ا�و�ر کیا نئی با�ت کی ہے�۔

بَاعُ �:  نییع وحششی جا�ونر جیسا کہ شیر�، بھیڑ�ای، ا�و�ر ہر چیر پھا�ڑ کرےن و�الا جا�ونر�۔ مَ السِّ  تُكَلِّ
َ

وضاحت �: حَتَّّى
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نْسَ�: سے عا�م انسسا�ن �مرا�د ہے خو�ا�ہ و�ہ مؤنم ہو یا کا�رف۔ الْْإِ

 �:  یعنی کو�ڑ�ے کا ایک کنا�ر�ہ  ا�ن میں سے د�و علامتیں یعنی آ�دمی سے ا�س کے کو�ڑ�ے کے   سَوْطِهِ
ُ

عَذَبَة
ےنندپھ کا باتییں کران ا�و�ر ا�س کی ر�ا�ن کا ا�س کے گھر و�الو�ں کے حالا�ت انبتلا ایسسی علامتیں ہیں جو اھیبھ تک 
رہاظ نہیں ئہوی�۔ و�الللہ ا�لمعل، لیکن ایسسا �ضرو�ر اگہو کیونککہ ا�س کی خبر ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن اپننے ر�ب تعالی 
یک طر�ف سے د�ی ہے�۔ بعض محققین نے ا�س طر�ف ا�اشر�ہ کیا ہے کہ کو�ڑ�ے کے سر�ے�، جوتے کے تسمے 
�ا�و�ر انسسانی ر�ا�ن کے �کلام کرےن سے �مرا�د د�ر�اصل �ہمار�ے د�و�ر کے یجدد ذ�ر�ائع مو�اصللا�ت�، مثلا�: موئابل 

�وفن ا�و�ر ایس ایم ایس کے ذ�ریععے پیغا�امت ہیں جو خفیہ آ�و�ا�ز�و�ں کو بھی پہنچا دیتتے ہیں�۔

یدحث میں د�رند�و�ں ا�و�ر وحششی جا�ونر�و�ں کے �کلام کرےن کا جو ذرک آای ہے تو ا�س سے �مرا�د الیصل 
ءُ ؕ  

ٓ
 �ا�و�ر حقیقی معنو�ں میں �کلام ہے�۔ و�الللہ ا�لمعل۔ الللہ تعالی کا فر�امن عالی شا�ن ہے�:  یَزِیۡدُ فِِی الۡخَلۡقِ مَا یَشَا

ءٍ قَدِیۡرٌ � ۡ َ
َ عَلٰٰی کُلِّ شَی ٰ

نَّ الّلّٰہ اِ

جمرتمہ�: و�ہ اپننی مخلوقا�ت میں جو چاہتتا ہے بڑھاتا ہے�، بے شک الللہ تعالی ہر چیز پر �قاد�ر ہے�۔

)12( علامتوں کا ظہور

. يَاتَ بَعْدَ الْمَائِتَيْْنَ
َ

لَّّا
َ
مَ ا

َ
ُ عَلَيْهَ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِيْ قَتَادَةَ قَالَ قَالَ رَسُوْلُ الّلّٰہ
َ
وَعَنْ ا

�)ة�كومش المصابييح : �٢�/ �١�٧�٤�/ �كتاب الفتن�، با�ب ا�رشا�ط السسا�ةع، الفصل الثثالث�، الرقم�، �٠�٥�٤�٥�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو قتا�د�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام نینشایا�ں د�ووس �برس کے بعد ظارہ 

ہو�ں �گی۔

لے لوگ نے وا عت کر طا ل کی ا )13( دجا

يَهُودِ  مِنْ  الَ  جَّ
َ

الدّ يَتْبَعُ  قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولِ  عَنْ  نَسٍ 
َ

أ وَعَنْ 

.
َ

يَالِسَة لْفًا عَلَيْهِمُ الطَّ
َ

صْفَهَانَ سَبْعُوْنَ أ
َ

أ

�)ة�كومش المصابييح�: �٢ / �٥�٧�٤�/�تاكتب الفتن�، با�ب العلا�امت بين ى�يد السسا�ةع، الفصل الا�و�ل�، الرقم�، �٨�٦�٤�٥�(
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ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس ﷜�ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےس ر�و�ایت کرتے ہیں کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام اصفہا�ن 

ستےکترہز�ا�ر یہو�د�ی د�اجل کی اعاطت کریں گے جن کے سر�و�ں پر طیلسانی چا�د�ریں �ہوں گی )�رعوجب میں 
�ایک مشہو�ر کپڑ�ے کا�انم ہے ا�و�ر اصفہا�ن ایک مشہو�ر شہر کا نا�م ہے جو ایر�ا�ن میں و�اقع ہے�۔

ہونا اکٹھا  روں کا  )14( دو تلوا

 
َ

ُ عَلَى ٰ
مَ: لَنْ يَجْمَعَ الّلّٰہ

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

عَنْ عَوْفِ بْنِ مَالِكٍ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ

هَا. ةِ سَيْفَيْْنِ سَيْفًا مِنْهَا وَسَيْفًا مِنْ عَدُوِّ مَّ
ُ

هَذِهِ الْْأ

ن�ة� من الملاحم�( �
�)سننن أيب د�ا�ؤ�و�د : �٢�/ �١�٩�٥�/ �كتاب الملاحم�، با�ب ا�رتففا�ع الف�ت

ترجمہ ترجمہ �:  عو�ف بن مالک ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام الللہ جل جلالہ د�و�ونں 

�لوتلا�ریں اکٹھا ا�س امت میں نہیں بھیجے گا کہ بیک وقت میں آپس میں بھی لڑ�ے ا�و�ر دشممن بھی ا�ن 
ےس لڑ�ے�۔

نا م ہو جا عا یزی کا  )15( قتل و خونر 

وَيَنْقُصُ   ، مَانُ  الزَّ يَتَقَارَبُ  قَالَ:  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ   ، هُرَيْرَةَ  بِِي 
َ

أ عَنْ 

مَ هُوَ ؟ ،  يُّ
َ

، أ ِ
ٰ

، وَتَظْهَرُ الْفِتََنُ ، وَيَكْثُرُ الْهَرْجُ ، قَالُوا : يَا رَسُولَ الّلّٰہ
ُ

حّ
ُ

 الشّ
َ

الْعَمَلُ ، وَيُلْقَى

)يحصح البخا�ر�ي�: �٢�/ �٦�٤�٠�١�/ �كتاب الفتن�، با�ب �ظهور الفتن�، الرقم�، �٤�٨�٧�٦�( قَالَ : الْقَتْلُ الْقَتْلُ .�

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلم نے فرایام زنامہ قریب تہوا جائے 

�اگ، ا�و�ر عمل کم تہوا جائے گا�، ا�و�ر بخل کی شد�ت �وگلوں میں ڈ�ا�ل د�ی جائے �گی، فتنے ظارہ ےنہو لگیں گے�، 
�)نےفت پھو�ٹ پڑیں گے�( ا�و�ر ہر�ج کی �کثرت ہو جائے �گی، صحابہ نے پوچھھا یا ر�وسل الللہ�! یہ ہر�ج کیا ہے�؟ 

�آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام قتل�، خونریز�ی�۔
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 یلیبخی و کنجوسی کا پھیل جاان قیامت کی ایک ننشای ہے�- بخیلی کے�د�ائر�ہ کا�ر  : 
ُ

حّ
ُ

 الشّ
َ

 وَيُلْقَى :  وضاحت

یںمی وئاسل کی بخیلی ما�ل و د�ولت کی بخیلی فکر و نظر کی بخیلی ا�و�ر قلب و عمل کی بخیلی شامل ہے �یہاں تک 
ہک �لوگ فر�ائض و و�اجببا�ت میں بھی بخیلی کے شکا�ر ہیں�۔

رہ کشی نے میں کنا )16( فتنوں کے زما

مَ : سَتَكُونُ فِتََنٌ الْقَاعِدُ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَةَ ، قَالَ : قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ أ

مِنَ  خَيْْرٌ  فِيهَا  وَالْمَاشِِي   ، الْمَاشِِي  مِنَ  خَيْْرٌ  فِيهَا  وَالْقَائِمُ  الْقَائِمِ،  مِنَ  خَيْْرٌ  فِيهَا 

وْ مَعَاذًا فَلْيَعُذْ بِهِ .
َ

 أ
ً

فَ لَهَا تَسْتَشْرِفْهُ ، فَمَنْ وَجَدَ مِنْهَا مَلْجَأ اعِي ، مَنْ تَشَرَّ السَّ

�)يحصح البخا�ري� : �٢�/ �٨�٤�٠�١�/�تاكتب الفتن�، با�ب �قول ابىلن صلى الله عليه وسلم تكو�ن فتنة الققادع فيها خير من الققائم�، الرقم�، �٢�٠�٨�٦�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےن بیا�ن کیا کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فرایام کہ عنقریب ایسسے فتنے ظارہ 

ہو�ں گے جن میں بیٹھنے و�الا کھڑ�ے ےنہو و�اےل سے بہتر اگہو ا�و�ر چلنے و�الا د�و�ڑےن و�اےل سے بہتر �اگہو، 
وج شخص ا�ن فتنو�ں کو جھانککے گا�، )نییع دیکھھنے جائے گا�( و�ہ فتنے ا�س کو اپننی طر�ف کھینچ لیں گے )نییع و�ہ بھی 

�نوفتں میں پڑ جائییں گے�( ا�و�ر جو شخص کوئی ٹھکانہ یا �پناہ کی جگہ پائے تو وہا�ں �پناہ لے لے�۔

مشرق سے آنا )17( فتنوں کا 

 ،  جَنْبِ الْمِنْبََرِ
َ

هُ قَامَ إِلَى
َ

نّ
َ

مَ، أ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

بِيهِ ، عَنِ النَّ
َ

عَنْ سَالِمٍ ، عَنْ أ

قَرْنُ  قَالَ  وْ 
َ

أ يْطَانِ، 
َ

الشّ قَرْنُ  يَطْلُعُ  حَيْثُ  مِنْ  هُنَا  هَا   
ُ

الْفِتْنَة هُنَا  هَا   
ُ

الْفِتْنَة  : فَقَالَ 

ن�ة� من قبل المشر�ق�، الرقم�، �٣�١�٨�٦�( �
�)يحصح البخا�ر�ي�: �٢�/ �٠�٥�٠�١�/ �كتاب الفتن�، با�ب �قول ابيلن صلى الله عليه وسلم الف�ت مْسِ .�

َ
الشّ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن عمر ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلم منبر کے ایک طر�ف کھڑ�ے 
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ہوئے ا�و�ر فرایام فتنہ ا�درھ سے آئے گا�، فتنہ ا�درھ سے آئے گا�، )�آ�پصلى الله عليه وسلم نے پو�ر�ب کی طر�ف ا�اشر�ہ 
�یاکی( جہا�ں سے شیطا�ن کا سینگ نکلتا ہے یا فرایام سو�ر�ج کی چو�یٹ۔

ئد نی قا )18( قحطا

تَقُومُ  لََا   : قَالَ  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ  عَنْهُ،   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  هُرَيْرَةَ  بِِي 

َ
أ عَنْ 

اسَ بِعَصَا.  يَخْرُجَ رَجُلٌ مِنْ قَحْطَانَ يَسُوقُ النَّ
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة السَّ

�)يحصح البخا�ر ي�: �٢�/ �٤�٥�٠�١�/ �كتاب الفتن�، ا�ب تغير الز�امن حتى تعبد الا�و�اثن�، الرقم�، �٤�٣�٨�٦�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: قیامت ئقام نہ گہوی 

یہہا�ں تک کہ قحطا�ن کا ایک شخص نکلے گا ا�و�ر �وگلوں کو اپننی ٹھلاھی سے نکہاکے گا�۔
نوٹ  �: ٹھلاھی سے نکہانے�: کا مطلب یہ ہے کہ ا�ن پر حکومت کر�ے گا�۔ ا�و�ر بعض ر�و�ایت سے معلو�م تہوا 
�)�صرنصالببا�ر�ی�:�٢�١ /�٣�٣�٤�( ےہ کہ یہ قحطانی ا�امم مہد�ی کے بعد نکلے گا ا�و�ر ا�ن ہی کے قد�م بقد�م چلے گا�۔ �

دہ ہے یا ا عمل بھی بہت ز نے میں تھوڑ )19( فتنوں کے زما

تَرَكَ  مَنْ  زَمَانٍ  فِِي  كُمْ 
َ

إِنّ قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ  هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

مِرَ بِهِ نَجَا.
ُ

تِِي زَمَانٌ مَنْ عَمِلَ مِنْكُمْ بِعُشْرِ مَا أ
ْ

مَّ يَأ
ُ

مِرَ بِهِ هَلَكَ، ث
ُ

مِنْكُمْ عُشْرَ مَا أ

�)�الججامع للتر ي�ذم: �٢�/ �٢�٥�/ ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ما جا�ء فى النهى عن سب الر�ايح�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فرایام کہ تم ا�س وقت 

�ایسسے زےنام میں ہو کہ جو کوئی ا�س زےنام میں ا�کاحکم الہہی کے�)�ڑبے حصے�( پرعممل کر�ے صر�ف دیوسں حصے 
رپ عمل تر�ک کر د�ے تو و�ہ �ہلاک ہو جائے گا )�ا�س کی یخیرت نہیں�( ا�و�ر بعد میں ایک ایسسا زنامہ بھی آئے گا 
ہک جو کوئی ا�س زےنام میں ا�کاحکم الہہی کے صر�ف دیوسں حصے پر عمل کر لے گا تو و�ہ نجا�ت کا مستحق �اگہو۔
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آنا پے فتنوں کا  )20( پے در 

خِذَ الْفَيْءُ دُوَلًًا، 
ُ

مَ: إِذَا اتّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ أ

 
َ

تَهُ وَعَقّ
َ

جُلُ امْرَأ طَاعَ الرَّ
َ

ينِ، وَأ مَ لِغَيْْرِ الدِّ كََاةُ مَغْرَمًا، وَتُعُلِّ  مَغْنَمًا، وَالزَّ
ُ

مَانَة
َ

وَالْْأ

 
َ

الْقَبِيلَة وَسَادَ  الْمَسَاجِدِ،  فِِي  صْوَاتُ 
َ

الْْأ وَظَهَرَتِ  بَاهُ، 
َ

أ قْصََى 
َ

وَأ صَدِيقَهُ   
َ

دْنَى
َ

وَأ هُ،  مَّ
ُ

أ

وَظَهَرَتِ  هِ،  شَرِّ  
َ

مَخَافَة جُلُ  الرَّ كْرِمَ 
ُ

وَأ رْذَلَهُمْ، 
َ

أ الْقَوْمِ  زَعِيمُ  وَكََانَ  فَاسِقُهُمْ، 

تَقِبُوا عِنْدَ  لَهَا، فَلْيََرْ وَّ
َ

ةِ أ مَّ
ُ

الْقَيْنَاتُ وَالْمَعَازِفُ، وَشُرِبَتِ الْخُمُورُ، وَلَعَنَ آخِرُ هَذِهِ الْْأ

قُطِعَ  بَالٍ  كَنِظَامٍ  تَتَابَعُ  وَاٰيَاتٍ  وَقَذْفًا،  وَمَسْخًا  وَخَسْفًا   
ً

وَزَلْزَلَة حَمْرَاءَ  رِيحًا  ذَلِكَ 

)�الججامع للتر ي�ذم: �٢�/ �٥�٤�/ ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ما جا�ء فى ا�رشا�ط السسا�ةع( سِلْكُهُ فَتَتَابَعَ .�

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام کہ جب غنیمت کو بناای 

ےناج لگے ذ�اتی د�ولت ا�و�ر انامت کو ما�ل غنیمت�، ا�و�ر ز�وکۃ کو �تاو�ا�ن ا�و�ر علم حاصل کیا جاےن لگے دین کے 
�لاعلو�ہ د�و�رسی ا�رغا�ض کے لیے�، ا�و�ر �لوگ فرنبامبر�د�ا�ر�ی کریں اپننی بیو�ی کی�، ا�و�ر نانامرفی کریں اپننی ما�ں کی�، 
�ا�و�ر اپننے سے لگائییں د�وستتو�ں کو�، ا�و�ر د�و�ر کریں با�پ کو�، ا�و�ر بلند �ہوں آ�و�ا�زیں مسجد�و�ں میں�، ا�و�ر قبیلے کی 
�رسد�ا�ر�ی کر�ے ا�ن میں کا سفاق�، ا�و�ر �قوم کا لیڈ�ر ایسسا شخص ہو جو ا�ن میں سب سے کمینہ �ہو، ا�و�ر جب کسی 
�آ�دمی کا ا�رکا�م کیا جائے ا�س کے شر کے ڈ�ر سے�، ا�و�ر پھر )پیشہ و�ر�( گاےن و�ا�یالیں�، ا�و�ر باجے گاجے�اعم 
ہو�ں�، ا�و�ر�رشابییں پی جائییں�، ا�و�ر امت کے بعد و�اےل ا�س کے اگللو�ں پر لعنت کریں�، تو ا�س وقت انتظا�ر 
�رکو سر�خ آندھییو�ں کا�، ا�و�ر زلزلو�ں�، کا ا�و�ر زمیین میں دھنسائے جاےن کا�، ا�و�ر �صورتییں مسخ کیے جاےن کا�، 
�ا�و�ر پتھر سنبرنے کا�، ا�و�ر ا�ن کے علا�و�ہ ا�س طر�ح کی ا�و�ر نینشایو�ں کا جو پے د�ر پے ا�س طر�ح آئییں گی جس 

�رطح ایک �ہار کو کا�ٹ دای گیا ہو ا�س کا دھاگہ تو پے د�ر پے گریں ا�س کے د�ا�ےن۔

ا کرنا ی کو پور ر پنی ذمہ دا )21( ا

كُمْ 
َ

إِنّ مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  لَنَا  قَالَ  قَالَ:  مَسْعُودٍ  بْنِ   ِ
ٰ

الّلّٰہ عَبْدِ  وَعَنْ 
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وا  دُّ
َ

؟ قَالَ: أ ِ
ٰ

مُرُنَا يَا رَسُولَ الّلّٰہ
ْ

مُورًا تُنْكِرُونَهَا قَالُوا: فَمَا تَأ
ُ

رَةً وَأ
َ

ث
َ

وْنَ بَعْدِي أ سَتََرَ

 حقكم.
ٰ

إِلَيْهِم حَقهم وسلوا لّلّٰہ

�)ة�كومش المصابييح :  �٢�/ �٩�١�٣�/ �كتاب الا�امر�ة�، الفصل الا�و�ل�، الرقم�، �٢�٧�٦�٣�(

ترجمہ ترجمہ �: �عبد الللہ بن مسعو�د ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ہم سے الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلمےن فرایام کہ میر�ے 

عدبع تم )�اپننے حکا�م ا�و�ر ذمہ د�ا�ر�و�ں کی جانب سے اپننے ساتھ ترجیحی �سلوک ا�و�ر بہت سی ناپسندید�ہ چیزیں 
�دیکھو گے�)تمھھیں مناصب و عہد�و�ں وغییر�ہ سے نظر اند�ا�ز کیا جائے گا ا�و�ر ا�س کے علا�و�ہ بہت سی ناپسندید�ہ 
تیابیں ا�ن کی طر�ف سے پیش آئییں �گی( صحابہ نے عر�ض کیا کہ یا�ر�وسل اللّّٰہ صلى الله عليه وسلم�ا�س وقت کے لیے کیا 
�دہایت ا�و�ر حکم فرتامےیںہی ؟ ا�ر�اشد �ہوا کہ ا�ن کا جو حق تمہا�ر�ے ذمہ ہے اےس تم ا�د�ا کرےن کی فکر کر�و ا�و�ر 

�اپننے حق کی الللہ تعالی سے داع مانگگو�۔

رکرنا انکا  کا 
ق

)22( طلا�

مَّ يَجْحَدُهَا طَلََاقهَا فَيُقِيْمُ عَلٰٰى فَرْجِهَا 
ُ

ةَ ث
َ

جلُ المرأ قُ الرَّ اسِ زَمَانٌ يُطَلِّ  النَّ
َ

تِِىْ عَلَى
ْ

يَأ

�)�المععجم الاسط�، الرقم�، �١�٦�٨�٤�( قَامَا .�
َ

فَهُمَا زَانِيَانِ مَا أ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن مسعو�د ﷜ےن فرایام ایک زنامہ ایسسا بھی آئے گا کہ �مرد اپننی بیو�ی کو �طلاق 

�دیننے کے بعد �طلاق کا انککا�ر کر د�ے گا پھر اسی )مطللقہ�( کے ساتھ بدستتو�ر ہم بستر�ی کر�ے گا �لہذا جب 
کت یہ د�و�ونں ساتھ ریںہی گے ا�و�ر جنسی تعلق ئقام رکھیں گے زان میں مبتلا ریںہی گے�۔

)23( سلام کو مخصوص کرنا

 
َ

اعَة السَّ يَدِىْ  بَيْْنَ  قَالَ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ صَلى   ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ  مَسْعُوْدٍ  بنِ   ِ
ٰ

الّلّٰہ عَبْدِ  عَنْ 

جَارَةِ .  التِّ
َ

ةُ زَوْجهَا عَلَى
َ

 تُعِيْْنُ المْرَأ
ٰ

جَارَةِ حَتّّٰى ةِ وَفْشُو التِّ تَسْلِيْم الْخَاصَّ
�)�اتححا�ف الجماةع بما جا�ء فى الفتن و�الملاحم و�ا�رشا�ط السسا�ةع: �كتاب ا�رشا�ط السسا�ةع، با�ب ما جا�ء فى اتججا�ر النسا�ء مع الر�اجل�(
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ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن مسعو�د ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام قیامت کے 

یرقب �سلام صر�ف �مخصوص �وگلوں کو کیا جائے گا ا�و�ر �تجار�ت پھیل جائے گی حتی کہ عو�ر�ت �تجار�ت میں 
�اپننے رہشو کا تعا�و�ن کر�ے �گی۔

لے کی سزا لنے وا نوں میں پھوٹ ڈا )24( مسلما

هُ سَتَكُونُ هَنَاتٌ 
َ

مَ، يَقُولُ: إِنّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

، قَالَ:قَالَ رَسُولَ الّلّٰہ
َ

عَنْ عَرْفَجَة

يْفِ كََائِنًا  ةِ وَهِيَ جَمِيعٌ، فَاضْرِبُوهُ بِالسَّ مَّ
ُ

مْرَ هَذِهِ الْْأ
َ

قَ أ نْ يُفَرِّ
َ

رَادَ أ
َ

وَهَنَاتٌ، فَمَنْ أ

)يحصح مسلم : �٢�/ �٨�٢�١�/ �كتاب الا�امر�ة�، با�ب حكم من فر�ق امر المسللمين وهو مجتمع�( مَنْ كََانَ.�

ہج� ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ حضو�ر صلى الله عليه وسلمےن فرایام کہ عنقریب �برے کا�م �ہوں گے  ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت عرف

�)نییع فتنے فسا�د �ہوں گے�( سو�، جو چاےہ کہ ا�س امت کی جمی جمائی رسایت میں پھو�ٹ ڈ�اےل تو ا�س کو 
�لوتلا�ر سے ما�ر ڈ�الو خو�ا�ہ کوئی �ہو۔ )نییع اسللامی حکومت کے باغی کو قتل کر�دای جائے گا�(

لب آنا نیکوں پر غا )25( بروں کا 

تِِي الْمُطَيْطِيَاءِ 
مَّ

ُ
مَ: إِذَا مَشَتْ أ

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

عَنِ ابْنِ عُمَرَ، قَالَ : قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ

 خِيَارِهَا.
َ

طَ شِرَارُهَا عَلَى ومِ سُلِّ بْنَاءُ فَارِسَ وَالرُّ
َ

بْنَاءُ الْمُلُوكِ أ
َ

وَخَدَمَهَا أ

 )�الججامع للتري�ذم : �٢�/ �٢�٥�/ ابو�ا�ب الفتن�، ا�ب ما�اجء فی النھی عن سب الر�ایح�(

ترجمہ ترجمہ �:  انب عمر ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ آنحضر�ت صلى الله عليه وسلمےن فرایام کہ جب میر�ی امت تکبر کی 

�اچل چلنے لگے گی ا�و�ر با�دہاشو�ں کے بیٹے�، �فار�س ا�و�ر ر�و�م کے شہز�ا�د�ے ا�ن کے خا�د�م �ہوں گے تو الللہ تعالی 
�ا�ن کے �برو�ں کو �نیکوں پر مسلط کر د�ے گا�۔
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)26( ایک پیشین گوئی

هُ قَالَ إِذَا 
َ

نّ
َ

مَ أ
َ
ِ عَلَيْهِ وَسَلّ

ٰ
 الّلّٰہ

َّ
ِ صَلَّى

ٰ
ِ بْنِ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ عَنْ رَسُولِ الّلّٰہ

ٰ
عَنْ عَبْدِ الّلّٰہ

نَقُولُ  عَوْفٍ  بْنُ  حْمَنِ  الرَّ عَبْدُ  قَالَ  نْتُمْ 
َ

أ قَوْمٍ  يُّ 
َ

أ ومُ  وَالرُّ فَارِسُ  عَلَيْكُمْ  فُتِحَتْ 

مَّ 
ُ

ث تَتَنَافَسُونَ  ذَلِكَ  غَيْْرَ  وْ 
َ

أ مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ   ِ
ٰ

الّلّٰہ مَرَنَا 
َ

أ كَمَا 

مَّ تَنْطَلِقُونَ فِِي مَسَاكِيِن 
ُ

وْ نَحْوَ ذَلِكَ ث
َ

مَّ تَتَبَاغَضُونَ أ
ُ

مَّ تَتَدَابَرُونَ ث
ُ

تَتَحَاسَدُونَ ث

)يحصح مسلم : �٢�/ �٧�٠�٤�/ �كتاب الز�ده(  رِقَابِ بَعْضٍ.�
َ

الْمُهَاجِرِينَ فَتَجْعَلُونَ بَعْضَهُمْ عَلَى

ترجمہترجمہ :  حضر�ت �عبدالللہ بن عمر�و بن عا�ص ﷠�ےس، انھھو�ں نے ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم سے ر�و�ایت کی کہ 

�آ�پ نے فرایام : جب ر�و�م ا�و�ر �فار�س فتح ہو جائییں گے تو تم کس طر�ح کی �قوم ہو گے ؟ )نییع شکر�زگا�ر یاان 
�کرشک( حضر�ت �عبدالرحممن بن عو�ف ﷜ےن کہا : ہم وہی با�ت کریں گے جس کا الللہ نے ہمیں حکم دای ہے�۔ 
�ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم  نے فرایام : یا ا�س کے عکبرکس ، تم  ) دنییا کے معامللے میں�( ایک د�و�رسے سے بلمقالہ 
�رکو گے ، پھر ایک د�و�رسے سے حسد کرےن لگو گے ، پھر ایک د�و�رسے سے منہ مو�ڑ لو گے ، پھر ایک 
�د�و�رسے سے بغض میں مبتلا ہو جا�ؤ گے�۔ پھر مسکین جمہارین کی طر�ف جا�ؤ گے ا�و�ر ا�ن میں سے کچھ کو )کاحم 
نابن کر ( د�و�رسو�ں کی گر�د�ونں پر مسلط کر د�و گے ۔ )مت میں سے د�ولت مند فقیر و محتا�ج پر سختی کریں گے�(

ہی م سے بے پروا )27( حرا

اسِ زَمَانٌ لََا   النَّ
َ

تِيََنَّ عَلَى
ْ

مَ ، قَالَ: لَيَأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

بِِي هُرَيْرَةَ، عَنِ النَّ
َ

عَنْ أ

مْ مِنَ الْحَرَامِ؟.
َ

مِنَ الْحَلََالِ أ
َ

خَذَ الْمَالَ ، أ
َ

يُبَالِِي الْمَرْءُ بِمَا أ

الربو  تاكلوا  لا  امنوا  الذين  ياايها  تعالى  الله  قول  باب  البيوع،  كتاب   /٢٧٩  /١  :  البخاري )صحيح 
اضعافا مضاعفة، الرقم، ٢٠٣٦(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام قیامت سے قبل ایسسا وقت 
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�آئے گا کہ �لوگ کچھ پر�و�ا�ہ نہیں کریں گے کہ جو کچھ و�ہ کما رےہ ہیں ا�س کے اسببا�ب و ذ�ر�ائع �حلال 
یںہی یا حر�ا�م�۔

ئے دینا ا ر ہل کا  ا )28( نا 

اسِ  النَّ  
َ

عَلَى تِِي 
ْ

سَيَأ  : مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ   : قَالَ  هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

فِيْهَا  وَيُؤْتَمَنُ  ادِقُ،  الصَّ فِيْهَا  بُ 
َ

وَيُكَذّ ذِبُ، 
َ

الْكَا فِيْهَا  قُ 
َ

يُصَدّ  ، اعَاتُ 
َ

خَدّ سَنَوَاتٌ 

؟ قَالَ : 
ُ

وَيْبِضَة ، قِيْلَ : وَمَا الرُّ
ُ

وَيْبِضَة ، وَيَنْطِقُ فِيْهَا الرُّ مِيْْنُ
َ

نُ فِيْهَا الْْأ الْخَائِنُ، وَيُخَوَّ

)سننن انب ما�هج: �٢�/�٢�٩�٢�/ با�ب شدة� الز�امن�( ةِ. � مْرِ الْعَامَّ
َ

افِهُ فِِي أ
َ

جُلُ التّ الرَّ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےن کہا کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام �وگلوں پر بہت سے سا�ل ایسسے 

�آئییں گے جن میں دھوہک ہی دھوہک �اگہو، ا�س وقت جھوٹے کو سچا سمجھا جائے گا�، ا�و�ر سچے کو جھوٹا�، بد�دنایت 
وک انامت د�ا�ر تصو�ر کیا جائے گا�، ا�و�ر انامت د�ا�ر کو بد دنایت�، ا�و�ر گر�ے پڑ�ے نا�اہل �لوگ �قوم کی طر�ف 
ہض سے کیا �مرا�د ہے�؟ فرایام و�ہ نا�اہل ا�و�ر بے قیمت آ�دمی جو عا�م 


ب� ےس نمائنندگی کریں گے�، عر�ض کیا گیا ر�و�ی�

لو�وگں کے امہ معامللا�ت میں ر�ائے زنی کر�ے�۔
نوٹ�: دھوہک دیننے و�اےل سا�ل )�١�( ا�س سے �مرا�د یہ ہے کہ با�ر�ش تو خو�ب گہوی جس سے �پیدا�و�ا�ر میں 
کثثر�ت کی امیید بندھے گی مگر جب وقت آئے گا تو کچھ بھی �پیدا�و�ا�ر نہ گہوی ا�و�ر قحط پڑ جائے گا�، یہی 
�ا�ن سالو�ں کا دھواک اگہو )�٢�( ا�و�ر بعض حضر�ا�ت کہتے ہیں کہ با�ر�ش کی کمی کی وجہ سے کھیتیا�ں ا�و�ر باغا�ت ا�و�ر 

ند�ی ناےل سب خشک ہو جائییں گے�۔

نوں کی چند علامتیں )29( چند زما

زَمَانٌ،  تِِي 
مَّ ُ

ا  
َ

عَلَى تِِي 
ْ

سَيَأ قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  نَّ 
َ

أ هُرَيْرَۃَ،  بِِي 
َ
ا عَنْ 

اءُ، وَيَقِلُّ الْفُقَهَاءُ، وَيُقْبَضُ الْعِلْمُ، وَيَكْثُرُ الْهَرْجُ قَلُاوا: وَمَا الْهَرْجُ؟ قَالَ:  يَكْثُرُ الْقُرَّ
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مَّ 
ُ

 الْقُرْاٰنَ رِجَالٌ لاَ يُجَاوِزُ تَرَاقِيْهِمْ، ث
ُ

تِِي بَعْدَ ذَلِكَ زَمَانٌ يَقْرَأ
ْ

مَّ يَأ
ُ

الْقَتْلُ بَيْنَكُمْ، ث

�أ�وسط�: الرقم�، �٧�٧�٢�٣�( )�المععجم الأ تِِي زَمَانٌ يُجَادِلُ الْمُنَفِاقُ الْمُشْرِكُ الْمُؤْمِنَ.�
ْ

يَأ

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام میر�ی امت پر ایک زنامہ 

�آئے گا جس میں �قار�ی بہت �ہوں گے مگر فقیہ �کم، علم کا قحط ہو جائے گا ا�و�ر ہر�ج کی �کثرت گہوی�، صحابہ 
ےن پوچھھا یا ر�وسل الللہ ! ہر�ج کیا ہے�؟ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام ایک د�و�رسے کو قتل کران پھر ا�س کے بعد 
�ایک ا�و�ر زنامہ آئے گا جس میں میر�ی امت کے ایسسے �لوگ بھی قر�آ�ن پڑھییں گے جن کے حلق سے نیچے 
�رقآ�ن نہیں ا�رتے گا�، )نییع د�ل قر�آ�ن کے فہم ا�و�ر عقید�ت و احتتر�ا�م سے کو�ر�ے �ہوں گے�( پھر ا�س کے 

عدبع ایک ا�و�ر زنامہ آئے گا جس میں منافق ا�و�ر �مشرک مونم سے جھگڑ�ا کریں گے�۔

نہ زما ی کا  )30( مجبور

زَمَانٌ  اسِ  النَّ  
َ

عَلَى تِِىْ 
ٔ

سَيا مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رُسُوْلِ  قَالَ  قَالَ  هُرَيْرَةَ  بِِىْ 
َ
ا عَنْ 

 الْفُجُوْرِ.
َ

دْركَْتَ ذٰلِكَ فَاخْتر الْعِجْز عَلَى
َ

يَخِيْْرُ الرَجُل بَيْْنَ الْعِجْزِ وَالْفُجُوْرِ فَانْ أ

�)شععب الايمما�ن�:�تاكتب حسن الخلق�، فصل فى ترك� الغضب�، الرقم�، �٩�٧�٩�٧�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام �وگلوں پر ایک زنامہ 

�آئے گا جس میں آ�دمی کو مجبو�ر کیا جائے گا کہ یا تو احممق کہلائے یا بد�اکر�ی کو اختیا�ر کر�ے�، پس جو شخص 
ہی زنامہ پائے اےس چاہییے کہ بد�اکر�ی اختیا�ر کرےن کی بجائے احممق کہلاےن کو پسند کر�ے�۔

نوٹ�: �برائی کو اچھھا ا�و�ر باعث فخر سمجھا جائے گا ا�و�ر جو �لوگ �برائی میں ملو�ث ا�و�ر بے ئحیای میں آےگ �ہوں 
ےگ ا�ن کو اچھھی نظر سے دیکھا جائے گا�، ا�و�ر حالا�ت زنامہ کی ریاعت کرےن و�اےل )�امر�ڈ�ن�( کو معقو�ل انسسا�ن 
جھاسمج جائے گا ا�و�ر اسی کے بالمقابل جو �لوگ فحش وبے ئحیای ا�و�ر فسق و فجو�ر�ا�و�ر گندگییو�ں ا�و�ر خبائث سے د�و�ر 
�ریںہی گے ا�ن کے با�ر�ے میں عا�م ر�ائے یہ گہوی کہ یہ �لوگ بے وقو�ف ہیں�، فر�وسد�ہ نظر�ایت و عقائد 
ےک پاندبن ہیں�، زےنام کے تقاضو�ں سے بے خبر ہیں�، ایسسے زےنام میں آ�دمی کے لیے د�و ہی اختیا�ر �ہوں 
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�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کی فتنے�: �٣�٤�( ےگ یا تو و�ہ احممق کہلائے یا بد�اکر�ی کو اختیا�ر کر�ے�۔ �

نہ زما نٹنے کا )31( چھا

 
َ

يُنْتَقَى لَتُنْتَقَوُنَّ كَمَا   : مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

الّلّٰہ قَالَ رَسُولُ   : قَالَ   ، هُرَيْرَةَ  بِِي 
َ

أ عَنْ 

غْفَالِهِ، فَلْيَذْهَبََنَّ خِيَاركُُمْ ، وَلَيَبْقَيََنَّ شِرَاركُُمْ ، فَمُوتُوا إِنِ اسْتَطَعْتُمْ.
َ

مْرُ مِنْ أ
َ

التّ

)سننن انب ما�هج:�٢�٩�٢�/ با�ب شدة� الز�امن�( �

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام تمہیں ا�س طر�ح 

چھھانٹ دای جائے گا جس طر�ح اچھھی کھجو�ریں ر�د�ی کھجو�ر�و�ں سے نچھاٹ لی جاتی ہیں نچچناچہ تمہا�ر�ے 
�اچھھے �لوگ اٹھتے جائییں گے ا�و�ر بدیرتن باقی رہتتے جائییں گے�، ا�س وقت )غم سے گھٹ کر�( تم سے �مرا 

اج سکتا ہے تو مر جا�ان۔

نوٹ �:  ا�س وقت تم غم سے گھٹ کر مر سکتے ہو تو مر جاان  : مطلب یہ نہیں کہ ا�س د�و�ر میں خو�دشیکش جائز 
ہو جائے گی بلکہ د�ر�اصل ا�س وقت کی �صورتححا�ل کی شد�ت ا�و�ر نز�ا�اعت و فسا�د�ا�ت کی �کثرت ا�و�ر شر�و�ر و فتن 
یک ز�ایدتی کی عکاسی مقصو�د ہے کہ ا�س د�و�ر میں ا�وخرگد کشی کی گنجائش تہوی تو خو�دشیکش کران بہتر تہوا مگر 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�:�٤�٤�( نکوچکہ اسللا�م میں ا�س کی گنجائش نہیں �لہذا خو�دشیکش نہیں کر سکتے�۔�

)32( دو گروہ

 ُ ٰ
الّلّٰہ  

َّ
)صَلَّى  ِ

ٰ
الّلّٰہ رُسُوْلُ  نَّ 

َ
أ مَ( 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

)صَلَّى ِ
بِِيّ

النَّ صْحَابُ 
َ

أ مَنْ  رَجْلٌ  عَنْ 

وَتَمرَح  رِجَالُهُمْ  تَتَبَخْتََر  حِيْْنَ  بَعْدِيْ  تِِيْ 
مَّ

ُ
أ كَيْفَ  شعْرِيْ  لَيْتَ  قَالَ  مَ( 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ 

 ِ
ٰ

وْنَ صِنْفَيْْنِ صَنْفًا نَاصِبِِىْ نُحُوْرِهِمْ فِِىْ سَبِيْلِ الّلّٰہ نِسَاؤُهُمْ وَلَيْتَ شعْرِيْ حِيْْنَ تَصِيْْرُ

)تا�ریخ دمششق نبلا عسارک : الرقم�، �٠�١�٧�٤�( � . ِ
ٰ

الًًا لِغِيْْرِ الّلّٰہ وَصنفَا عُمَّ
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ترجمہ ترجمہ �:  ایک صحابی نے کہا میں نے الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلمتامرفوکے ئہوے سنا کا�ش میں جا�ن لیتا کہ 

�یرمیے بعد میر�ی امت کا کیا حا�ل اگہو  )�ا�و�ر ا�ن کو کیا کچھ دیکھھنا پڑ�ے گا�( جب ا�ن کےمر�د�اڑک کر چلا 
یرکں گے�، ا�و�ر ا�ن کی عو�رتییں )رس با�ز�ا�ر�( ا�رتاتی پھریں گی ا�و�ر کا�ش میں جا�ن لیتا جب میر�ی امت کی د�و 
قسممیں ہو جائییں گے ایک قسم تو و�ہ گہوی جو الللہ تعالی کی ر�استتے میں سینہ سپر گہوی�، ا�و�ر ایک قسم و�ہ گہوی 

وج غیر الللہ ہی کے لیے سب کچھ کر�ےگی�۔

 �:  امت کی د�و قسمو�ں سے �مرا�د�: یہ ہے کہ امت میں ایک طبقہ تو ہمیشہ دین پر ئقام اگہو الللہ کے  نوٹ
�ر�استتے میں سینہ سپر اگہو مگر آخر�ی د�و�ر میں ایک بڑ�ی جماعت و طبقہ ایسسا اگہو جو ہر کا�م غیر الللہ ہی کے 
یےلی کر�ے گا�، دیننی تعلیم بھی�، نما�ز و امامت بھی�، دیننی تحریک بھی�، سب کے سب کا�م �ہوں گےگرمگ مقصد 

�دنییا کا ما�ل و�تامتع ا�و�ر دنییو�ی وہاجت و منصب �اگہو۔

غو�ر کیجیے کہ جب ایک جماعت کا مقصد دین ہو ا�و�ر د�و�رسے �لوگ بھی دین کا ہی کا�م کریں تو پھر 
�ا�ن کو ایک د�و�رسے کا معا�و�ن ا�و�ر رفییق انہو چاہییے تھا ا�و�ر �یہاں رفییق ےنہو کی بجائے ایک د�و�رسے 
ےک فریق ہو رےہ ہیں جس کا و�اضح مطلب یہ ہے کہ ا�ن میں سے کم ا�ز کم ایک جماعت کا مقصد عین دین 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے ، �٧�٤�( یںنہ ہے�۔�

بڑاہونا ند کا  )33( چا

ابِ  اقْتِِرَ مِنِ  قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ وَاٰلِهِ  عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

انّلَ  
َ

إِلَى رَفَعَهُ  مَلِاكٍ،  بْنِ  نَسِ 
َ

أ عَنْ 

نْ 
َ
وَا طُرُقًا،  الْمَسَجِادَ  خَذَ 

َ
تُتّ نْ 

َ
وَأ  ، لِلَيْلَتَيْْنِ  فَيُقَالُ   ، قُبُلاً  الْهِلاَلُ  يُرَی  نْ 

َ
ا عَاةِ  اسّلَ

)�المععجم الصغغير للطبر�اين  من إسممه الهييثم�، الرقم ،�٢�٣�١�١�( يَظْهَرَ مَوْتُ الْفُجَاءَۃِ. �

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس بن مالک ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فرایام قر�ب قیامت 

یک ایک ننشای یہ ہے کہ چاند پہلے دیککھ لیا جائے گا ا�و�ر )پہلی �تاریخ کے چاند کو�( کہا جائے گا کہ یہ د�و�رسی 
تا�ریخ کا ہے ا�و�ر مسجد�و�ں کو گز�ر�اگہ بنا لیا جائے گا ا�و�ر ناگہہانی مو�ت عا�م ہو جائے �گی۔
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وضاحت�: چاند کا معمو�ل سے بڑ�ا دکھھائی دیننا ا�س کا مطلب یہ ہے کہ قیامت کے قریب چاند پہلی 
ہی �تاریخ کو اتننا موٹا ا�و�ر بڑ�ا اگہو کہ �لوگ ا�س کو د�و د�ن کا �خیال کریں گے )�٢�( د�و�رسی با�ت یہ ہے کہ 
جسامسد کو دنییا�و�ی کا�ومں کے لیے استععما�ل کریں گے یعنی یہ �لوگ مساجد کو نما�ز و ذرک و تلا�و�ت یا تعلیم 
�دین کے لیے نہیں آئییں گے بلکہ صر�ف ا�س کو اپننی �ضرو�ر�ایت کے لیے ر�استتہ بنا لیں گے )�٣�( تیسر�ی 
�ابت اناچک مو�ت کے�احدثےکثثر�ت سے ظارہ �ہوں گے ا�س کے مکر�و�ہ ےنہو کی وجہ بعض علما�ء نے یہ 
�یابین کی ہے کہ اناچک مو�ت تہوی ہے تو آ�دمی وصییت کرےن سے محر�و�م ہو جاتا ہے ا�و�ر آخر�ت کے لیے 

بوتہ ا�و�ر دیگگر اعمما�ل صالححہ کے ذ�ریععے تیا�ر�ی کرےن سے ر�ہ جاتا�ےہ۔

کنلی مونم جو تیا�ر ہی رہتتا ہے ا�س کے لیے اناچک مو�ت کوئی �بری چیز نہیں�، �ہاں جو سفاق و جفار 
یںہی ا�س کے حق میں یہ �بری چیز ہے�، کیونککہ اناچک مو�ت ےنہو سے و�ہ توبہ استغغفا�ر بھی نہیں کر سکتا�۔
)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کی فتنے�:�٩�٤�( �

ہونا موٹا  ند کا  )34( چا

 
ُ

اعَةِ انْتَفَاخ مَ مَنِ اقْتََرابِ السَّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ِ قَالَ قَالَ رَسُوْلُ الّلّٰہ
ٰ

عَنْ عَبْدِ الّلّٰہ

) المععجم الكببير�طبرللطاين : الرقم�، �١�٥�٤�٠�١�( هْلَةِ. � الْْاَ

ترترجمہ جمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ سے ر�و�ایت ہے کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام قر�ب قیامت کی ایک علامت چاند 

اک پھولا �ہوا انہو ہے�۔

ی ر سق قا بد فا ہل عا )35( جا

مَ: يَكُونُ فِِي اٰخِرِ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ ٰ
نَسٍ، رَضِِيَ الّلّٰہ

َ
عَنْ أ

�)�المسستد�ر�ک علی الصحییحین للحاکم : الرقم ، �٣�٨�٨�٧�( �.
ٌ

اءُ فَسَقَة الٌ وَقُرَّ ادٌ جُهَّ مَانِ عُبَّ الزَّ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام عنقریب آخر�ی زےنام میں 
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بے علم عبا�د�ت گز�ا�ر ا�و�ر بے عمل �قار�ی �ہوں گے�۔

  �:  )�١�( یہ د�و�ونں طبقے دین و ملت کے لیے انتہائی خطر�انک ہیں کیونککہ جاہل عبا�د�ت گز�ا�ر  وضاحت
�دین کا صحیح علم نہ ےنہو کی وجہ سے بد�اعت و �خرافا�ت بلکہ شر�یاکیت ولغغو�ایت میں مبتلا ہو جاتے ہیں ا�و�ر 
�اپننی جہالت سے ا�ن کو دین میں بھی د�اخل کر لیتے ہیں�۔ )�٢�(  اسی طر�ح سفاق قر�ا�ء علما�ء بھی دین و ملت 
ےک لیے خطر�ہ ہیں کیونککہ ا�ن کا فسق و فجو�ر ا�و�ر ا�ن کی بے ر�ا�ہ ر�و�ی و دنییا طلبی ا�ن کو کبھی دین میں تحریف 
�و تبدیل پر�، کبھی �تاویل و ترمییم پر�، کبھی حذ�ف و اضافہ پر ابھھا�رتی ہے ا�و�ر محض اپننی خو�اہششا�ت کی بنیا�د 
رپ الللہ کے دین کو کھلو�ا�ڑ بنا لیتے ہیں ا�و�ر الللہ سے بے خوفی و بے تعلقی ا�ن کو حر�ا�م و �حلال کی تمیز سے محر�و�م 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�:�٧�٦�( رک دیتتی ہے�۔ �

جد پر فخر )36( مسا

 
ُ

اعَة مَ : لََا تَقُومُ السَّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بْنِ مَالِكٍ قَالَ : قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ نَسِ 
َ

عَنْ أ

ي�د المساجد�( �ي�
�ش
ت
)سننن انب ما هج: �٤�٥�/ ابو�ا�ب المساجد�، با�ب � اسُ فِِي الْمَسَاجِدِ.�  يَتَبَاهَى النَّ

َ
حَتَّّى

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس بن مالک ﷜ےس ر�و�ایت ہے فرتامے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلماک ا�ر�اشد ہے 

ہک قیامت ئقام نہ گہوی �یہاں تک کہ �لوگ مسجد�و�ں میں بیٹھ کر )ای مساجد کے با�ر�ے میں�( فخر کرےن 
لگیں گے�۔

وضاحت�: �لوگ مساجد بناےن ا�و�ر ا�س کو سنو�ا�رےن ا�و�ر زیننت سے آ�ر�استتہ کرےن میں ایک د�و�رسے 
رپ فخر کریں گے یہ اخللا�ص کی کمی ا�و�ر دنییا�و�ی عز�ت ا�و�ر شہر�ت کی طر�ف میلا�ن ا�و�ر جھکا�ؤ کا نتیجہ �اگہو۔

ت یا )37( نئے نئے نظر

مَانِ  مَ: يَكُونُ فِِي اٰخِرِ الزَّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَةَ ، يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ أ

كُمْ،  آبَاؤُ  وَلََا  نْتُمْ، 
َ

أ تَسْمَعُوا  لَمْ  بِمَا  حَادِيثِ 
َ

الْْأ مِنَ  تُونَكُمْ 
ْ

يَأ ابُونَ، 
َ

كَذّ الُونَ  دَجَّ
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ونَكُمْ، وَلََا يَفْتِنُونَكُمْ.
ُ
اهُمْ، لََا يُضِلّ اكُمْ وَإِيَّ فَإِيَّ

 ١٠/١/ مقدمة المسلم، باب النهی عن الرواية عن الضعفاء والاحتياط فى تحملها(  :  )صحيح مسلم

ترجمہترجمہ :  حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜ےس �مرو�ی ہے نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فرایام آخر�ی زےنام میں بہت 

ےس جھوٹے مکا�ر �لوگ �ہوں گے جو تمہا�ر�ے سامننے )�اسللا�م کے نا�م سے نئے نئے نظر�ایت�( ا�و�ر نئی نئی 
تیابیں پیش کریں گے جو نہ کبھی تم نے سنی ہو گی ا�و�ر نہ تمہا�ر�ے با�پ د�ا�د�ا نے ا�ن سے بچنا کہیں و�ہ تمہیں 

�مرگما�ہ نہ کر دیں ا�و�ر فتنے میں نہ ڈ�ا�ل دیں�۔

ین مخلوق )38( بدتر

اسِ  النَّ  
َ

عَلَى تِِيَ 
ْ

يَأ نْ 
َ

أ يُوشِكُ  مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:   ٍ
عَلِِيّ وَعَنْ 

مَسَاجِدُهُمْ  رَسْمُهُ   
َ

إِلَّّا الْقُرْاٰنِ  مِنَ   
َ

يَبْقَى وَلََا  اسْمُهُ   
َ

إِلَّّا سْلََامِ  الْْإِ مِنَ   
َ

يَبْقَى لََا  زَمَانٌ 

مَاءِ مِنْ عِنْدِهِمْ  دِيمِ السَّ
َ

عَامِرَةٌ وَهِيَ خَرَابٌ مِنَ الْهُدَى عُلَمَاؤُهُمْ شَرُّ مَنْ تَحْتَ أ

�)�ة�كومشالمصابييح : �١�/ �٨�٣�/ �كتاب العلم�، الفصل الثثالث�، الرقم�، �٦�٧�٢�(  وَفِيهِمْ تَعُودُ.�
ُ

تَخْرُجُ الْفِتْنَة

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت علی ﷜تامرفے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام عنقریب ایک زنامہ آئے گا جس 

یںمی اسللا�م کا صر�ف نا�م باقی ر�ہ جائے گا�، ا�و�ر قر�آ�ن کے صر�ف الففا�ظ باقی ر�ہ جائییں گے�، ا�ن کی مسجدیں بڑ�ی 
اب ر�ونق �ہوں گی مگر ردش و ہد�ایت سے خالی ا�و�ر ویر�ا�ن �ہوں �گی، ا�ن کے )�انم و نہا�د�( علما�ء آسمما�ن کی نیلی 
چھھت کے نیچے بسنے و�الی تما�م مخلو�ق سے بدرت �ہوں گے�، فتنہ ایںنہ سے نکلے گا ا�و�ر ایںنہ میں ٹلوے گا�۔ 

�)نییع وہی فتنے کے بانی بھی �ہوں گے ا�و�ر وہی کمرز و محو�ر بھی�(

ئے سوء کی تفصیل ئے حق و علما )39( علما

لْطَانَ  اسّلُ يُخَلِاطُوا  لَمْ  مَا  الْعِبَادِ   
َ

عَلَى سُلِ  ارّلُ مَنَاءُ 
ُ
ا الْعُلَمَاءُ  مَرْفُاعو:  نَسٍ 

َ
أ عَنْ 
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سُلَ  ارّلُ خَنُاوا  فَقَدْ  لْطَانَ  اسّلُ وَخَلَاطُوا  نْيَا 
ُ

ادّل فِِي  دَخَلُوا  فَإِذَا  نْيَا 
ُ

ادّل فِِي  وَيَدْخُلُوا 

)اللآلىء المصنوعة فى الا حاديث الموضوعة:كتاب العلم( مهولزتعاف:�

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس ﷜ےس اعوفمر منقو�ل ہےہک علما�ء کر�ا�م الللہ کے بند�و�ں پر رلوسو�ں کے امیین 

�)�ا�و�ر حفاظت دین کے ذمہ د�ا�ر�( ہیں بشرطیکہ و�ہ )لمظل میں�( حکمر�ا�ونں سے گھل مل نہ جائییں ا�و�ر )�دیننی 
ضقاتقو�ں کو پس پشت ڈ�التتے ئہوے�( دنییا میں نہ گھس پڑیں لیکن جب و�ہ حکمر�ا�ونں سے گھل مل جائییں 
�ا�و�ر دنییا میں گھس جائییں تو انہہو�ں نے رلوسو�ں سے نخیات کی تو پھر ا�ن سے بچو ا�و�ر ا�ن سے الگ رہو�۔

نا اجنبی ہو جا سلام کا  )40( ا

مَ: لاَ تَقُوْمُ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ُ عَنْهٗ؛ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ الّلّٰہ ٰ
بِِيْ مُوْسٰٰى رَضِِيْ الّلّٰہ

َ
ا عَنْ 

ِ عَارَا وَيَكُوْنُ الِاسْلاَمِ غَرِيْبًا.
ٰ

 يَجْعَلُ كِتَابُ الّلّٰہ
ٰ

 حَتّّٰى
َ

عَاة اسّلَ

والخطباء  كثرةالقراء  فى  ماجاء  باب  الساعة:  واشراط  والملاحم  الفتن  فى  جاء  بما  الجماعة  )اتحاف 
وقلةالفقهاء(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو موسی ﷢ آنحضر�ت صلى الله عليه وسلماک ا�ر�اشد نقل کرتے ہیں کہ قیامت ئقام نہ گہوی �یہاں 

کت کہ الللہ کی کتا�ب )رپ عمل کر�ےن( کو عا�ر �ٹھہراای جائے گا ا�و�ر اسللا�م اجنبی ہو جائے گا�۔

وضاحت�: یعنی قر�آ�ن پڑھننے سیکھنے ا�و�ر ا�س پر عمل کرےن کو ذلت سمجھ لیں گے�۔

ب سبا نچ ا دی کے پا با )41( بر

 ْ َ
فَي ظَهَرَتْ  ذَا  اِ مَ: 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُوْلِ  قَالَ  قَالَ:  هٗ 
َ

نّ
َ

أ مَلِاكِ  بْنِ  نَسٍ 
َ

أ عَنْ 

مَار: انعلاتل وارمخل واريرحل وااعملزف واافتكء ااجرلل  تِِيْ خَمْسٌ فَعَلَيْهِمْ ادّلِ
مَّ ُ

ا

)�ا�د�ب النسا�ء لعبد الملك بن حبيب : با�ب ما جا�ء فى �كراهيية السح�ا�ق للنسا�ء�، الرقم�، �٩�٠�١�( اجرلابل وااسنلء اسنلابء.�
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ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس بن مالک ﷜ےس �مرو�ی ہے کہ الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلم نے فرایام جب میر�ی 

�امت میں پانچ چیزیں ظارہ ےنہو لگیں پس ا�ن پر �لاز�م ہے ہتبای کا آ�ان۔ جب ا�ن میں باہممی لعن طعن عا�م 
ہو جائے ا�و�ر شر�ابییں پینے �لگیں، ا�و�ر �مرد ریشمی �لباس پہننے �لگیں، ا�و�ر موسیقی کے آلا�ت عا�م ہو جائییں ا�و�ر �مرد 

مر�د�و�ں سے ا�و�ر عو�رتییں عو�ر�وتں سے جنسی تسکین پر کفایت کرےن �لگیں۔

ت ویلا م چیزوں میں تا )42( حرا

رْبَع جُمَعٍ 
َ
مَ فِِيْ ا

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ُ عَنْهٗ؛ قَالَ: بطخ رَسُوْلُ الّلّٰہ ٰ
 رَضِِيْ الّلّٰہ

َ
عَنْ حُذِيْفَة

سْتَحْتِل الْخَمْر بَنَلابِيْذِ، وَالْرِبَا بِلْابِيْعِ، وَالْسُحْت  ۃٍ : إِذَا اِ مُتَوَالِيَاتِ، يَقُوْلُ فِِيْ كُلِّ مَرَّ

مًا.
ْ

كََاۃِ؛ فَعِنْدَ ذَلِكَ هَلاَمْهك لِيَزْدَادُوْا إِث بِلْاهَدِيَةِ، وَاتَجَرُوْا بِزّلاَ
الخمر  استحلال  فى  جاء  ما  باب   : الساعة  واشراط  والملاحم  الفتن  فى  بماجاء  الجماعة  )اتحاف 

بتغييراسمها(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت حذیففہ ﷜ےس �مرو�ی ہے کہ آ�پ نے مسلسل چا�ر جمعہ میں خطبہ دیتتے ئہوے ا�ر�اشد 

�ایامرف: جب امت شر�ا�ب کو �مشرو�ب کے نا�م سے ا�و�ر سو�د کو منافع کے نا�م سے ا�و�ر رشو�ت کو تحفے کے نا�م 
ےس �حلال کر لے �گی، ا�و�ر ما�ل ز�وکۃ سے �تجار�ت کرےن لگے گی تو یہ ا�ن کی کہلات کا وقت اگہو گناہو�ں 

یںمی ز�ایدتی ا�و�ر ترقی کے سبب�۔
 �:  شر�ا�ب کا جو�ا�ز و�احابت قیامت کی ایک ننشای ہے�۔ شر�ا�ب کا جو�ا�ز مہیا کرےن و�اےل بدیرتن  وضاحت
لو�گ ہیں خو�ا�ہ و�ہ “�ماعلء�“ہی کیو�ں نہ �ہو-�رشا�ب ہر ایسسی چیز کو کہتے ہیں جس سے نشہ �پیدا �ہو-رہ و�ہ چیز جو کثیر 
�قدمقا�ر میں نشہ �پیدا کر�ے ا�س کی قلیل مقد�ا�ر بھی حر�ا�م ہے�۔ ہتبہ سے �لوگ شر�ا�ب نوشی کے جو�ا�ز کے لیے 
�ا�س کا نا�م بد�ل لیں گے جس طر�ح مو�وجد�ہ د�و�ر میں شر�ا�ب کی ایک قسم کو الککوحل سے مو�وسم کیا جاتا ہے�۔

ئے )43( جب پیٹ مقصد بن جا

بَطْنَهُ،  فِهِي  حَدِهِمْ 
َ
ا  

ُ
ة هِمَّ يَكُونُ  زَمَانٌ  اسِ  انّلَ  

َ
عَلَى تِيََنَّ 

ْ
لَيَأ قَالَ:  اسٍ  عَبَّ ابْنِ  عَنِ 
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)�الزده و�الرقائق نبلا المبا�رك� و�الزلنعدهعيم بن حما�د�:�ابب فى طلب الحلاا�ل�، الرقم�، �٣�١�٦�( وَدِيْنُهُ هَوَاہٗ.�

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انب عبا�س ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ �وگلوں پر ایک د�و�ر آئے گا جس میں آ�دمی کا امہ 

صدمق شکم پر�و�ر�ی بن جائے گا ا�و�ر خو�اہش پرستتی ا�س کا دین �اگہو۔

ت پیدا کرنا )44( شبہا

الْقُرْاٰنِ  بِشُبْهَاتِ  يُجَادِلُوْنَكُمْ  نَاس  سیاتِيْكُمْ  هٗ 
َ

نّ
َ
ا قَالَ  اب  الْخَطَّ بِنُ  عُمَرْ  عَنْ 

. ِ
ٰ

عْلَمُ بِكِتَاب الّلّٰہ
َ
نَنِ ا صْحَابُ اسّلُ

َ
فَخَذُوْهُمْ بِسّلانَن فَاِنَّ ا

 )تفسسير المظظهرى� : سو�ره� ا�ل عمر�ا�ن�)�٣�( : آية �٧�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ایرمی الممومنین عمر ﷜تامرفے ہیں کہ عنقریب کچھ �لوگ �پیدا �ہوں گے جو قر�آ�ن 

�ےکذ�ریععہ سے )�دین میں�( شبہا�ت �پیدا کر کے تم سے جھگڑ�ا کریں گے ایںنہ سنن )سنتو�ں�( سے پکڑ�و 
نکیوکیکہ سنت سے و�اقف حضر�ا�ت کتا�ب الللہ کے صحیح مفہو�م کو خو�ب جانتتے ہیں�۔

)45( سود کی کثرت

اسِ  النَّ  
َ

عَلَى تِيََنَّ 
ْ

لَيَأ  : قَالَ  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  نَّ 
َ

أ هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

صَابَهُ مِنْ بُخَارِهِ ، قَالَ ابْنُ عِيسََى 
َ

كُلْهُ أ
ْ

بَا، فَإِنْ لَمْ يَأ كَلَ الرِّ
َ

 أ
َ

حَدٌ إِلَّّا
َ

 أ
َ

زَمَانٌ، لََا يَبْقَى

) سنن أيب د�ا�ؤ�و�د : �٢�/ �٣�٧�٤�/ �كتاب البيو�ع�، با�ب فى اجتنا�ب الشببها�ت�( صَابَهُ مِنْ غُبَارِهِ.�
َ

: أ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام یقینا �وگلوں پر ایسسا د�و�ر 

ھیبھ آئے گا جب کہ کوئی شخص بھی سو�د سے محفو�ظ نہیں رےہ گا�، نچچناچہ ارگ کسی نے �برا�ہ ر�است سو�د نہ بھی 
کھھاہایو تب بھی سو�د کا بخا�ر یا غبا�ر تو اےس بہر �صور�ت پہنچ کر ہی رےہ گا�۔
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فتنہ ل کا  )46( ما

ةٍ  مَّ
ُ
ا لِكُلِّ  إِنَّ  يَقُوْلُ:  مَ 

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

عَنْ كَعْبِ بِنْ عَيَاض قَالَ: سَمِعْتُ النَّ

)�الججامع للترى�ذم �٢ / �٩�٥�/ ابو�ا�ب الز�ده: با�ب ما جا�ء ا�ن فتنة هذه� الامة فى المما�ل�( لْمَالْ. �
َ
تِِيْ ا

مَّ ُ
 وَفِتْنَة ا

َ
فِتْنَة

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت کعب انب عیا�ض ﷜تامرفے ہیں کہ میں نے ر�وسل ا�دقس صلى الله عليه وسلمےس سنا ہے کہ ہر 

�امت کے لیے ایک فتنہ ہے�، ا�و�ر میر�ی امت کا خا�ص فتنہ ما�ل ہے�۔

 �: مالی فتنے کی شکلیں )�١�( ما�ل کے حاصل کرےن میں حر�ا�م و �حلال کی تمیز نہ کران )�٢�( ما�ل  وضاحت
ےک حاصل کرےن میں حد سے �تجاو�ز کران جس سے دیگگر ا�امکاحکت شرعییہ میں فتو�ر و�اقع ہو مثلا ا�س طر�ح 
�غومشل ہو گیا کہ نما�ز�و�ں کی خبر نہ رہی )�٣�( ما�ل کی محبت میں مبتلا ہو جاان )�٤�( ما�ل کے �خرچ کرےن میں 
�اچھھے ا�و�ر �برے مصر�ف کا �خیال نہ کران )�٥�( حر�ا�م کا�ومں کے لیے ما�ل کو �خرچ کران )�٦�( فضو�ل طو�ر پر 
�امل کو ا�ڑ�اان )�٧�( ما�ل کے صحیح جگہ �خرچ کرےن میں بخل کران )�٨�( ما�ل سے حقو�ق الللہ ا�و�ر حقو�ق العبا�د ا�د�ا کران 
لامث ز�وکۃ و صدقا�ت کی ا�د�ائیگی میں کوتاہی کران ما�ں با�پ بیو�ی �بچوں ا�و�ر دیگگر رشتتہ د�ا�ر�و�ں کے حقو�ق مالییہ 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے �٧�٦�١�( �ا�د�ا کرےن میں کوتاہی کر�ان۔�

)47( رحمت سے دور عورتیں

مَ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ُ عَنْهُمَا قَالَ سَمِعْتُ رَسُولُ الّلّٰہ ٰ
ِ بْنِ عُمَرْ رَضِِيَ الّلّٰہ

ٰ
عَنْ عَبْدِ الّلّٰہ

عَلٰٰى  لُوْنَ  يَنْْزِ حَالَ  ارّلِ شْبَاہُ 
َ
كََا سَرْجِ  عَلٰٰى  يَركَْبُوْنَ  رِجَالُ  تِِيْ 

مَّ ُ
ا اٰخَرِ  فِِيْ  يَكُوْنُ  يَقُوْلُ 

الْعِجَافِ  الْبُخْتِ  سْنِمَة 
َٔ
الْمَسَجِادِ نِسَاؤُهُم كََايَسات عَارِيَات عَلٰٰى رُؤُوْنّهسَ گا بْوَابَ 

َ
أ

مَمِ دْخنّهتمَ سَناوُكُمْ كَمَا 
ُ

ة مِنَ الأْ مَّ
ُ

هُنَّ مَلْعُوْنَاتِ لَوْ كََانَ وَرَاءَكُمْ أ
َ

الْنُعوْهُنَّ فَإِنّ

مَم قَبْكُلمْ.
ُ

كُمدخمْ نِسَاء الأْ

صف البشر�ة�، الرقم�، �٠�٣�٠�٣�(
ت
ي�ا�ب التتى � �

�)�التتريبغي و�التترهييب�:�تاكتب اللبا�س و�الز�نةين، با�ب التترهييب من لبس النسا�ء الرقييق من ال�ث
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ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انب عمر ﷠ آنحضر�ت صلى الله عليه وسلماک ا�ر�اشد نقل کرتے ہیں ا�س امت کے آخر میں ایسسے 

لو�گ �ہوں گے جو �ٹھاٹ سے زین پوشو�ں پر بیٹھ کر مسجد�و�ں کے د�ر�و�ا�ز�و�ں تک پہنچا کریں گے�، ا�ن کی 
بیگگما�ت �لباس پہننے کے با�و�وجد ہنبرنہ �ہوں �گی، ا�ن کے سر�و�ں پر رغلا بختی ا�ونٹ کے کوہا�ن کی طر�ح با�ل 
ہو�ں گے�، ا�ن پر لعنت کران کیونککہ و�ہ ملعو�ن �ہوں گے ارگ تمہا�ر�ے بعد کوئی ا�و�ر امت تہوی تو تم ا�ن کی 

غللامی کرتے جس طر�ح پہلی امتتو�ں کی عو�رتییں تمہا�ر�ی نلوڈ�ایں بنیں�۔
  �:  بعض حضر�ا�ت فرتامے ہیں زےنام کی چیز�و�ں کے پیش نظر ہے�، ا�و�ر آ�ج کے حالا�ت کے  وضاحت
�اعتبا�ر سے ا�ونٹ گھو�ڑ�ے کی بجائے کا�ر و موٹر گا�ڑ�ایں ا�س کی مصد�ا�ق �ہوں �گی، ا�و�ر بعض نے تزئیین و 
�زیببائش ا�س کی وجہ بتائی�، غر�ض یہ ہے کہ ایک زنامہ ایسسا آئے گا جس میں �لوگ مساجد تک ایسسے ایسسے نا�ز 
�و نخر�ے ا�و�ر زیب و زیننت ا�و�ر کا�رفانہ �ٹھاٹ با�ٹ کے ساتھ آئییں گے�۔�آخر میں فرایام کہ ا�ن عو�ر�وتں پر 
نتلع کر�و کہ یہ عو�رتییں ملعو�ن و لعنتی ہیں ا�و�ر ارگ تمہا�ر�ے بعد کوئی ا�و�ر امت آےن و�الی تہوی تو ا�ن عو�ر�وتں 
وک ا�س �قوم کی عو�ر�وتں کا �غلام بنا دای جاتا مگر کوئی ا�و�ر امت ا�س کے بعد نہیں ہے�ا�س لیے یہ تو نہ اگہو 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے : �٥�٠�٢�( ہک کسی کا �غلام بناای جائے مگر ذلییل و خو�ا�ر تو ہو رہی ہیں�۔ �

ہونا میر کا  نوں میں دو ا )48( مسلما

نْ يَكُونَ 
َ

هُ لاَ يَحِلُّ أ
َ

ُ عَنْهُ يَوْمَئِذٍ، قَالَ: وَإِنّ ٰ
بِِي بَكْرٍ رَضِِيَ الّلّٰہ

َ
عَنِ ابْنِ إِسْحَاقَ فِِيْ خُطْبَةِ أ

قُ  وَتَتَفَرَّ مُهُمْ، 
َ

حْكَا
َ

وَأ مَرُهُمْ 
َ

أ يَخْتَلِفْ  ذَلِكَ  يَكُنْ  مَهْمَا  هُ 
َ

فَإِنّ مِيَرانِ، 
َ

أ لِلْمُسْلِمِيَن 

، وَتَعْظُمُ 
ُ

، وَتَظْهَرُ الْبِدْعَة
ُ

ة نَّ كُ اسّلُ جَمَعَاتُهُمْ، وَيَتَنَازَعُوْا فِيْمَا بَيْنَهُمْ، هُنَلِاكَ تُتْْرَ

صيلح إ�امامن فى عصر و�ا�دح، الرقم ، �٠�٥�٥�٦�١�(
�
 ذَلِكَ صَلاَح.�)�السنن الكبرى� للبيهقى : با�ب لا 

َ
حَدٍ عَلَى ، وَلَيْسَ لِِاَ

ُ
الْفِتْنَة

ترجمہ ترجمہ �:  ا�امم بیہقی نے �برو�ایت انب اسححا�ق نقل کیا ہے کہ حضر�ت ابوبککر صدیق ﷜ےن )سقییفۂ بنی 

�دعاسہ کے د�ن�( خطبے میں یہ بھی فرایام تھا کہ یہ با�ت تو کسی طر�ح د�رست نہیں کہ مسلما�ونں کے د�و ایرمی �ہوں 
نکیوکیکہ جب کبھی ایسسا اگہو تو ا�ن کے ا�کاحکم و معامللا�ت میں اختلا�ف ر�ومانم ہو جائے گا�، ا�ن کی جماعت تفرقہ 
اک شکا�ر ہو جائے �گی، ا�و�ر ا�ن کے د�رمییا�ن جھگڑ�ے �پیدا ہو جائییں گے�، ا�س وقت سنت تر�ک کر د�ی جائے 
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گی�، بدعت ظارہ گہوی�، ا�و�ر عظیم فتنہ اپبر اگہو ا�و�ر ا�س حالت میں کسی کے لیے خیر و �صلاح نہیں گہوی�۔
وضاحت :  حضر�ت صدیق ابرکب ﷜ےن ا�س میں ملت کی و�دحت کی �ضرو�ر�ت کو بیا�ن کیا ہے 
�ا�و�ر و�دحت ملت کو منتشر کرےن و�اےل عنارص کی ننشادہی کی ہے کہ و�ہ مسلما�ونں میں د�و ا�یرمیو�ں کا انہو 
�ےہ، پھر آ�پ نے ا�س کے ئنتاج پر ر�وشننی ڈ�الی ہے کہ جب د�و ایرمی �ہوں گے ا�و�ر ہر ایک اپننی چلائے گا 
وت ا�س کے نتیجے میں امت میں فرقہ بند�ی گہوی ا�و�ر و�ہ آپس میں لڑیں گے ا�و�ر یہ با�ت بالککل و�اضح ہے�۔
ھرپھ فرایام کہ سنت متر�و�ک ا�و�ر بدعت ظارہ گہوی کیونککہ سب سے بڑ�ی سنت تو امت میں اتححا�د ئقام 

�ےہانرک۔

�رغض اسللا�م نے سب سے پہلے اتححا�د و ملت کا د�ر�س د�ای، ا�و�ر د�و ا�امر�وتں کا انہو ا�س اتححا�د کو پا�ر�ہ 
�اپر�ہ کر دیتتا ہے�، ا�س لیے د�و ا�یرمیو�ں کا و�وجد سنت کے �خلاف ہے ا�و�ر بدعت محدثہ ہے�، پھر فرایام فتنے 
�ڑبھ جائییں گے ا�و�ر کسی کے لیے بھی ا�س میں خیر نہیں گہوی�، یہ با�ت بھی ظارہ ہے کہ جب د�و د�و ا�امرتییں 
�ایک د�و�رسے کے مخالف مو�وجد �ہوں گی تو فتنے �ضرو�ر بڑھییں گے ا�و�ر یہ با�ت کسی ایک کے لیے بھی 

فائد�ہ مند نہ گہوی�۔

ر علماء دا )49( دنیا 

تِِي 
مَّ

ُ
أ مِنْ  نَاسًا 

ُ
أ إِنَّ   : قَالَ  مَ 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ  اسٍ،  عَبَّ ابْنِ  عَنِ 

مِنْ  فَنُصِيْبُ  مَرَاءَ 
ُ

الْْأ تِِي 
ْ

نَأ  : وَيَقُولُونَ   ، الْقُرْاٰنَ  وَيَقْرَءُونَ  ينِ،  الدِّ فِِي  هُونَ 
َ

سَيَتَفَقّ

وْكُ، 
َ

 الشّ
َ

دُنْيَاهُمْ، وَنَعْتَزِلُهُمْ بِدِينِنَا، وَلََا يَكُونُ ذَلِكَ ، كَمَا لََا يُجْتَنََى مِنَ الْقَتَادِ إِلَّّا

هُ يَعْنِِي الْخَطَايَا.
َ

نّ
َٔ
احِ، گا بَّ دُ بْنُ الصَّ  قَالَ : مُحَمَّ

َ
كَذٰلِكَ لََا يُجْتَنََى مِنْ قُرْبِهِمْ إِلَّّا

�)سننن انب ما�هج:�همقدمق، �١�/ �٢�٢�/ الانتفا�ع بالعلم و�العمل �به(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت انب عبا�س ﷠ نبی کریم صلى الله عليه وسلمےس ر�و�ایت کرتے ہیں کہ آ�پ نے فرایام میر�ی امت 

یںمی ایک جماعت گہوی جو دین کا �ونقان خو�ب حاصل کر�ے گی ا�و�ر قر�آ�ن بھی پڑھے گی پھر و�ہ کہیں گے 
�آ�ؤ ہم ا�ن حاکممو�ں کے پا�س جا کر ا�ن کی دنییا میں حصہ لگائییں ا�و�ر اپننا دین ا�ن سے الگ رکھیں�، لیکن ایسسا 
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یںنہ ہو سکتا جیسے کانٹٹے د�ا�ر د�رخت سے سو�ائے کانٹٹو�ں کے ا�و�ر کچھ حاصل نہیں ہو سکتا اسی طر�ح ا�ن 
�کاحکم کے پا�س جا کر بھی گناہو�ں کے سو�ا کچھ نہیں ملے گا�۔

 �: ا�س بلیغ تشبیہ میں الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلمےن دنییا�د�ا�ر حکا�م و امر�ا�ء ا�و�ر سیاسی عہد�ے د�ا�ر�و�ں  وضاحت
وک کانٹٹے د�ا�ر جھا�ڑ�ایں قر�ا�ر دای ہے ا�س میں ا�اشر�ہ ہے کہ ا�ن �وگلوں کا قر�ب و صحبت خطر�ہ ہی خطر�ہ ہے 
سج میں کوئی خیر کا پہلو ہی نہیں�، ا�س لیے یہ سمجھنا کہ ہم ا�ن سے دنییو�ی لمصاح حاصل کر کے�، دیننی 

مففاسد سے بچ جائییں گے�، خا�م لخیای ہے�۔

ل کی علامتیں )50( زوا

 ُ ٰ
الّلّٰہ  

َّ
صَلَّى  ِ

ٰ
الّلّٰہ رَسُولَ  نَّ 

َ
أ عَنْهُ،   ُ ٰ

الّلّٰہ رَضِِيَ  بِيهِ 
َ

أ عَنْ  نَسٍ، 
َ

أ بْنِ  مُعَاذِ  بْنِ  سَهْلِ  عَنْ 

لَمْ  مَا  لََاثٌ: 
َ

ث فِيهِمْ  تَظْهَرْ  لَمْ  مَا  شَرِيعَةٍ   
َ

عَلَى  
ُ

ة مَّ
ُ

الْْأ لََاتَزَالُ  قَالَ:  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ 

ارُونَ قَالُوا: وَمَا 
َ

قّ يُقْبَضْ مِنْهُمُ الْعِلْمُ، وَيَكْثُرُ فِيهِمْ وَلَدُ الْخَبَثِ، وَيَظْهَرُ فِيهِمُ السَّ

تُهُمْ بَيْنَهُمْ  مَانِ تَكُونُ تَحِيَّ ؟ قَالَ: بَشَرٌ يَكُونُونَ فِِي اٰخِرِ الزَّ ِ
ٰ

ارُونَ يَا رَسُولَ الّلّٰہ
َ

قّ السَّ

)�المسستد�ر�ک على ايحينلصحي للحاکم : الرقم�، �١�٧�٣�٨�( لََاعُنُ.�
َ

إِذَا تَلََاقَوِا التّ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت سہل بن معا�ذ بن انس ﷜ےس منقو�ل ہےہک و�ہ اپننے و�الد سے ر�و�ایت کرتے ہیں کہ 

�ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فرایام کہ یہ امت شریععت پر ئقام رےہ گی جب تک کہ ا�ن میں تین چیزیں ظارہ نہ 
ہو�ں ا�ن میں سے علم�)�ماعلء�(وک نہ اٹھھا لیا جائے ا�و�ر ا�ن میں نائاجز ا�ولا�د کی �کثرت نہ ہو جائے ا�و�ر لعنت با�ز 
لو�گ �پیدا نہ ہو جائییں صحابہ رضی الللہ عنہم نے عر�ض کیا لعنت با�ز�و�ں سے کیا �مرا�د ہے�؟ فرایام آخر�ی زےنام 
یںمی ایسسے �لوگ �ہوں گے جو قملاا�ت کے وقت �سلام کےئجابجے لعنت ا�و�ر گالی �گلوج کا �تبادلہ کیا کریں گے 
�)لبمط یہ ہے کہ قملاا�ت پر �سلام کےئجابجے اپننے حسد و کینہ بغض و عد�ا�و�ت کی وجہ سے ایک د�و�رسے 

رپ لعنت و مملات ا�و�ر گالی �گلوج کریں گے�(�۔ 

 �:  علم کا اٹھ جاےن سے �مرا�د علم دین ہے�۔ علم طبعیا�ت یا ا�س کی ا�ونا�ع و�اقسسا�م نہیں�۔ علم  وضاحت
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ےک اُٹھ جاےن میں عمل بد�رجہ ا�ولیٰ شامل ہے کیونککہ یہو�د ونصصا�ر�یٰ کی کتابییں ا�و�ر علم مو�وجد ہے مگر عمل 
مفقو�د ہے�۔

م ہوگی ی عا ر نا کا )51( ز

ذِی نَفْسِِي بِيَدِہِ لاَ تَفنی هَذِہِ 
َ

مَ قَالَ وَالّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

بِِي هُرَيْرَۃَعَنِ انّلَ
َ
عَنْ ا

يَوْمَئِذٍ  خِيَارُهُمْ  فَيَكُونَ  رِقِي  اطّلَ فِِي  شَهَا  فَيَفْتََرِ ۃِ 
َ
الْمَرْا  

َ
لَى اِ جُلُ  ارّلَ يَقُولَ   

َ
حَتَّّى  

ُ
ة مَّ

ُ
الأْ

)مسند ابی یعلی�:�الرقم�:�٣�٨�١�٦�( �  :  مَنْ يَقُولُ لَوْ وَارَيْتَهَا وَرَاءَ هَذَا الْحَئِاط 

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ سے �مرو�ی ہے کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فر�ایام: ا�س ذ�ا�ت کی قسم�! 

سج کے تہاھ میں میر�ی جا�ن ہے یہ امت ا�س وقت تک ختم نہ گہوی جب تک کہ یہ حالت نہ ئاجہوے 
�آ�دمی عو�ر�ت کے ساتھ رسبر با�ز�ا�ر زان کر�ے گا ا�و�ر ا�س وقت بہترین آ�دمی و�ہ اگہو جو یہ با�ت کہے گا�: 

�اکش�! تم ا�ےسدیو�ا�رےک پیچھے چھپ کر کرتے۔
 �:  ز�اکانر�ی کا عا�م انہو قیامت کی ایک ننشای ہے مو�وجد�ہ د�و�ر میں زان کا�ر�ی جنگل میں آ�گ  وضاحت
یک طر�ح تما�م عالم اسللا�م میں پھیل کر مسلما�ونں کے ایمما�ن کو جلا کر ر�اکھ بنا رہی ہے انففر�ا�د�ی طو�ر پر مسلما�ن 
مر�د و عو�ر�ت کو زان جیسے کبیر�ہ گنا�ہ سے اپننے آ�پ کو محفو�ظ کران چاہییے ا�و�ر اجتماعی طو�ر پر حکومت ا�و�ر ا�ر�ابب 
�اقتتد�ا�ر کی ذمہ د�ا�ر�ی ہے کہ و�ہ ز�اکانر�ی کے تما�م ر�استتے ا�ڈ�ے ا�و�ر وئاسل کی بیخ کنی کریں�؛�زان کی حد�و�د کا 
نففا�ذ کریں ا�و�ر اسللامی تہذیب و تمد�ن کو فر�و�غ دیں�۔ مذ�وکر�ہ پیش گوئی کا وقو�ع یقینی ہے مگر ہمیں حتی الوسع 

شوکش و�احتیا�ط کے ساتھ زان کا�ر�و�ں کی سفہرت سے بچتے رہننا چاہییے�۔

ی ہوگی ر
ُ

)52( پڑوسی ب

مَ مَن أشراط 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ُ عنہ قَالَ قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ ٰ
بِِي هُرَيْرَۃَرَضی الّلّٰہ

َ
عَنْ ا

الساعۃ سؤ الجوار، وقطیعۃ الأرحام،  وأن یعطل السیف من الجھاد، وأن تختل 
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�) اتححا�ف الجماعۃ : با�ب مااج ءفی تر�ک الجھا�د�( الدنیا بالدین.�

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام قیامت کی علامتتو�ں میں 

ےس پڑ�وسی کا �برا انہو ا�و�ر رشتتہ تو�ڑان ا�و�ر جہا�د کے لیے تلو�ا�ر�) وغییر�ہ�( نہ اٹھھاان ا�و�ر دنییا کو دین پر ترجییح دیننا�۔

اجنبی ہونا )53( لوگوں کا 

علمها  فقال  الساعة  عن  وسلم  عليه   
ٰ

الّلّٰہ صلى   
ٰ

الّلّٰہ رسول  سئل  قال  حذيفة  عن 

عند ربي لا يجليها لوقتها الا هو ولكن اخبركم بمشاريطها وما يكون بين يديها 

هو  فالهرج ما  عرفناها  قد  الفتنة   
ٰ

الّلّٰہ رسول  قالوا يا  فتنة وهرجا  ان بين يديها 

قال بلسان الحبشةالقتل ويلقى بين الناس التناكر فلا يكاد احد ان يعرف احدا : 
�)مسند احممد�: الرقم : �٦�٠�٣�٣�٢�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت حذیففہ ﷜ سے �مرو�ی ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم سے قیامت کے با�ر�ے میں پوچھھا 

یاگی تو آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: ا�س کا علم میر�ے ر�ب کے پا�س ہے ا�و�ر وہی ا�س کے وقت سے خو�ب 
�و�اقف ہے لیکن میں تمہیں قیامت کی کچھ علامتیں بتاتا �ہوں جو قیامت سے پہلے ظارہ �ہوں �گی۔ قیامت 
ےس پہلے فتنہ ا�و�ر ہر�ج ظارہ �اگہو۔ �وگلوں نے کہا�: یا ر�وسل الللہ فتنہ تو ہم جانتتے ہیں یہ ہر�ج کیا ہے�؟ آ�پ 
صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: حبشی ز�ابن میں ہر�ج کے معنی قتل کے ہیں ا�و�ر فرایام �لوگ آپس میں اجنبی ہو جائییں گے 

ایوگ کوئی ایک د�و�رسے کو پہچانتتا ہی نہیں ہے�۔
 �:�وگلو ں کا مسلما�ن ےنہو کے با�و�وجد اجنبی ہو جاان قیامت کی ایک علامت ہے یہ ننشای  وضاحت
یںہم دیکھھنے کو نظر آتی ہے بالخصو�ص شہر�و�ں میں ایک گھر کے ا�رفا�د اپننے پڑ�وسی گھر کے ا�رفا�د سے اجنبی 
ہوتے ہیں�۔ ایک ہی مسجد کے د�و نما�ز�ی بھی ایک د�و�رسے کے حالا�ت سے نا�و�اقف تہوے ہیں بلکہ ایک 
�د�و�رسے کا نا�م بھی بسا ا�وقا�ت معلو�م نہیں کر پاتے لیکن ہمیں اپننے عمل سے ا�س کے خلبرلا�ف �وگلوں کے 
�دکھ سکھ میں شامل ےنہو کا ثبو�ت فر�امہ کران چاہییے ہکتا کم ا�ز کم مذ�وکر�ہ ننشای کے مصد�ا�ق نہ بن سکیں�۔
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ل کرنا ب استعما ہ خضا )54( سیا

عن ابن عباس قال قال رسول لله صلى لله عليه وسلم يكون قوم يخضبون في 

اٰخر الزمان بالسواد كحواصل الحمام لا يريحون رائحة الجنة.

�)سننن ابی د�ا�ؤ�و�د�:�٢�/ �٨�٧�٥�/ کتا�ب التتر�لج،�ابب ما�اجءفی خضا�ب السسو�ا�د�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن عبا�س ﷠ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فرایام آخر 

�زےنام میں ایک �قوم گہوی جو کبورت کے سینے کے جیسا سیا�ہ خضا�ب کریں گے تو و�ہ جنت کی خوشببو بھی نہ 
نگوسگھ سکیں گے�۔

)55( آپس کا قتل و قتال

نَفْسِِي  ذِي 
َ

وَالّ قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  نّ 
َ

أ الْيَمَانِ،  بْنِ   
َ

حُذَيْفَة عَنْ 

وَيَرِثَ  سْيَافِكُمْ، 
َ

بِأ وَتَجْتَلِدُوا  إِمَامَكُمْ،  تَقْتُلُوا   
َ

حَتَّّى  
ُ

اعَة السَّ تَقُومُ  لََا  بِيَدِهِ، 

مأ�ر بالمعر�و�ف و�اہیلن عن المننکر�( )�الججامع للتر�ي�ذم:�۲�/ �٠�٤�/�ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ما�اجء فی الأ دُنْيَاكُمْ شِرَاركُُمْ .�

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت حذیففہ ﷜ےس ر�و�ایت ہےہک ر�وسل خد�ا صلى الله عليه وسلم نے فرایام ا�س ذ�ا�ت کی قسم جس کہ 

ضہقب قد�ر�ت میں میر�ی جا�ن ہے قیامت ئقام نہ گہوی جب تک کہ تم اپننے ا�امم کو قتل نہ کر�و گے�، ا�و�ر 
�آپس میں ایک د�و�رسے کو اپننی تلو�ا�ر�و�ں سے نہ ما�ر�و گے�، ا�و�ر جب تک تم میں سے بدرت �لوگ تمہا�ر�ی 

�دنییا کے و�ا�ر�ث نہ �ہوں گے�۔
وضاحت�: مطلب یہ ہے کہ قیامت سے پہلے مسلما�ن زےنام کے خلیفہ ا�و�ر با�د�اشہ کو قتل کر�ے گا آپس 

یںمی قتل و قتا�ل میں مبتلا اگہو ا�و�ر حکومت و ا�امر�ت فسا�ق کی گہوی ا�و�ر یہ سب امر بالمعر�و�ف ا�و�ر نہی عن المننکر 
�)�وعن التتر�ذمی�:�۲�/ �٨�٤�( �رتک کرےن کے سبب وقو�ع پذیر ہو نگے�۔ �
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فتنہ )56( عرب کا 

 
ٌ

مَ : تَكُونُ فِتْنَة
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ِ بْنِ عَمْرٍو ، قَالَ : قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
ٰ

عَنْ عَبْدِ الّلّٰہ

يْفِ.  مِنْ وَقْعِ السَّ
ُ

شَدّ
َ

سَانُ فِيهَا أ ارِ ، اللِّ تَسْتَنْظِفُ الْعَرَبَ قَتْلََاهَا فِِي النَّ

ن��ۃ�( �
�)سننن انب ماجہ : �٥�٨�٢�/�ابو�ا�ب الفتن�، با�ب کف اللسا�ن فی الف�ت

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن عمر�و کہتے ہیں ایک د�ن ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام عنقریب ایک بڑ�ا فتنہ 

رہاظ ےنہو و�الا ہے جو پو�ر�ے عر�ب کو اپننی لپیٹ میں لے لیگا�۔ )�ا�و�ر ا�س کے �برے اثر�ا�ت ہر ایک تک 
پہنچیں گے�( ا�س فتنے میں قتل ہو جاےن و�اےل �لوگ بھی د�و�ز�خ میں جائییں گے�، ا�س فتنے کے وقت ز�ابن کو 
لنھوکھنا�)نییع کسی کو �برا بھلا کہنا ا�و�ر عیب جوئی و نکتہ چینی کران تلو�ا�ر ما�رےن سے بھی ز�اید�ہ سخت ا�و�ر مضر �اگہو(�۔

وضاحت�: ا�س فتنے سے �مرا�د باہممی قتل و قتا�ل ا�و�ر �لوٹ ما�ر کا و�ہ فتنہ ہے جو محض ذ�اتی ا�رغا�ض و خو�اہششا�ت 

ےک تحت اگہو کیونککہ ا�ن کا مقصد ا�س لڑ�ائی سے ا�لاعلء�دین�، دفع ظلم�، یا اناعت حق نہ اگہو بلکہ ما�ل و ملک 
اک حصو�ل مقصد �اگہو۔�)�ا�س لیے تقال ا�و�ر مقتو�ل د�و�ونں ہی د�و�ز�خ میں جائییں گے�(�۔

نا ٹھ جا ا ی کا  ر ندا یما )57( ا

إِذَا   : مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ   : قَالَ   ، عَنْهُ   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  هُرَيْرَةَ  بِِي 

َ
أ عَنْ 

إِذَا   : قَالَ  ؟   ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  يَا  إِضَاعَتُهَا  كَيْفَ   : قَالَ   ،  
َ

اعَة السَّ فَانْتَظِرِ   ،  
ُ

مَانَة
َ

الْْأ عَتِ  ضُيِّ

. 
َ

اعَة هْلِهِ فَانْتَظِرِ السَّ
َ

 غَيْْرِ أ
َ

مْرُ إِلَى
َ

سْنِدَ الْْأ
ُ

أ

�)يحصح البخا�ر ي�: �٢�/ �١�٦�٩�/�تاکتب الرقا�ق�، ا�ب رفع الانامۃ�، الرقم�، �٧�٤�٢�٦�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ انہہو�ں نے کہا کہ آنحضر�ت صلى الله عليه وسلمےن فرایام جب 

�ایمماند�ا�ر�ی دنییا سے جاتی رےہ تو قیامت کا منتظر�ر�ہ ، تو ایک شخص یہ سن کر کہنے لگا یا ر�وسل الللہ ! ایمماند�ا�ر�ی 
نکیوکیکر اٹھ جائے �گی؟ )ہی کیونککر اگہو کہ سب �بےایمما�ن ہو جائییں گے�( آ�پ نے فرایام )�ایمماند�ا�ر�ی اٹھ 
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ےناج سے �مرا�د یہ ہے�( کہ حکومت ا�و�ر خدمت ا�ن �وگلوں کو د�ی جائے گی جو ا�س کے ئلاق نہ �ہوں گے 
�ایسسے وقت میں قیامت کا انتظا�ر کرتا ر�ہ�۔

نا دلوں سے نکل جا نت کا  ما )58( ا

يْتُ 
َ

رَأ  ، حَدِيثَيْْنِ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  نَا 
َ

ث
َ

حَدّ  : قَالَ   ،  
ُ

حُذَيْفَة نَا 
َ

ث
َ

حَدّ

مَّ 
ُ

جَالِ، ث  نَزَلَتْ فِِي جَذْرِ قُلُوبِ الرِّ
َ

مَانَة
َ

نَّ الْْأ
َ

نَا : أ
َ

ث
َ

خَرَ، حَدّ نْتَظِرُ الْْاٰ
َ

نَا أ
َ

حَدَهُمَا وَأ
َ

أ

جُلُ  نَا عَنْ رَفْعِهَا ، قَالَ : يَنَامُ الرَّ
َ

ث
َ

ةِ، وَحَدّ نَّ مَّ عَلِمُوا مِنَ السُّ
ُ

عَلِمُوا مِنَ الْقُرْاٰنِ ، ث

 ،
َ

وْمَة مَّ يَنَامُ النَّ
ُ

رِ الْوَكْتِ ، ث
َ

ث
َ

رُهَا مِثْلَ أ
َ

ث
َ

 مِنْ قَلْبِهِ ، فَيَظَلُّ أ
ُ

مَانَة
َ

 فَتُقْبَضُ الْْأ
َ

وْمَة النَّ

اهُ   رِجْلِكَ، فَنَفِطَ ، فَتََرَ
َ

رُهَا مِثْلَ الْمَجْلِ كَجَمْرٍ دَحْرَجْتَهُ عَلَى
َ

ث
َ

 فِيهَا أ
َ

فَتُقْبَضُ ، فَيَبْقَى

 ،
َ

مَانَة
َ

الْْأ ي  يُؤَدِّ حَدٌ 
َ

أ دُ 
َ

يَكَا ولََا  يَتَبَايَعُونَ  اسُ  النَّ فيُصْبِحُ   ، ءٌ  ْ َ
شَي فِيهِ  وَلَيْسَ  ا  مُنْتَبِِرً

 ، ظْرَفَهُ 
َ

أ وَمَا   ، عْقَلَهُ 
َ

أ مَا  جُلِ:  لِلرَّ وَيُقَالُ   ، مِينًا 
َ

أ رَجُلًًا  فُلََانٍ  بَنِِي  فِِي  إِنَّ   : فَيُقَالُ 

وَلََا  زَمَانٌ   َّ َ
 عَلَي

َ
تَى

َ
وَلَقَدْ أ  ، إِيمَانٍ  ةِ خَرْدَلٍ مِنْ  حَبَّ مِثْقَالُ  قَلْبِهِ  فِِي  وَمَا   ، جْلَدَهُ 

َ
أ وَمَا 

 َّ َ
هُ عَلَي ا رَدَّ سْلََامُ ، وَإِنْ كََانَ نَصْرَانِيًّ َّ الْْإِ َ

هُ عَلَي كُمْ بَايَعْتُ ، لَئِنْ كََانَ مُسْلِمًا رَدَّ يُّ
َ

بَالِِي أ
ُ

أ

 فُلََانًا وَفُلََانًا،.
َ

بَايِعُ إِلَّّا
ُ

ا الْيَوْمَ فَمَا كُنْتُ أ مَّ
َ

سَاعِيهِ ، فأ

�)يحصح البخا�ري� :�٢�/ �١�٦�٩�/�تاکتب الرقا�ق�، با�ب رفع الانامۃ�، الرقم�، �٨�٤�٢�٦�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت حذیففہ ﷜تےکہ ہیں کہ )�ایک د�ن�( ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم  نے ہم سے د�و حدیثیں 

�یابین فرئیامیں ایک )اک ظہو�ر�( تو میں دیککھ چکا �ہوں ا�و�ر د�و�رسی کا منتظر �ہوں�، آ�پ نے فرایام �تھا: کہ 
�انامت الللہ کی طر�ف سے �وگلوں کے دلو�ں کی تہہ میں اترتی ہے پھر انہہو�ں نے قر�آ�ن و حدیث کو جا�ان، 
�ا�س کےعدبع آ�پ نے انامت کے�اٹھ جاےن کاھیبھ حا�ل بیا�ن کیا�، فرایام آ�دمی ایک نیند لے گا  )�ا�س سے 
یق�ت�ا سوےہان یا یہ جملہ ا�س کی غفلت و کوتاہی میں پڑ جاےن سے کناہی ہے یعنی یا�د الہہی سے  مر�ا�د یا تو حق�
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غافل ا�و�ر اتببا�ع سنت میں کوتا�ہ ہو جاان �مرا�د ہے یہ د�و�رسی �مرا�د ز�اید�ہ و�اضح ہے�( ا�و�ر )�ےنوس( میں انامت 
�ا�س کے د�ل سے �نکال لی جائے گی پس انامت کا اثر یعنی �نشان )�دھببہ�( کی طر�ح ر�ہ جائے گا�، پھر جب 
�و�ہ د�و�ابر�ہ سوئے گا )نییع دین و شریععت سے غفلت کی نیند ا�و�ر ز�اید�ہ طا�ر�ی ہو جائے گی ا�و�ر گناہو�ں کا 
�ا�ر�کاتکب ز�اید�ہ بڑ�ھ جائے گا�(وت ا�س کی انامت کا و�ہ حصہ بھی �نکال لیا جائے گا جو باقی ر�ہ گیا �تھا، ا�ب ا�س 
اک �نشان ےلچھا کی طر�ح ہو جائے گا�، جیسا کہ تم آ�گ کی چنگا�ر�ی کو اپننے پا�ؤ�ں پر ڈ�ا�ل د�و تو ایک لچھاا 
�ھوپھل آتا ہے )رہاظ میں پھولا ا�و�ر اٹھھا �ہوا اگہو لیکن ا�س کے اند�ر �خرا�ب ا�و�ر گند�ے پانی کے علا�و�ہ�( کچھ 
یںنہ ہو گا پھر آ�پ نے تہاھ میں ایک کنکر�ی لی ا�و�ر ا�س کو اپننے پیر پر ڈ�الا ا�و�ر فرایام )�ا�س �صور�ت حا�ل 
ےک بعد�( جب �لوگ صبح کو اٹھیں گے تو حسب معمو�ل آپس میں یخرد و فر�وخت کریں گے لیکن ا�ن میں 
ےس ایک شخص بھی ایسسا نہیں اگہو جو انامت کو ا�د�ا کر�ے �یہاں تک کہ انامت و دنایت میں کمی آ جاےن 
ےک سبب کہا جائے گا کہ فلا�ں �قوم کے �وگلوں میں فلا�ں شخص ایمماند�ا�ر ہے�، ا�و�ر �لوگ کسی شخص کی نسبت 
یو�ں کہیں گےہک کس قد�ر عقلمند ہے ا�و�ر کتنا خو�ش �مزا�ج ہے ا�و�ر کس قد�ر طاقتتو�ر ا�و�ر چالا�ک ہے )�ا�س کی 
تععریف کریں گے�( حالانککہ ا�س کے د�ل میں ر�ائی �برابر بھی ایمما�ن نہیں �اگہو، حضر�ت حذیففہ کہتے ہیں مجھ 
رپ ایک زنامہ ایسسا گز�ر چکا ہے کہ مجھ کو کسی کی پر�و�ا�ہ نہ تھی کوئی شخص ہو کسی سے بھی معامللہ کر�و�ں کیونککہ 
�ارگ و�ہ مسلما�ن تہوا تو اسللا�م کا دین ا�س کو حق کی طر�ف پھیر تلاا ا�و�ر ارگ نصر�انی تہوا تو ا�س کے حاکم �لوگ 
�یرمیا حق ا�س سے دلا�دیتتے�، لیکن آ�ج میں کسی سے معامللہ ہی نہیں کران چاہتتا �ہوں البتہ فلا�ں فلا�ں شخص�۔ 

�)ےس یخرد و فر�وخت کران چاہتتا �ہوں�(�۔

ن م کی پہچا )59( جہنمی حکا

 مِنْ بَعْدِی 
ٌ

ة ئِمَّ
َ

مَ يَقُولُ: سَيَكُونُ أ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

سَمِعْتُ رَسُولَ الّلّٰہ
ُ

قَالَ مُعَاوِيَة

ارِ كَمَا تَتَقَحَامُ الْقِرَدَۃُ. يَقُلُوونَ وَلاَ يُرَدُّ عَلَيْهِمْ، يَتَقَحَامُونَ فِِي انّلَ

�)قطع�ة� من الححديث ، المععجم ابیرلکب للطبر�اين : الرقم�، �٥�٢�٩�(
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ترجمہترجمہ�: حضر�ت معا�وہی ﷜ےن کہا کہ میں نے سنا ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم سے کہتے �ہوے عنقریب میر�ے 

عدبع ایسسے امر�ا�ء وجگےنگہو با�ت کہیں گے ا�س کی تر�دید نہیں کی جائے گی ا�و�ر و�ہ جہنم میں ایسسے گریں گے 
سےجی بند�ر گرتے ہیں ۔

وضاحت�: یعنی جس طر�ح بند�ر ایک د�و�رسے کو دھککا د�ے کر یا بلا سوچے سمجھے گھستے ہیں اسی طر�ح 

ہی امر�ا�ء و حکا�م بھی جہنم میں ایک د�و�رسے کو دھککا دیتتے ئہوے گھس جائییں گے�، جو الٹٹی سیدھی نکہایں 
ےگ مگر ا�ن کے ظلم و ز�ایدتی کے خو�ف سے کوئی ا�ن کی با�ت کا ر�د نہ کر سکے گا�۔

�ا�س سے یہ بھی معلو�م �ہوا کہ امر�ا�ء و حکا�م کی اغللا�ط و �برائییو�ں پر ر�و�ک ٹو�ک بہت �ضرو�ر�ی ہے جو 
�کاحکم �وگلوں کو ا�س کا حق نہیں دیتتے و�ہ ظالم و خد�ا کے باغی ہیں ا�و�ر جہنم میں گرےن و�اےل ہیں�۔

لے لوگ نے وا عت سے نکل جا طا ئے حق کی ا )60( علما

مَ : يَخْرُجُ فِِي اٰخِرِ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ِ بْنِ مَسْعُودٍ ، قَالَ : قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
ٰ

عَنْ عَبْدِ الّلّٰہ

اسِ،  النَّ قَوْلِ  خَيْْرِ  مِنْ  يَقُولُونَ   ، حْلََامِ 
َ

الْْأ سُفَهَاءُ   ، سْنَانِ 
َ

الْْأ حْدَاثُ 
َ

أ قَوْمٌ  مَانِ  الزَّ

هْمُ مِنَ  سْلََامِ كَمَا يَمْرُقُ السَّ يَقْرَءُونَ الْقُرْاٰنَ لََا يُجَاوِزُ تَرَاقِيَهُمْ، يَمْرُقُونَ مِنَ الْْإِ

ِ لِمَنْ قَتَلَهُمْ.
ٰ

جْرٌ عِنْدَ الّلّٰہ
َ

ةِ، فَمَنْ لَقِيَهُمْ فَلْيَقْتُلْهُمْ ، فَإِنَّ قَتْلَهُمْ أ مِيَّ الرَّ

)سننن ابنِ ماجہ�:�٤�١�/مقدمقہ ، با�ب فی ذرک الخخو�ا�ر�ج�( �

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن مسعو�د ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام کہ آخر�ی 

�زےنام میں ایک �قوم نکلے گی جو نو�وجا�ن گہوی ہلکی )�یٹوم( عقل و�اےل �ہوں گے�، و�ہ انسسا�ونں میں اچھھی با�ت 
یںکہ گے�، قر�آ�ن کریم کی تلا�و�ت کریں گے مگر قر�آ�ن کریم ا�ن کے حلقو�م کے نیچے نہیں ا�رتے گا )نییع 
یق�ت�ا کوئی اثر نہ �اگہو( و�ہ �لوگ اسللا�م سے ا�س طر�ح نکل جائییں  �ا�ن کے قلو�ب میں قر�آنی تعلیما�ت کا حق�
ےگ جس طر�ح تیر شکا�ر کے د�رمییا�ن سے نکل جاتا ہے�)نییع ا�ن کے اند�ر ا�امم وقت ا�و�ر اسللا�ف کی انقیا�د 
�و اعاطت نہ ےنہو کی وجہ سے صحیح عقائد سے د�و�ر ہو جائییں گے�( جو ا�ن سے قملاا�ت کر�ے اےس چاہییے 
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ہک و�ہ ایںنہ قتل کر د�ے ا�س لیے کہ ا�ن کو قتل کران الللہ کے �یہاں اجر کا باعث ہے�۔

بض ہوں گے )61( کمینے لو گ حکومت و دولت پر قا

 
ُ

اعَة مَ: لََا تَقُومُ السَّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

 بْنِ الْيَمَانِ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ حُذَيْفَة

نْيَا لُكَعُ ابْنُ لُكَعٍ .
ُ

اسِ بِالدّ سْعَدَ النَّ
َ

 يَكُونَ أ
َ

حَتَّّى

�)�الججامع للتر�ي�ذم:�٢�/ �٤�٤�/�ابو�ا�ب الفتن ، ا�ب ما�اجء فی ا�رشا�ط السساعۃ�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت حذیففہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل خد�ا صلى الله عليه وسلمےن فرایام قیامت ا�س وقت تک نہ آئے گی 

بج تک کہ دنییا میں �کثرت ما�ل و ز�ر ا�و�ر اقتتد�ا�ر و حکمر�انی کے اعتبا�ر سے سب سے ز�اید�ہ نصیبہ و�ر و�ہ شخص 
نہ بن جائے جو خو�د بھی کمینہ ہے ا�و�ر کمینہ کا بیٹا ہے�۔

 �:  دنییا میں بد�اصل بد سیر�ت ا�و�ر بد�اکر �لوگ سب سے ز�اید�ہ حکومت و اقتتد�ا�ر ا�و�ر ما�ل و  وضاحت

�د�ولت کے مالک بن جائییں گے�۔

ل لے تیس دجا نے وا دعوی کر جھوٹا  )62( نبوت کا 

 
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة مَ: لََا تَقُومُ السَّ
َ
وَسَلّ ُ عَلَيْهِ  ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ أ

ِ تَعَالٰٰی .
ٰ

هُ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

نّ
َ

هُمْ يَزْعُمُ أ
ُ
الًًا كُلّ ونَ دَجَّ

ُ
لََاث

َ
يَخْرُجَ ث

�)سننن أيب د�ا�ؤ�و�د�:�٢�/ �٥�٩�٥�/�تاکتب الملاحم�، با�ب خبر انب الصصائد�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام کہ قیامت ا�س وقت 

کت نہیں آسکتی جب تک کہ جھوٹے د�اجل نہ نکل آئییں جن کی تعد�ا�د تیس�)�0�3�( کے لگ بھگ گہوی 
�ا�ن میں سے ہر ایک اپننے متعلق گما�ن کر�ے گا کہ و�ہ نبی ہے�۔



علامات صغر

67 /����

مشرکوں سے جاملنا مت کے بعض قبائل کا  )63( میری ا

 تَلْحَقَ 
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة مَ لََا تَقُومُ السَّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

وْبَانَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ ث

هُ سَيَكُونُ 
َ

وَإِنّ انَ 
َ

وْث
َ

تِِي الْْأ
مَّ

ُ
تَعْبُدَ قَبَائِلُ مِنْ أ  

َ
بِالْمُشْركِِيَن وَحَتَّّى تِِي 

مَّ
ُ

قَبَائِلُ مِنْ أ

يَن لََا نَبِِيَّ بَعْدِي . بِيِّ نَا خَاتَمُ النَّ
َ

هُ نَبِِيٌّ وَأ
َ

نّ
َ

هُمْ يَزْعُمُ أ
ُ
ونَ كُلّ

ُ
لََاث

َ
ابُونَ ث

َ
تِِي كَذّ

مَّ
ُ

فِِي أ

ہ�ا�( ل�
�)سننن أيب د�ا�ؤ�و�د�: �٢�/ �٣�٨�٥�/�تاکتب الفتن : ذرک الفتن و�دلا�ئ

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت ثو�ابن ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام ا�س وقت تک قیامت ئقام نہیں 

ہوگی جب تک میر�ی امت کے بعض قبائل �وکمشرں کے ساتھ نہ جا ملیں گے�، ا�و�ر ا�س وقت تک قیامت 
قائم نہیں گہوی جب تک میر�ی امت کے بعض قبائل بتو�ں کو پوجننے نہ لگیں گے�، ا�و�ر میر�ی امت میں 
یستی )�0�3�( جھوٹے ظارہ �ہوں گے�) یعنی نبو�ت کا د�وعی کرےن و�ا�ےل( ا�ن میں سے ہر ایک یہ گما�ن 
�رکے گا کہ و�ہ نبی ہے حالانککہ میں سب نبیو�ں کے آخر میں آای �ہوں میر�ے بعد کوئی نبی نہیں ہے�۔

 �:  )�1�( ارگ بتو�ں کا پوناجن حقیقی معنی میں ہو تو کہا جائے گا کہ آخر�ی زےنام میں ایسسا�وقت بھی  وضاحت
�آئے گا کہ جب مسلما�ونں میں کچھ ایمما�ن و اسللا�م کا د�وعی رکھنے کے با�و�وجد و�اقعتا بتو�ں کی پواج کرےن 
لگیں گے )�2�( یہ بھی ہو سکتا ہے کہ ا�س میں ا�اشر�ہ ہو قبرسترپتی کی طر�ف�، نچچناچہ ایسسے مسلما�ن تو مو�وجد�ہ 
�زےنام میں بھی ہیں جو اپننی پیشانییا�ں غیر الللہ کے�آےگ سجد�ہ ریز کرتے ہیں )�3�( ارگ مجا�ز�ی معنی �مرا�د لیا 
ئاجے تو جو ما�ل و د�ولت ا�و�ر جا�ہ و اقتتد�ا�ر کو اپننی زندگی کا اصل مقصد بنا لیتا ہے ایسسے �لوگ ہر زےنام میں 

ئاپے جاتے ہیں�۔

مالک بننا می غلام کا  ہ نا ہجا
)64( ج

 
َ

يَالِِي حَتَّّى
َ
امُ وَاللّ يَّ

َ
مَ قَالَ لََا تَذْهَبُ الْْأ

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

بِِي هُرَيْرَةَ عَنْ النَّ
َ

عَنْ أ

�ن( ي� �
يق�ت ) صحیح مسلم�: �٢�/ �٥�٩�٣�/�تاکتب الفتن�:صلفص فى تخريب ذى� السسو� يَمْلِكَ رَجُلٌ يُقَالُ لَهُ الْجَهْجَاهُ .�

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے فرتامے ہیں کہ آ�پ صلى الله عليه وسلماک ا�ر�اشد گر�امی ہے کہ 
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�ر�ا�ت و د�ن ا�س وقت تک ختم نہیں �ہوں گے )میاقیت ا�س وقت تک نہیں آئے �گی( جب تک کہ جہجا�ہ 
مانی �غلام حکومت نہ کر لے�۔

نا ر جوش ما )65( سمندر کے موجوں کی طرح فتنوں کا

كُمْ يَحْفَظُ قَوْلَ  يُّ
َ

ُ عَنْهُ، فَقَالَ : أ ٰ
ا جُلُوسًا عِنْدَ عُمَرَ رَضِِيَ الّلّٰہ  ، قَالَ : كُنَّ

َ
عن حُذَيْفَة

وْ 
َ

كَ عَلَيْهِ أ
َ

نَا كَمَا قَالَهُ ، قَالَ : إِنّ
َ

مَ فِِي الْفِتْنَةِ ؟ قُلْتُ : أ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

رَسُولِ الّلّٰہ

لََاةُ  الصَّ رُهَا  تُكَفِّ وَجَارِهِ،  وَوَلَدِهِ  وَمَالِهِ  هْلِهِ 
َ

أ فِِي  جُلِ  الرَّ  
ُ

فِتْنَة  : قُلْتُ  لَجَرِيءٌ،  عَلَيْهَا 

تِِي تَمُوجُ 
َ

الّ  
ُ

الْفِتْنَة وَلَكِنْ  رِيدُ، 
ُ

لَيْسَ هَذَا أ  : ، قَالَ  ھِِیْ
مْرُ وَالنَّ

َ
 وَالْْأ

ُ
دَقَة وْمُ وَالصَّ وَالصَّ

مِيَر الْمُؤْمِنِيَن ، إِنَّ بَيْنَكَ وَبَيْنَهَا 
َ

سٌ يَا أ
ْ

كَمَا يَمُوجُ الْبَحْرُ ، قَالَ : لَيْسَ عَلَيْكَ مِنْهَا بَأ

كََانَ 
َ

بَدًا، قُلْنَا : أ
َ

مْ يُفْتَحُ ؟ قَالَ : يُكْسَرُ، قَالَ : إِذًا لََا يُغْلَقَ أ
َ

يُكْسَرُ أ
َ

لبَابًا مُغْلَقًا، قَالَ : أ

لَيْسَ  بِحَدِيثٍ  تُهُ 
ْ

ث
َ

حَدّ  ِ
ّ

إِنِّي  ،
َ

يْلَة
َ
اللّ الْغَدِ  دُونَ  نَّ 

َ
أ كَمَا  نَعَمْ،   : قَالَ  الْبَابَ؟  يَعْلَمُ  عُمَرُ 

لَهُ ، فَقَالَ : الْبَابُ عُمَرُ .
َ

مَرْنَا مَسْرُوقًا فَسَأ
َ

، فَأ
َ

لَ حُذَيْفَة
َ

نْ نَسْأ
َ

غَالِيطِ، فَهِبْنَا أ
َ

بِالْْأ

�)یحصح البخا�ر�ی�:�١�/ �٥�٧�/ کتا�ب مو�اقییت الصلو�ۃ�، با�ب الصلوٰ�ۃ کفا�ر�ۃ�، الرقم�، �٩�١�٥�(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت حذیففہ ﷜ےن فرایام کہ ہم �لوگ حضر�ت عمر ﷜ کے پا�س بیٹھے ئہوے تھے انہہو�ں 

ےن )لو�وگں کی طر�ف مخاطب ہو کر�( فرایام تم میں سے کسی کونےفت کے با�ر�ے میں ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم  کی 
یدحث یا�د ہے میں نے )یفذحفہ ﷜�ےن( کہا مجھے اسی طر�ح یا�د ہے جس طر�ح کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن 
ایامرف تھا حضر�ت عمر ﷜ےن فرایام کہ بے شک تم تو حضو�ر ا�دقس صلى الله عليه وسلم )یک با�ت بیا�ن کر�ےن( پر یا 
�ا�س ر�و�ایت کے بیا�ن کرےن پر �جری �ہو)یفذحفہ ﷜تےکہ ہیں کہ�( میں نے کہا کہ انسسا�ن جو اپننے اہل 
�و�یاعیل ا�و�ر اپننے ما�ل و ا�ولا�د ا�و�ر ہمساہی کے با�ر�ے میں مبتلائے فتنہ تہوا ہے تو نما�ز�، ر�و�ز�ہ�، صدقہ�، ا�و�ر امر 
لمابعر�و�ف نہی عن المننکر ا�س کا کفا�ر�ہ بن جاتے ہیں حضر�ت عمر ﷜ےن فرایام کہ میر�ا مقصد ا�س فتنے کے 
�ابر�ے میں معلو�م کران نہیں ہے میر�ا مقصد و�ہ فتنہ ہے جو سمند�ر کی مو�ج کی طر�ح جو�ش ما�ر�ے�ضرحضاگت 
یفذحفہ ﷜ےن کہا ا�ے ایرمی الممومنین�! آ�پ کو ا�س فتنہ سے کوئی خطر�ہ نہیں ہے بہشببلا آ�پ کے ا�و�ر ا�س 
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فتنہ کے د�رمییا�ن ایک بند د�ر�و�ا�ز�ہ ہے�، حضر�ت عمر﷜ےن فرایام �بتلاؤ و�ہ د�ر�و�ا�ز�ہ کھولا جائے گا یا تو�ڑ�ا 
ئاجے گا حضر�ت حذیففہ ﷜ےن کہا تو�ڑ�ا جائے گا ا�س پر حضر�ت عمر ﷜ےن فرایام کہ پھر کبھی بند نہ 
یاکی جا سکے گا�۔ شقیق کا بیا�ن ہے کہ ہم �وگلوں نے حضر�ت حذیففہ ﷜ سے کہا کیا حضر�ت عمر ﷜�ا�س 
�د�ر�و�ا�ز�ے کو جانتتے تھے حضر�ت حذیففہ ﷜ےن کہا �ہاں اسی طر�ح جانتتے تھے جیسے تم کل سے پہلے 
�ر�ا�ت ہو جاےن کو جانتتے ہو حضر�ت حذیففہ ﷜تےکہ ہیں کہ میں نے ا�ن سے )نییع عمر ﷜�ےس( و�ہ 
یدحث بیا�ن کی جو پہیلی نہ تھی )نییع غلط نہ �تھی( شقیق کہتے ہیں کہ ہمیں )�د�ر�و�ا�ز�ہ کے متعلق�( حضر�ت حذیففہ 
﷜ےس د�رفایت کرےن میں ڈ�ر لگا�)نییع ا�ن کا رعب مانع �ہوا�( تو ہم نے مسر�و�ق سے کہا تو انہہو�ں نے 

چھوپھا تو حذیففہ ﷜ےن فرایام کہ و�ہ د�ر�و�ا�ز�ہ خو�د حضر�ت عمر ﷜�یںہی۔

سے محروم ہوگا وہ حوض کوثر  یت کرے گا  لم حکمرانوں کی حما )66( جو ظا

 
ٌ

مَ وَنَحْنُ تِسْعَة
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

عَنْ كَعْبِ بْنِ عُجْرَةَ قَالَ: خَرَجَ إِلَيْنَا رَسُولُ الّلّٰہ

اسْمَعُوا،  فَقَالَ:  الْعَجَمِ،  مِنَ  خَرُ  وَالْْاٰ الْعَرَبِ،  مِنَ  الْعَدَدَيْنِ  حَدُ 
َ

أ  ،
ٌ

رْبَعَة
َ

وَأ  
ٌ

خَمْسَة

بِكَذِبِهِمْ،  قَهُمْ 
َ

فَصَدّ عَلَيْهِمْ  دَخَلَ  مَنْ  مَرَاءُ، 
ُ

أ بَعْدِي  سَتَكُونُ  هُ 
َ

نّ
َ

أ سَمِعْتُمْ  هَلْ 

، وَمَنْ لَمْ 
َ

َّ الْحَوْض َ
 ظُلْمِهِمْ، فَلَيْسَ مِنِّّيِ وَلَسْتُ مِنْهُ، وَلَيْسَ يَرِدُ عَلَي

َ
عَانَهُمْ عَلَى

َ
وَأ

نَا 
َ

وَأ مِنِّّيِ  فَهُوَ  ظُلْمِهِمْ،   
َ

عَلَى يُعِنْهُمْ  وَلَمْ  بِكَذِبِهِمْ،  قْهُمْ  يُصَدِّ وَلَمْ  عَلَيْهِمْ،  يَدْخُلْ 

یع�ن ا�یرمیالیعل الظلم�( یع��ۃ�، من لم � )سننن النسا�يئ:�٢�/ �٦�٦�١�/�تاکتب ال�ب� �.
َ

َّ الْحَوْض َ
دُ عَلَي مِنْهُ، وَسَيََرِ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت کعب بن عجر�ہ کہتے ہیں کہ ایک د�ن ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم  �ہمار�ے پا�س تشریف ئلاے 

�ا�و�ر ا�س وقت ہم نو آ�دمی تھے پانچ ا�و�ر چا�ر د�و عد�د�و�ں میں سے ایک عر�ب میں سے ا�و�ر د�و�رسے عجم میں 
�ےس۔ بس آ�پ نے فرایام �غور سے سنو�! کیا تم نے سنا میر�ے بعد کچھ �لوگ ایرمی و حاکم �ہوں گے �لہذا جو 
لو�گ ا�ن پر د�اخل ئہوے یعنی ا�ن کی حبمصابت اختیا�ر کی ا�و�ر ا�ن کے جھو�ٹ کو سچ کہا اپننے �قول و فعل کے 
�ذ�ریععے ا�ن کے ظلم کی ا�دما�د و حمایت کی تو نہ ا�ن کا مجھ سے کوئی تعلق ہے ا�و�ر نہ میں ا�ن سے کوئی تعلق 
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�رکھتا �ہوں ا�و�ر نہ و�ہ �لوگ �حوض پر میر�ے پا�س آئییں گے ا�و�ر جو �لوگ نہ تو ا�ن ایرمی کے پا�س گئے ا�و�ر نہ 
�ا�ن کے جھو�ٹ کو سچ کہا ا�و�ر نہ ا�ن کے ظلم کی ا�دما�د و حمایت کی تو و�ہ �لوگ میر�ے ہیں ا�و�ر میں ا�ن کا �ہوں 

�ا�و�ر و�ہ �حوض پر میر�ے پا�س آئییں گے�۔
وضاحت�: وليس بوارد على الحوض �:  ا�س ا�ر�اشد گر�امی میں ا�ن �وگلوں پر سخت وعیید ہے جو ظالم 

مکوحکت کی ا�دما�د و حمایت کرتے ہیں کہ ایسسے �لوگ مسلما�ن کہلاےن کے مستحق نہیں ہیں�۔
 �)�وعن التتر�ذمی :�٢�/ �٤�١�٤�(

ئم رہنا سلام پر قا ا )67( حاکم وقت کا 

مَرَاءُ فَتَعْرِفُونَ 
ُ

مَ قَالَ: سَتَكُونُ أ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

نَّ رَسُولَ الّلّٰہ
َ

، أ
َ

مِّ سَلَمَة
ُ

عَنْ أ

فَلََا 
َ

نْكَرَ سَلِمَ، وَلَكِنْ مَنْ رَضِِيَ وَتَابَعَ  قَالُوا: أ
َ

وَتُنْكِرُونَ، فَمَنْ عَرَفَ بَرِئَ، وَمَنْ أ

)يحصح مسلم�:�٢ /�٨�٢�١�/�تاکتب الا�امر�ۃ�، با�ب و�وجب الانککا�ر علی الامر�ا�ء�( وْا.�
َ
نُقَاتِلُهُمْ؟ قَالَ:  لََا، مَا صَلّ

ترجمہ ترجمہ �:  ا�م الممومنین ا�م سلمہ ﷞ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام عنقریب ایسسے �لوگ تم 

رپ حاکم �مقرر کیے جائییں گے جن کے بعض افععا�ل تمھیں بھلے معلو�م �ہوں گے ا�و�ر بعض �برے�، �لہذا جو شخص 
بر�ے کا�م کو پہچا�ن لیا�و�ہ �بری �ہوا�، ا�و�ر جس نے انککا�ر کیا�)نییع ز�ابن سے یہ کہا کہ تمہا�ر�ا یہ فعل �برا ہے�( تو 
�و�ہ )نففا�ق�( سے پا�ک ہو گیا )ای اپننی ذمہ د�ا�ر�ی سے �بری ہو گیا�( و�ہ سالم رہا )نییع ا�س فعل کی �برائی ا�و�ر گنا�ہ 
�ا�و�ر ا�س کے و�ابل میں شریک ےنہو سے محفو�ظ رہا�( لیکن جو شخص خو�ش �ہوا ا�و�ر حاکم کی اتببا�ع کی )وت و�ہ 
�ناگنہ ا�و�ر ا�س کے و�ابل میں شریک �ہوا�( صحابہ نے عر�ض کیا کہ کیا ہم ا�ن کے �خلاف جنگ نہ کریں�؟ 

�آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام نہیں جب تک و�ہ نما�ز پڑھییں�۔
  �: �یہا ں نما�ز سے �مرا�د اسللا�م ہے جیسا کہ ضقای عیا�ض ﷫ نے ا�و�ر حضر�ت مولاان شبیر  وضاحت
تھھا�ونی ﷫ نے تصریح کی ہے ا�س لیے کہ نما�ز اسللا�م کا شعا�ر ہے گوای نما�ز ہے تو اسللا�م ہے ا�و�ر نما�ز 
یںنہ تو ایمما�ن نہیں ہے صخلاہ یہ ہے کہ جب تک حاکم وقت اسللا�م پر ئقام رےہ گا ا�س کے �خلاف علم 
�)�وعن التتر�ذمی : �٢ /�٩�٣�٤�( بغغا�و�ت بلند نہیں کیا جا سکتا�۔ �
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ب خوا )68( مومن کا 

مَانُ لَمْ  بَ الزَّ مَ : إِذَا اقْتََرَ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

عن ابى هُرَيْرَةَ ، يَقُولُ : قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ

ةِ ،  بُوَّ رْبَعِيَن جُزْءًا مِنَ النُّ
َ

ةٍ وَأ
َ

تَكَدْ تَكْذِبُ رُؤْيَا الْمُؤْمِنِ ، وَرُؤْيَا الْمُؤْمِنِ جُزْءٌ مِنْ سِتّ

قُولُ هَذِهِ ، قَالَ : وَكََانَ يُقَالُ : 
َ

نَا أ
َ

دٌ : وَأ هُ لََا يَكْذِبُ ، قَالَ مُحَمَّ
َ

ةِ فَإِنّ بُوَّ وَمَا كََانَ مِنَ النُّ

ى شَيْئًا 
َ

، فَمَنْ رَأ ِ
ٰ

يْطَانِ ، وَبُشْرَى مِنَ الّلّٰہ
َ

فْسِ ، وَتَخْوِيفُ الشّ لََاثٌ : حَدِيثُ النَّ
َ

ؤْيَا ث الرُّ

وْمِ ، وَكََانَ  حَدٍ، وَلْيَقُمْ فَلْيُصَلِّ ، قَالَ : وَكََانَ يُكْرَهُ الْغُلُّ فِِي النَّ
َ

 أ
َ

هُ عَلَى يَكْرَهُهُ فَلََا يَقُصَّ

ينِ . بَاتٌ فِِي الدِّ
َ

يُعْجِبُهُمُ الْقَيْدُ ، وَيُقَالُ : الْقَيْدُ ث

ی�د فی المنا�م�، الرقم�، �٦�٤�٧�٦�( ی�ر�، با�ب الق� ع�ب�
 )یحصح البخا�ر�ي�:�٢ /�٩�٣�٠�١�/�تاکتب ال�ت

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام ایک زنامہ و�ہ آئے گا جس میں 

�وخا�ب جھوٹے نہیںہو�ا کریں گے ا�و�ر مونم کا خو�ا�ب نبو�ت کےچھیالییس )�6�4�( ا�زجا�ء میں سے ایک جز�ء 
ےہ )نییع علم نبو�ت کے ا�زجا میں سے ہے�( ا�و�ر جو چیز نبو�ت سے گہوی و�ہ جھویٹ نہیں گہوی�۔ھرپھ محمد بن 
ییرسین نے کہا�: ا�و�ر میں بھی یہی با�ت کہتا �ہوں )ہک نبو�ت کی با�ت جھویٹ نہیں تہوی�( انب سیرین نے 
�ہاکہ: ا�و�ر کہا جاتا تھا کہ خو�ا�ب تین طر�ح کے تہوے ہیں ایک ر�ؤای حدیث النفس ہے )سج کا آ�دمی اپننے 

نففس میں تصو�ر کرتا ہے�(

�د�و�رسا تخویف الشییطا�ن )�طاشیوجن کی طر�ف سے غمگین کران ہے�(  تیسر�ا ر�ؤای صالححہ )یکنی خو�ا�ب�(  جو 
�الللہ تعالی کی طر�ف سے بشا�ر�ت تہوی ہے�۔ پس جو شخص نا یپسندد�ہ )�کرمکو�ہ�(�وخا�ب دیکھے تو کسی سے بیا�ن 
نہ کر�ے ا�و�ر�ھڑکھا ہو جائے ا�و�ر�مانمز پڑھے�۔�انب سیرین نے فرایام اہل تعبیر خو�ا�ب میں طو�ق کو )�رگد�ن 
�یںمی( دیکھھنا ناپسند کرتے ہیں ا�و�ر قید�وک)نییع پا�ؤ�ں میں بیڑ�ی دیکھھنے کو�( اچھھا سمجھتے ہیں ا�و�ر کہا جاتا ہے کہ 
یدقی دین میں ثابت قدمی ہے پختگی ہے )لبمط یہ ہے کہ خو�ا�ب میں پا�ؤ�ں میں بیڑ�ی دیکھھنا یہ معاصی 

ےس ر�اکو�ٹ ا�و�ر دین میں پختگی کی علامت ہے ا�س لیے پسند فرتامے تھے�(

  �:  اذااقترب الزمان �)�1�( ا�س سے �مرا�د و�ہ ا�ایم ہے جن میں د�ن و ر�ا�ت �برابر تہوے  وضاحت
یںہی و�ہ موسم بہا�ر کا زنامہ ہے ا�ن میں انسسانی �مزا�ج اعتتد�ا�ل پر تہوا ہے )بیرتعب ر�ؤای کے مایرہن نے کہا ہے 
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�ر�ا�ت و د�ن کے اعتتد�ا�ل کے زےنام میں دیکھا جاےن و�الا خو�ا�ب ز�اید�ہ سچا تہوا ہے�( ۔ )�2�( سرعت �مرو�ر 
ےہ یعنی و�ہ زنامہ جب سا�ل مہینے کی طر�ح مہینہ ہفتہ کی طر�ح ہفتہ د�ن کی طر�ح ا�و�ر د�ن ساعت کی طر�ح 
�زگرےن لگے ا�و�ر ایسسا زنامہ قر�ب قیامت میں اگہو ۔ )�3�( حضر�ت مہد�ی کا زنامہ ہے جب حضر�ت مہد�ی 
ےک عد�ل و انصصا�ف ا�و�ر رایاع پر�و�ر�ی کی وجہ سے سب ہی �لوگ آ�وسدگی ا�و�ر بے فکر�ی کے د�ن گز�ا�ریں 
ےگ ا�س زےنام میں خو�ا�ب بھی صحیح ا�و�ر د�رست �ہوں گے کیونککہ و�ہ ر�استتی کا زنامہ �اگہو۔ )�4�( زےنام کے 
یرقب ےنہو سے �مرا�د آخر�ی زنامہ ا�و�ر قر�ب قیامت ہے جب قیامت قریب گہوی�، اہل علم دنییا سے اٹھھا 
یےلی جائییں گے شعائر دین مٹ چکے �ہوں گے�، فتنے کا د�و�ر د�و�ر�ہ �اگہو، زنامہ فتر�ۃ وحی کے زےنام جیسا اگہو 
�ا�س لیے ا�س زےنام میں امت محمدہی کو ر�ؤای صالححہ سے نو�ا�ز�ا جائے گا ا�و�ر ا�س کے ذ�ریععے سے ا�ن کو انذ�ا�ر 
�وتبششیریک جائے �گی۔ )�5�( آخر�ی زےنام میں خو�ا�ب تعبیر کا محتا�ج نہیں اگہو ا�و�ر خو�ا�ب میں جھو�ٹ دخل اند�ا�ز 
یںنہ ہو سکے گا ا�و�ر ا�س میں حکمت یہ ہے چو نکہ ا�س زےنام میں مؤنم بے یا�ر مد�د�اگر اگہو پس ا�س وقت 
�الللہ تعالی مؤنم کو ر�ؤلحاصایحہ کے ذ�ریععے معز�ز مکر�م فرئیامیں گے�۔ )�6�( ملا علی �قار�ی رحممۃ الللہ علیہ نے کہا 
�ا�س سے �خرو�ج د�اجل و�وجایج و�وجامج کا زنامہ بھی �مرا�د ہو سکتا ہے چونککہ ا�س وقت �کثرت پریششانی کی وجہ 
ےس ر�ا�ت و د�ن �برابر ہو جائے گا پس ر�ؤلحاصایحہ کے�ذ�ریععہ مؤنم کی مد�د کی جائیگی�۔�)�وعن التتر�ذمی�:�٢�/ �٥�٥�٤�(

مت کے حق میں ایک پیشین گوئی )69( ا

كُمْ 
َ

مَ يَقُولُ: إِنّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ِ بْنِ مَسْعُودٍ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الّلّٰہ
ٰ

عَنْ عَبْدِ الّلّٰہ

مُرْ 
ْ

وَلْيَأ  َ ٰ
الّلّٰہ قِ 

َ
فَلْيَتّ دْرَكَ ذَلِكَ مِنْكُمْ 

َ
فَمَنْ أ لَكُمْ،  مَنْصُورُونَ وَمُصِيبُونَ وَمَفْتُوحٌ 

ارِ.   مَقْعَدَهُ مِنَ النَّ
ْ

أ دًا فَلْيَتَبَوَّ َّ مُتَعَمِّ َ
بِالْمَعْرُوفِ وَلْيَنْهَ عَنِ الْمُنْكَرِ، وَمَنْ يكذبَ عَلَي

�)�الججامع للتر ي�ذم: �٢ /�١�٥�/�ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ما�اجء فی النھی عن سب الر�ایح�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انب مسعو�د کہتے ہیں کہ میں نے ر�وسل خد�ا صلى الله عليه وسلم کو فرتامے ئہوے سنا کہ تم کو تمہا�ر�ے 

ی وغییر�ہ�( ا�و�ر تمہا�ر�ے 
ئ �دشمنو�ں پر مد�د د�ی جا�و�ےگی ا�و�ر تم کو ملنے و�اےل ہیں )�ا�وما�ل کثیر�ہ�، غنیمت ،�امل ف�

یےلی کھوےل جا�ویں گے )نییع تم فتح کر�و گے ملکو�ں ا�و�ر شہر�و�ں کو�( پس تم میں سے جو شخص ا�امر�ت ا�و�ر ما�ل 
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�وغییر�ہ پا�و�ے تو ا�س کو چاہییے کہ و�ہ الللہ سے ڈ�ر�ے ا�و�ر امر بالمعر�و�ف و نہی عن المننکر کر�ے ا�و�ر جو جا�ن 
بوجھ کر مجھ پر جھو�ٹ باندھے گا و�ہ د�و�ز�خ میں اپننی جگہ ڈھونڈ�ے�۔

 �: ا�س حدیث میں حضو�ر صلى الله عليه وسلمےن امت کے حق میں پیش گوئی فرئامی ہے نچچناچہ ایک زنامہ  وضاحت
یلوطلہ تک ا�س امت نے بلا شرکت غیر زمیین پر حکومت کی لیکن مسلما�ونں کا قر�آ�ن و سنت کو تر�ک کرےن 
�ا�و�ر آخر�ت کو بھو�ل کر عیش و عشر�ت میں مبتلا ےنہو کی وجہ سے کچھ عرصے سے �نصار�ی بھی اہل اسللا�م 
ےک شریک حکومت ئہوے بلکہ ا�ن کاسیاسیی تسلط چل رہا ہےھرپھ ظہو�ر مہد�ی کے وقت سے مسلما�ونں کا 
بہغل �اگہو۔�ا�س حدیث سے یہ بھی معلو�م �ہوا کہ جہا�د ا�و�ر حکومت سے مقصد دین ہے ا�و�ر حکومت و جہا�د 
�اقامت دین کے لیے وئاسل ہیں ۔� �)�وعن التتر�ذمی :�٢ /�٧�٠�٤�(

ہی دینا نے سے پہلے گوا )70( طلب کر

خَيْْرُ  يَقُولُ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  سَمِعْتُ  قَالَ:   ، حُصَيْْنِ بْنِ  عِمْرَانَ  عَنْ 

ا، 
ً

لََاث
َ

ث يَلُونَهُمْ  ذِينَ 
َ

الّ مَّ 
ُ

ث يَلُونَهُمْ،  ذِينَ 
َ

الّ مَّ 
ُ

ث يَلُونَهُمْ،  ذِينَ 
َ

الّ مَّ 
ُ

ث قَرْنِِي،  اسِ  النَّ

نْ 
َ

أ قَبْلَ  هَادَةَ 
َ

الشّ يُعْطُونَ  مَنَ  السِّ ونَ  وَيُحِبُّ نُونَ  يَتَسَمَّ بَعْدِهِمْ  مِنْ  قَوْمٌ  يَجِيءُ  مَّ 
ُ

ث

)�الججامع للتر ي�ذم: �۲�/ �٦�٥�/ ابو�ا�ب الشہا�د�ا�ت�( لُوهَا.�
َ

يُسْأ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت عمر�ا�ن بن حصین کہتے ہیں کہ میں نے ر�وسل ا�رکم صلى الله عليه وسلم کو فرتامے ئہوے سنا میر�ی 

�امت کے بہترین �لوگ میر�ے زےنام کے �لوگ )نییع صحابہ�( ہیں پھر و�ہ �لوگ جو ا�ن کے متصل ہیں 
�)نییع بعتاین�( ا�و�ر پھر و�ہ �لوگ جو ا�ن سے متصل ہیں )نییع اتببا�ع بعتاین�( ا�و�ر پھر ا�ن قر�ونں کے بعد جن 
لو�وگں کا زنامہ آئے گا ا�ن میں سے ایسسے �لوگ بھی �ہوں گے جو فربہ )ٹومے�( �ہوں گے�ا�و�ر فربہہی کو پسند 

یرکں گے ا�و�ر )�وخد بخو�د�( گو�اہی دیں گے گو�اہی طلب کرےن سے پہلے�۔
مَنَ : موٹا�اپ۔ ا�س حدیث میں بتاای گیا کہ موٹاپے کا زنامہ آئے گا�، �ہمار�ے ا�س د�و�ر  وضاحت�:  السِّ
یںمی �وگلوں کی نجسمای حرکت بے حد کم ہو گئی ہے�۔ انسسا�ن کی ہر نو�ع کی خدمت کے لیے مشین ا�و�ر آلا�ت 
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�وجومد ہیں�۔ و�ہ �پیدل نہیں چلتے ا�و�ر بدنی حرکت �برائے نا�م ر�ہ گئی ہے�۔ مالی خوشححالی�، آ�ر�ا�م د�ہ زندگی�، 
ہوٹللو�ں�، یمزد�ا�ر �ونکھاں ا�و�ر مٹھائییو�ں کی �کثرت ہے نتیجہ یہ �ہوا کہ چھوٹے بڑ�ے سب موٹاپے کا شکا�ر ہو 
ئےگئ ۔ ا�و�ر ا�س میں ا�ن �وگلوں کی مذمت ہے جو جھوٹے �ہوں گے�، یا کسی کا حق ما�رےن یاسیکس د�و�رسے کو 

فائد�ہ پہنچاےن کے لیے آےگ بڑ�ھ کر گو�اہییا�ں دیں گے�۔

نزول )71( فتنوں کا 

، فَقَالَ: 
ً

مَ اسْتَيْقَظَ لَيْلَة
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

بِِيَّ صَلَّى
نّ النَّ

َ
ُ عَنْهَا، أ ٰ

 رَضِِيَ الّلّٰہ
َ

مِّ سَلَمَة
ُ

عَنْ أ

يُوقِظُ  مَنْ  الْخَزَائِنِ  مِنَ  نْزِلَ 
ُ

أ مَاذَا  الْفِتْنَةِ،  مِنَ   
َ

يْلَة
َ
اللّ نْزِلَ 

ُ
أ مَاذَا   ِ

ٰ
الّلّٰہ سُبْحَانَ 

خِرَةِ . نْيَا عَارِيَةٍ فِِي الْْاٰ
ُ

صَوَاحِبَ الْحُجُرَاتِ، يَا رُبَّ كََاسِيَةٍ فِِي الدّ

ج�ہ�د ، با�ب تحریض النبی صلى الله عليه وسلملیعل قیا�م اللیل و�الننو�افل�، الرقم�، �٤�١�١�١�(  �
ت �)یحصح البخا�ري� : �١ / �١�٥�١�/�تاکتب ال�

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ا�م سلمہ ﷞کہتی ہیں کہ ایک ر�ا�ت ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم )�برگھا�رک( نیند سے بید�ا�ر ہو گئے 

�ا�و�ر فرایام سبحا�ن الللہ�! آ�ج کی ر�ا�ت کس قد�ر فتنے نا�ز�ل کیے گئے ہیں�،  ا�و�ر کس قد�ر خز�اےن اتا�ر�ے گئے 
�یںہی،  ہے کوئی جو ا�ن حجر�ے و�الو�ں کو جگا د�ے )�آ�پ کی �مرا�د ا�ز�و�ا�ج مطہر�ا�ت سے تھی کہ و�ہ اٹھ کر نما�ز 
ھیڑپیں ہکتا رحممت خد�ا�وند�ی حاصل کر سکیں ا�و�ر عذ�ا�ب و فتنو�ں سے بچ سکیں�( ا�ے سامعین اکثثر عو�رتییں 

�دنییا میں تو کپڑ�ے پہننے و�الی ہیں لیکن آخر�ت میں ننگی �ہوں �گی۔

خِرَةِ  ۔ )1( اکثثر عو�رتییں دنییا میں تو عمد�ہ سے عمد�ہ  نْيَا عَارِيَةٍ فِِي الْْاٰ
ُ

 �: رُبَّ كََاسِيَةٍ فِِي الدّ وضاحت
�پڑکپے پہنیں گی حالانککہ نیک عمل نہ کرےن کی وجہ سے آخر�ت میں و�ہ ثو�ا�ب سے خالی �ہوں �گی۔ )�2�( 
�دنییا میں بہت سی عو�رتییں بظارہ �لباس تقو�ی پہنی ئہوی معلو�م تہوی ہیں د�ریقتحقی و�ہ �لباس تقو�ی سے عا�ر�ی 
یںہی پس قیامت کے د�ن و�ہ ننگی �ہوں گی چونککہ حشر کے کپڑ�ے دنییا میں �لباس تقو�ی کے مقد�ر پر �ہوں 
�ےگ۔ )�3�( بہت سی عو�رتییں نیک رہشو کے ساتھ عقد �نکاح کے کپڑ�ے پہنے ئہوے �ہوں گی لیکن ا�ن پر 
�اعتما�د کر کے اعمما�ل صالححہ سے خالی �ہوں گی پس آخر�ت میں رہشو کا نیک انہو ا�ن کے لیے کوئی ئفاد�ہ مند 
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نہ �اگہو۔ )�4�( اکثثر عو�رتییں دنییا میں جسم ظارہ کرےن و�اےل با�ریک کپڑ�ے پہنیں گی پس ا�س کی سز�ا میں 
�)�وعن التتر�ذمی �٢�/ �٤�٧�١�( �آخر�ت میں و�ہ ننگی �ہوں گی ا�و�ر �لباس تقو�ی سے محر�و�م ریںہی �گی۔ �

ہے گا ر تا جا م لیا  نا للہ کا  ئم نہیں ہو گی جب تک ا مت قا )72( قیا

 لََا يُقَالَ 
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة مَ قَالَ: لََا تَقُومُ السَّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

نَّ رَسُولَ الّلّٰہ
َ

نَسٍ، أ
َ

عَنْ أ

)یحصح مسلم : �١�/ �٤�٨�/�تاکتب الایمما�ن�، با�ب ذھا�ب الایمما�ن آخر الز�امن�( �. ُ ٰ
، الّلّٰہ ُ ٰ

رْضِ: الّلّٰہ
َ

فِِي الْْأ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام قیامت ا�س وقت تک 

یںنہ آئے گی جب تک ر�و زمیین پر الللہ الللہ کہنا موقو�ف نہ ہو جائے�۔

 �:  قیامت ا�س وقت آئے گی جبکہ دنییا الللہ کی یا�د سے ا�و�ر الللہ کو یا�د کرےن و�الو�ں سے بالککل خالی  تشریح

ہو جائے �گی، زمیین پر ایسسا کوئی شخص باقی نہیں رےہ گا جو خد�ا کا نا�م لیو�ا ا�و�ر ا�س کی عبا�د�ت کرےن و�الا �ہو۔
�ا�س حدیث سے معلو�م �ہوا کہ ا�س کائننا�ت کا و�وجد و بقا الللہ کا ذرک کرےن و�الو�ںیک کبرت سے ہے جب 
�)�وعن التتر�ذمی : �٢�/ �٠�٠�٢�( �ا�ن کو ا�س دنییا سے اٹھھا لیا جائے گا تو دنییا بھی باقی نہیں رےہ گی ۔ �

نے اگل دے گی ا پنے خز مین ا )73( ز

فْلََاذَ 
َ

أ  
ُ

رْض
َ

الْْأ تَقِيءُ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ  هُرَيْرَةَ  بِِي 
َ

أ عَنْ 

ةِ فَيَجِيءُ الْقَاتِلُ فَيَقُولُ فِِي هَذَا قَتَلْتُ 
َ

هَبِ وَالْفِضّ
َ

سْطُوَانِ مِنْ الذّ
ُ

مْثَالَ الْْأ
َ

كَبِدِهَا أ

ارِقُ فَيَقُولُ فِِي هَذَا قُطعَتْ  وَيَجِيءُ الْقَاطِعُ فَيَقُولُ فِِي هَذَا قَطَعْتُ رَحِمِِي وَيَجِيءُ السَّ

خُذُونَ مِنْهُ شَيْئًا.
ْ

مَّ يَدَعُونَهُ فَلََا يَأ
ُ

يَدِي ث

�)یحصح مسلم�:�١�/ �٦�٢�٣�/�تاکتب الز�وکۃ�، با�ب بیا�ن اسم الصصدقۃ�.�.�.�(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام قیامت کی ایک ننشای یہ بھی ہے 
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ہک زمیین اپننے جگر کے ٹکڑ�و�ں کو �نکال کر بارہ پھینک د�ے گی جو سوےن چاند�ی کے �ونستوں کی ماننند �ہوں 
ےگ پس ایک تقال شخص آئےاگ ا�و�ر کہے گا اسی کے لیے میں نے �وگلوں کو قتل کیا�، ا�و�ر ایک شخص جس 
ےن ناتا تو�ڑ�ا آئے گا ا�و�ر کہے گا میں نے اسی ما�ل کے لیے اپننے رشتتہ د�ا�ر�و�ں سے ناتا تو�ڑ�ا�، ا�و�ر چو�ر آئے 
اگ ا�و�ر کہے گا اسی ما�ل کے لیے میر�ا تہاھ کاٹا گیا�، نچچناچہ و�ہ سب �لوگ ا�س ما�ل و د�ولت کو �یوں ہی چھو�ڑ 

�دیں گے کہ کوئی بھی ا�س میں سے کچھ نہیں لے گا�۔
�)نییع ا�ن سب کے کہنے کا مطلب یہ اگہو کہ ما�ل و د�ولت ایسسی چیز ہے کہ جس کی محبت میں ا�و�ر ا�س 
وک حاصل کرےن کے لیے ہم نے ایسسے ایسسے گنا�ہ کیے�، ا�و�ر ایسسی ایسسی پریششانییو�ں سے د�و�اچر ئہوے�، لیکن 
کہجب یہ ما�ل و د�ولت �ہمار�ے سامننے ا�و�ر �ہمار�ے اختیا�ر میں ہے ا�س کی اہمیت نہیں ر�ہ گئی ا�و�ر ہمیں ا�س کی 
ئوکی حاجت و �ضرو�ر�ت محسو�س نہیں تہوی�( نچچناچہ و�ہ سب �لوگ ا�س ما�ل و د�ولت کو �یوں ہی چھو�ڑ دیں 

ےگ کوئی بھی ا�س میں سے کچھ نہیں لے گا�۔

 �:  حدیث کا حاصل یہ ہے کہ آخر�ی زےنام میں زمیین اپننے اند�ر چھپے ئہوے خز�ا�ونں کو بارہ  وضاحت
�اگل د�ے گی ہر طر�ف معدنییا�ت کا کا�م ز�و�ر و �شور کے ساتھ جا�ر�ی اگہو جس کے ذ�ریععے نسل انسسانی ما�ل و 
�)�وعن التتر�ذمی�:�٢�/ �٣�٠�٢�( �د�ولت کی فر�ا�و�انی میں غر�ق ہو جائے �گی۔�

)74( جنگ عظیم

تَقُومُ  لََا   : قَالَ  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ   ، عَنْهُ   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  هُرَيْرَةَ  بِِي 

َ
أ عَنْ 

 دَعْوَاهُمَا وَاحِدَةٌ .
ٌ

 عَظِيمَة
ٌ

 تقْتَتِلَ فِئَتَانِ فَتكُونَ بَيْنَهُمَا مَقْتَلَة
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة السَّ

�)یحصح البخا�ر�ي�: �١�/ �٩�٠�٥�/�تاکتب المناقب�، با�ب علا�امت النبو�ۃ فی الاسللا�م�، الرقم�، �٢�٨�٤�٣�(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلم نے فرایام قیامت ا�س وقت تک ئقام 

یںنہ گہوی جب تک کہ د�و جماعتیں بامہ جنگ نہ کر لیں گی د�و�ونں میں بڑ�ی زبر�دست جنگ گہوی ا�و�ر 
�ا�ن د�و�ونں کا د�وعی ایک �اگہو۔
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حاکم ہونا ہل بیت کا  )75( ا

 
َ

حَتَّّى نْيَا 
ُ

الدّ تَذْهَبُ  لََا  مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:   ، ِ
ٰ

الّلّٰہ عَبْدِ  عَنْ 

هْلِ بَيْتِِي يُوَاطِئُ اسْمُهُ اسْمِِي .
َ

يَمْلِكَ الْعَرَبَ رَجُلٌ مِنْ أ

�)�الججامع للتر ي�ذم: �٢�/ �٧�٤�/�ابو�ا�ب الفتن ، با�ب ما�اجء فی المہد�ی�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن مسعو�د ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فرایام دنییا کا ا�س 

�وقت تک خاتممہ نہ اگہو جب تک کہ میر�ے اہل بیت میں سے ایک شخص عر�ب پر حاکم نہ ہو جو میر�ے 
مہ نا�م �اگہو۔ 

 يَمْلِكَ الْعَرَبَ �، ہو سکتا ہے کہ عر�ب کا ذرک ا�ن کی عظمت و�رشافت کی بنا پر ہے و�رنہ 
َ

تشریح  �: حَتَّّى
�ضرحضت مہد�ی کی حکومت سا�ر�ی دنییا پر گہوی�۔

ل کر پھینک دے گا کا )76( مدینہ شرپسندلوگوں کو ن

زَمَانٌ  اسِ  النَّ  
َ

عَلَى تِِي 
ْ

يَأ قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  نَّ 
َ

أ هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

خَيْْرٌ   
ُ

وَالْمَدِينَة خَاءِ،  الرَّ  
َ

إِلَى هَلُمَّ  خَاءِ،  الرَّ  
َ

إِلَى هَلُمَّ  وَقَرِيبَهُ:  هِ  عَمِّ ابْنَ  جُلُ  الرَّ يَدْعُو 

 
َ

إِلَّّا عَنْهَا   
ً

رَغْبَة حَدٌ 
َ

أ مِنْهُمْ  يَخْرُجُ  لََا  بِيَدِهِ،  نَفْسِِي  ذِي 
َ

وَالّ يَعْلَمُونَ،  كََانُوا  لَوْ  لَهُمْ 

تَقُومُ  لََا  الْخَبِيثَ،  تُخْرِجُ  كََالْكِيِر،   
َ

الْمَدِينَة إِنَّ  لََا 
َ

أ مِنْهُ،  ا  خَيْْرً فِيْهَا   ُ ٰ
الّلّٰہ خْلَفَ 

َ
أ

 شِرَارَهَا، كَمَا يَنْفِي الْكِيُر خَبَثَ الْحَدِيد0ِ
ُ

 تَنْفِيَ الْمَدِينَة
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة السَّ

)صحیح مسلم:۱/ ۴۴۴/ باب المدینۃ تنفی خبثھاوتسمی طابۃ وطیبۃ(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےن کہا کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام کہ ایک وقت �وگلوں پر ایسسا 

�آئے گا کہ آ�دمی اپننے بھتیجے کو اپننے قر�ابت و�اےل کو پکا�ر�ے گا کہ آ�ؤ خو�ش حا�ل ملک میں ، آ�ؤ خو�ش 
�احل ملک میں�، ا�و�ر مدیننہ ا�ن کے لیے بہتر �اگہو، کا�ش کہ و�ہ جا�ن جائییں ا�و�ر قسم ہے ا�س پر�و�ر�د�اگر کی جس 
ےک قبضہ میں میر�ی جا�ن ہے کہ کوئی شخص مدیننے سے بیز�ا�ر ہو کر نہیں نکلتا ہے�، مگر یہ کہ الللہ تعالی ا�س 
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ےس بہتر د�و�رسا شخص بھیج دیتتا ہے مدیننے میں�، آ�اگہ ہو کہ مدیننہ ایسسا ہے جیسے ہلوا�ر کی بھٹی �نکال دیتتا ہے میل 
وک ا�و�ر قیامت ئقام نہ گہوی جب تک کہ مدیننہ نہ �نکال د�ے گا اپننے شریر �وگلوں کو جیسے کہ بھٹی �نکال 

�دیتتی ہے ےہلو کی میل کو�۔

لے لوگ نے وا ئے کی طرح کھا )77( گا

قَوْمٌ  سَيَكُونُ  يَقُولُ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  سَمِعْتُ  سَعْدٍ  بْنِ  عُمَرَ  عَنْ 

)مسند احممد : الرقم�، �٧�١�٥�١�( رْضِ. �
َ

كُلُ الْبَقَرَةُ مِنْ الْْأ
ْ

لْسِنَتِهِمْ كَمَا تَأ
َ

كُلُونَ بِأ
ْ

يَأ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت عمر بن سعد ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ انہہو�ں نے ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلموک فرتامے ئہوے 

ناسن کہ عنقریب کچھ �لوگ ایسسے �ہوں گے جو اپننی ز�ونابں سے ا�س طر�ح ئیکھایں گے جس طر�ح گائییں 
�اپننی ز�ونابں سےکھھاتی ہیں�۔

 �: مطلب یہ ہے کہ قر�ب قیامت کی علامتتو�ں میں سے ایک علامت یہ بھی ہے کہ ایسسے  وضاحت
لو�گ �پیدا �ہوں گے جو اپننی ز�ونابں کو ےنکھا پینے کا وسیلہ و ذ�ریععہ بنائییں گے�، بایں طو�ر کہ و�ہ خودماش ا�و�ر 
پلاچلوسی کی خارط �وگلوں کی جھویٹ یفتعریں بیا�ن کریں گے یا بغض و حسد کی بنا پر ا�ن کی جھویٹ مذمت کریں 
�ےگ، ا�و�ر اپننی تقریر و تحریر میں ز�ابن د�انی ا�و�ر فصاحت و غبلات کا جھوٹا مظا�رہہ کریں گے ہکتا ا�ن سے 

�دنییا کا ما�ل و ز�ر حاصل کریں ا�و�ر اپننی خو�اہششا�ت کی تکمیل کر�ائییں�۔
ہی �لوگ اپننی ز�ونابں کو اپننے نائاجز دصمقا ا�و�ر خو�اہششا�ت کی تکمیل کا وسیلہ و ذ�ریععہ بنائییں گے حق 
�وطابل ا�و�ر سچ جھو�ٹ کے د�رمییا�ن قطعا کوئی تمیز نہیں کریں گے ا�و�ر نہ �حلال و حر�ا�م کے د�رمییا�ن کوئی فر�ق 
یرکں گے�۔� �)حرہظامظق یجدد �٥�/ �٨�٣�٤�(

ہی )78( عرب کی تبا
مِنِ  مَ: 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ  عَنْهُ   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  مَالِكٍ  بِنْ   

َ
طَلْحَة عَنْ 
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)�الججامع للتري�ذم : �٢�/ �٠�٣�٢ ابو�ا�ب المناقب�، با�ب فی فضل الععر�ب�( اعَةِ هَلََاكُ الْعَرَبِ. � اقْتَراب السَّ

جمرتمہ�: حضر�ت طلحہ بن مالک ﷜تامرفے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام قر�ب قیامت کی ایک 
ملاعلت عر�ب کی ہتبای بھی ہے�۔

وضاحت�: ا�س میں قیامت کی علامت کے طو�ر پر عر�ب کی کہلات کا ذرک کیا گیا ہے ا�و�ر یہ ا�س وقت 
ہواگ جبکہ کعبۃ الللہ کی بے حرمتتی ا�و�ر ا�س کی تخریب خو�د ا�س کے مانننے و�الو�ں ا�و�ر اہل عر�ب کی طر�ف سے 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�:�٢�٩�١�( ہوگی ۔�

ل کے گروہ )79( دجا

مَجُوسٌ،  ةٍ  مَّ
ُ

أ لِكُلِّ  مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:   ،
َ

حُذَيْفَة عَنْ 

ذِينَ يَقُولُونَ لََا قَدَرَ، مَنْ مَاتَ مِنْهُمْ فَلََا تَشْهَدُوا جَنَازَتَهُ، 
َ

ةِ الّ مَّ
ُ

وَمَجُوسُ هَذِهِ الْْأ

يُلْحِقَهُمْ  نْ 
َ

أ  ِ
ٰ

الّلّٰہ  
َ

 عَلَى
ٌ

وَحَقّ الِ  جَّ
َ

الدّ  
ُ

وَهُمْ شِيعَة تَعُودُوهُمْ  فَلََا  مِنْهُمْ   
َ

وَمَنْ مَرِض

)سننن أيب د�ا�ؤ�و�د�:�٢�/ �٤�٤�٦ کتا�ب السنۃ�، با�ب فی الققد�ر�( الِ . � جَّ
َ

بِالدّ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت حذیففہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام ہر�امت میں مجو�س ہیں 

�ا�و�ر ا�س امت کے مجو�س و�ہ ہیں جو تقدیر کو نہیں مانتتے�، جو ا�ن میں سے �اجمرو�ے ا�س کے جنا�ز�ے میں 
نہ جا�ؤ�، ا�و�ر جو ا�ن میں سے بیما�رہو ا�س کی عیا�د�ت نہ کر�و�، ا�و�ر و�ہ د�اجل کے گر�و�ہ ہیں�، الللہ تعالیٰ کے ذمہ 

ہکےہ ا�ن کو د�اجل سے �ملادیں�۔
وضاحت �:  ا�س حدیث سے معلو�م �ہوا کہ تقدیر خد�ا�وند�ی کا انککا�ر کفر ہے�، ا�س سلسلے میں بے شما�ر 
�ا�احدیث آئی ہیں ا�و�ر تما�م اہل سنت کا ا�ماجمع بھی ہے کہ ہر اچھھی ا�و�ر �بری با�ت الللہ کی تقدیر سے تہوی ہے�، 
ہا�ں الللہ تعالی کچھ با�وتں کو پسند کرتے ہیں ا�و�ر کچھ با�وتں کو ناپسند کرتے ہیں مگر جو بھی تہوا ہے و�ہ الللہ کی 
یقدتقر سے تہوا ہے ۔ یجدد تعلیم یافتتہ طبقہ میں بھی ا�س قسم کے �لوگ پائے جاتے ہیں جو تقدیر کے مسئلے 
یںمی متذبذ�ب نظر آتے ہیں حالانککہ مسئلہ صا�ف ہے�، و�ہ یہ کہ الللہ تعالی کی تقدیر د�ر�اصل ا�س کے ا�زلی علم 
رپ مبنی ہے�، جو و�ہ ہر شی کے متعلق ا�ز�ل سے رکھتا ہے کہ کیا اگہو ا�و�ر کب اگہو ا�و�ر کہا�ں اگہو ا�و�ر کیسا �اگہو؟ 
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�الللہ نے ا�س علم کے بمطاق �لوح محفو�ظ میں تقدیریں لکھ دیں ا�و�ر جو بھی تہوا ہے ا�و�ر �اگہو، و�ہ اسی کے 
مططابق تہوا ہے ا�و�رہو�اگا�و�ر اسی کے فیصلے کے مو�افق �اگہو، نما�ز�ی کا نما�ز پڑھننا�، شر�ابی کا شر�ا�ب پینا�، مونم کا 
�ایمما�ن �انلا، ا�و�ر کارف کا انککا�ر کران سب اسی علم ا�زلی پر مبنی ہے ا�و�ر یہ جو بھی اگہو ا�س میں کوئی انسسا�ن مجبو�ر نہ 
ہواگ بلکہ ا�س کو اختیا�ر حاصل اگہو ا�و�ر ا�س اختیا�ر پر مونم کو ثو�ا�ب و نجا�ت تو کارف کو عقا�ب و عذ�ا�ب �اگہو، 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�:�٧�٩�٢�( �مانمز�ی کو انععا�م تو شر�ابی پر سز�ا جا�ر�ی گہوی�۔ �

فتنہ )80( عورتوں کا 
ُ عليه وسلم ما تركت بعدي فتنة  ٰ

ِ صلى الّلّٰہ
ٰ

عن اسامة بن زيد قال قال رسول الّلّٰہ

هي اضر على الرجال من النساء.

)صحیح مسلم: ٢/ ٣٥٢/کتاب الذکر و الدعاء،باب اکثر اهل الجنة الفقراء وأكثر اهل النار النساء 
وبيان الفتنة بالنساء(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت اماسہ بن زید ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: میں نے اپننے بعد 

مر�د�و�ں کو نقصا�ن پہنچاےن و�الا عو�ر�وتں سے ز�اید�ہ کوئی فتنہ نہیں چھو�ڑ�ا�۔

ی سے بچو ر دا )81( دنیا 

ِ عليه وسلم قال ان الدنيا حلوة خضرة 
ٰ

عن ابي سعيد الخدري عن النبي صلى الّلّٰہ

 مستخلفكم فيها فينظر كيف تعملون فاتقوا الدنيا واتقوا النساء فان 
ٰ

وان الّلّٰہ

اول فتنة بني اسرائيل كانت في النساء. 

النار  اهل  وأكثر  الفقراء  الجنة  اهل  اکثر  باب  الدعاء،  و  الذکر  ٣٥٣/کتاب   /٢ مسلم:  )صحیح 
النساء وبيان الفتنة بالنساء(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو سعید خد�ر�ی ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: دنییا )�رہظابظ( میٹھی 

�ا�و�ر سبز ہے )سےجی �تاز�ہ �میوہ�( الللہ تعالی تم کو دنییا میں خلیفہ بنائے�اگ، پھر دیکھے گا تم کیسے عمل کرتے �ہو، پس 
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مت دنییا سے �بچو۔ )نییع ایسسی دنییا سے جو الللہ تعالی سے فغال کر د�ے�( ا�و�ر عو�ر�وتں سے �بچو۔ ا�س لیے کہ 
پہلا فتنہ بنی ا�رسائییل کا عو�ر�وتں سے شر�و�ع �ہوا�۔

نا متروک ہو جا للہ کے حج کا  )82( بیت ا

لََا  قَالَ   ، مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ   ، عَنْهُ   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  الْخُدْرِيِّ  سَعِيدٍ  بِِي 

َ
أ عَنْ 

 الْبَيْتُ.
َ

 لََا يُحَجّ
َ

 حَتَّّى
ُ

اعَة تَقُومُ السَّ
 الکعبۃ البیت الحرام، الرقم، ١٥٦٩(

ٰ
 تعالی جعل الّلّٰہ

ٰ
)صحیح البخاري : ١/ ٢١٧/ کتاب المناسک، باب قول الّلّٰہ

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت ابو سعید خد�ر�ی ﷜ بیا�ن کرتے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: قیامت ا�س وقت 

کت ئقام نہ گہوی جب تک کہ بیت الللہ شریف کا حج موقو�ف نہ ہو جائے�۔
 �:  بیت الللہ شریف کا حج موقو�ف نہ ہو جائے�: ا�س کا مطلب یہ ہو سکتا ہے کہ ایک مد�ت  وضاحت

کت جنگو�ں ا�و�ر فسا�د�ا�ت کی وجہ سے بیت الللہ کا حج موقو�ف رےہ گا ا�و�ر پھر د�و�ابر�ہ جا�ر�ی ہو جائے گا�۔
ای ا�س کے معنی یہ بھی ہو سکتے ہیں کہ کچھ یںمیقو �وگلوں کو بیت الللہ کا حج کرےن سے زبر�دستتی ر�و�ک 
�)بج دنییا ریز�ہ ریز�ہ ہو جائے �گی:�٣�٥�٣�(   �دیں �گی۔ و�الللہ المعل بالصصو�ا�ب�

نا پر ختم ہو جا )83( قبیلہ قریش کا مکمل طور 

سْرَعُ قَبَائِلِ الْعَرَبِ فَنَاءً 
َ

مَ أ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَةَ قَالَ قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ أ

.�)مسند احممد : الرقم�، �٨�١�٤�٧�( ٍ
عْلِ فَتَقُولَ إِنَّ هَذَا نَعْلُ قُرَشِِيّ ةُ بِالنَّ

َ
نْ تَمُرَّ الْمَرْأ

َ
 وَيُوشِكُ أ

ٌ
قُرَيْش

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜�یابین کرتے ہیں کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: عر�ب کے قبائل میں سب 

ےس جلد ختم ہو جاےن و�الا قبیلہ قریش ہے�۔ قریب ہے کہ کوئی عو�ر�ت ایک جوتے کے پا�س سے گز�ر�ے 
�ا�و�ر کہے کہ یہ ایک قریششی کا جوتا ہے�۔
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مت کی ہلاکت تھوں ا )84( قریش کے ہا

 أيدي 
َ

تِِي عَلَى
مَّ

ُ
 أ

ُ
مَ:  هَلَكَة

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَةَ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

وَعَنْ أ

غِلْمةٍ مِنْ قُرْيشٍ.

يدي،  على  امتي  هلاك  وسلم  عليه   ُ ٰ
الّلّٰہ صلى  النبي  قول  باب  الفتن،  كتاب   /١٠٤٦ البخاري:٢/  صحيح 

الرقم، ٦٧٨١(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ بیا�ن کرتے ہیں ، ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام : میر�ی امت کی کہلات 

�و ہتبای قریش کے چند نو�وجا�ن لڑ�وکں کے تھہاھو�ں ہو گی ۔

ت مت کی بہتر )٧٢( علاما )85( قیا

اقتراب  من   : وسلم  عليه   ُ ٰ
الّلّٰہ صلى   ِ

ٰ
الّلّٰہ رسول  قال  قال  اليمان  بن  حذيفة  عن 

وأضاعوا  الصلاة،  أماتوا  الناس  رأيتم  إذا   : خصلة  وسبعون  اثنتان  الساعة 

البناء،  واستعلو  الدماء،  واستخفوا  الكذب،  واستحلوا  الربا،  وأكلوا  الأمانة، 

وباعوا الدين بالدنيا، وتقطعت الأرحام، ويكون الحكم ضعفا، والكذب صدقا، 

والحرير لباسا، وظهر الجور، وكثرالطلاق، وموت الفجاءة، وائتمن الخائن، وخون 

الأمين، وصدق الكاذب، وكذب الصادق، وكثر القذف، وكان المطر قيظا، والولد 

والوزراء  فجرة،  الأمراء  وكان  غيظا،  الكرام  وغاض  فيضا،  اللئام  وفاض  غيظا، 

كذبة، والأمناء خونة، والعرفاء ظلمة، والقراء فسقة، وإذا لبسوا مسك الضأن، 

فيها  يتهاوكون  فتنة   
ٰ

الّلّٰہ يغشيهم  الصبر،  من  وامر  الجيفة،  من  انتن  قلوبهم 

يعني  البيضاء،  وتطلب  الدنانير،  يعني  الصفراء،  وتظهر  الظلمة،  اليهود  تهاوك 

الدراهم، و تكثر الخطايا، وتغل الأمراء، وحليت المصاحف، وصورت المساجد، 
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وطولت المنائر، وخربت القلوب، وشربت الخمور، وعطلت الحدود، وولدت الأمة 

ربتها، وترى الحفاة العراة وقد صاروا ملوكا، وشاركت المرأة زوجها في التجارة، 

يستحلف،  أن  غير  من   
ٰ

بالّلّٰہ وحلف  بالرجال،  والنساء  بالنساء  الرجال  وتشبه 

وشهد المرء من غير أن يستشهد، وسلم للمعرفة، وتفقه لغير الدين، وطلبت 

الدنيا بعمل الٰاخرة، واتخذ المغنم دولا، والأمانة مغنما، والزكاة مغرما، وكان 

زعيم القوم أرذلهم، وعق الرجل أباه، وجفا أمه، وبر صديقه، وأطاع زوجته، 

وشربت  والمعازف،  القينات  واتخذت  المساجد،  في  الفسقة  أصوات  وعلت 

الخمور في الطرق، واتخذ الظلم فخرا، وبيع الحكم، وكثر الشرط، واتخذ القران 

اولها،  الأمة  هذه  اٰخر  ولعن  طرقا،  والمساجد  صفاقا،  السباع  وجلود  مزامير، 

)حلیة�الا�و�یالیء و طبقا�ت الاصفیا�ء�( فليتقوا عند ذلك ريحا حمراء، وخسفا، ومسخا، وآيات. �

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت حذیففہ بن �یمان ﷜ےن کہا کہ الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلم  نے فر�ایام: قیامت کے قریب 

�تربہ)�2�7�( علامتیں ظارہ �ہوں �گی، )�۱�( جب تم �وگلوں کو دیکھو کہ نما�ز کو �اببرد کر دیں ،�)�۲�( ا�و�ر انامت کو 
ضائع کر دیں ،�)�۳�( ا�و�ر سو�د ےنکھا لگیں ، )�۴�( ا�و�ر جھو�ٹ کو �حلال سمجھیں�، )�۵�( خو�ن کرےن کو ہلکا سمجھیں�،  
�)�۶�( ا�و�ر �عمار�وتں کو بلند کریں�، )�۷�( دین کو دنییا کے بدےل میں بیچ دیں�، )�۸�( رشتتہ د�ا�ر�ی کو تو�ڑ دیں قطع 
�رحممی کریں�، )�۹�( ا�و�ر فیصلہ کمز�و�ر ہو جائے�،  )�۰�۱�( ا�و�ر جھو�ٹ سچ بن جائے�،  )�۱�۱�( ریششم �لباس ہو جائے�، )�۲�۱�( 
لمظل پھیل جائے�،  )�۳�۱�( �طلاق ز�اید�ہ ہو جائے�، )�۴�۱�( اناچک کی موتییں بڑ�ھ جائییں�، )�۵�۱�( خائن کو انتامتد�ا�ر�، 
�)�۶�۱�( ا�و�ر انامت د�ا�ر کو خائن قر�ا�ر دای جائے�،  )�۷�۱�( جھوٹے کو سچا )�8�1�( ا�و�ر سچے کو جھوٹا قر�ا�ر دای جائے�،  
�)�9�۱�( ا�و�ر تہمتیں ز�اید�ہ سے ز�اید�ہ لگائی جاےن �لگیں، )�0�2�( ا�و�ر با�ر�ش خشکی کا ذ�ریععہ ہے�،  )�1�۲�( ا�و�ر لڑاک غصے کا 
ببسب بن جائے�، )�2�۲�( ا�و�ر کمینے �لوگ پھیل جائییں�، )�3�۲�( ا�و�ر شریف �لوگ کم ہو جائییں�، )�4�۲�( حکمر�ا�ن 
فاجر بن جائییں�،  )�5�۲�( ا�و�ر و�ز�ر�ا کا�ذ�ب بن جائییں�، )�6�۲�( انامت د�ا�ر خائن بن جائییں�، )�7�۲�( نگر�ا�ن ظالم 
نب جائے�، )�8�۲�( قر�ا�ء سفاق بن جائییں�، )�9�۲�( ا�و�ر جب بھیڑ کے مشک کا �لباس پہنے�، )�0�3�( تو ا�ن کے 
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�د�ل �مرد�ا�ر سے ز�اید�ہ بدبو�د�ا�ر �ہوں )�1�۳�( ا�و�ر ایللو�ے سے ز�اید�ہ کڑ�و�ے �ہوں�، )�2�۳�( الللہ تعالی ا�ن کو 
�ا�ن پر ا�ن پر ایسسا فتنہ ڈ�الییں گے جس میں و�ہ یہو�د کی طر�ح حیر�ا�ن و پریششا�ن ہو جائییں گے�، )�3�۳�( دیننا�ر 
یلےپھی گا�، )�4�۳�( ا�و�ر چاند�ی طلب کیا جائے گا�، )�5�۳�( خطائییں بڑ�ھ جائییں �گی، )�6�۳�( امر�ا�ء نخیات کرےن 
لگیں گے�، )�7�۳�(�رقآ�ن کریم کو آ�ر�استتہ کیا جائے گا�، )�8�۳�(جدمس میں نقش و نگا�ر کیا جائے گا�، )�9�۳�(
مینا�ر�و�ں کو بلند کیا جائے گا�، )�0�4�( د�ل اجڑ جائییں گے�، )�1�4�(�رشا�ب پی جائے �گی، )�2�4�(�دحو�د ا�و�ر سز�ائییں 
معطل ہو جائییں �گی، )�3�4�(�یاکیڑلں اپننے آقا کو جنیں �گی، )�4�۴�( ا�و�ر تم دیکھو گے ہنبرنہ پیر ا�و�ر ہنبرنہ بد�ن 
�ابد�اشہ بن جائییں گے�، )�۵�۴�(�وعرتییں اپننے رہشو کے ساتھ �تجار�ت میں شریک ہو جائییں �گی،  )�۶�۴�( �مرد 
�وعر�وتں کی مشاہتبہ ا�و�ر عو�رتییں �مرد�و�ں کی مشاہتبہ اختیا�ر کریں �گی، )�۷�۴�(�الللہ کی قسم ئیکھایں گے بغیر قسم 
�یےلی، )�۸�۴�(�ا�و�ر �مرد گو�اہی د�ے گا بغیر گو�اہی کے لبمطابے کے�، )�۹�۴�(�ا�و�ر �سلام پہچا�ن کی بنیا�د پر کیا جائے 
�اگ،  )�۰�۵�(�دین کے علا�و�ہ کے لیے فقہ حاصل کیا جائے گا )�۱�۵�(�آخر�ت کے عمل سے دنییا طلب کی جائییں 
گی�، )�۲�۵�(�ا�و�ر ما�ل غنیمت کو اپننی ذ�اتی د�ولت بنا لیا جائے گا�، )�۳�۵�(�انامت کو ما�ل غنیمت سمجھ لیا جائے گا�، 
�)�۴�۵�(�ا�و�ر ز�وکۃ کو �تاو�ا�ن سمجھ لیا جائے گا�، )�۵�۵�(قو�م کا لیڈ�ر سب سے ذلییل �اگہو، )�۶�۵�(�آ�دمی اپننے با�پ 
یک نانامرفی کر�ے گا�، )�۷�۵�(�اپننی ما�ں کے ساتھ ظلم ز�ایدتی کر�ے گا�، )�۸�۵�(�ا�و�ر اپننے د�وست سے وفا�د�ا�ر�ی 
�رکے گا�، )�۹�۵�(�ا�و�ر اپننی بیو�ی کی اعاطت کر�ے گا�، )�۰�۶�(فاسققو�ں کی مسجد�و�ں میں آ�و�ا�زیں بلند ہو جائییں 
گی�، )�۱�۶�(چناننے و�الی ا�و�ر بانسسر�ی اختیا�ر کی جائییں �گی، )�۲�۶�(�ا�و�ر ر�استتو�ں میں شر�ا�ب پی جائے �گی، )�۳�۶�(�ا�و�ر 
لمظل کو فخر سمجھا جائے گا�، )�۴�۶�(صلےفیص کو بیچ دای جائے گا�، )�۵�۶�(لوپس کی �کثرت گہوی�، )�۶�۶�(�ا�و�ر قر�آ�ن کو بااج 
نابن لیا جائے گا�، )�۷�۶�( د�رند�و�ں کی لکھاو�ں کو بیچا جائے�اگ، )�۸�۶�( ا�و�ر مساجد کو ر�استتہ بنایالی جائے�اگ، )�۹�۶�(
�ا�س امت کا آخر�ی حصہ پہلے و�الو�ں کو لعنت کرےن لگے گا�، )�۰�۷�( �لہذا ا�س وقت سر�خ اندھی )�۱�۷�( ا�و�ر 

�دھنسے جاےن )�۲�۷�( ا�و�ر شکلو�ں کے مسخ کیے جاےن ا�و�ر بہت سی نینشایو�ں سے �بچو۔

یدحث کے ندچن جملو�ں یک شرتشیح :
  �لوگ نما�ز �غار�ت کرےن لگیں گے ا�س کا مطلب یہ ہے کہ )�١�( نما�ز میں  :  أماتواالصلاة 
غفلت و سستی ۔ )�٢�( شر�ائط فر�ائض و�اجببا�ت و آ�د�ا�ب کی ریاعت سے ا�د�ا نہیں کریں گے�۔ )�٣�( اخللا�ص 

�ا�و�ر خشو�ع و خضو�ع میں کمی کریں گے�۔
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 �: �طلا ق عا�م ہو جائے �گی: آ�ج یہ با�ت کھلی طو�ر پر دیکھی جا رہی ہے�، ذ�ر�ا ذ�ر�ا  وكثرالطلاق
سی با�ت پر �لوگ �طلاق د�ے دیتتے ہیں ا�و�ر �طلاق بھی ایک د�و نہیں مکمل تین �طلاق�، حالانککہ �طلاق اسللا�م 
یںمی ناپسندید�ہ ہے�، صر�ف بضر�و�ر�ت استععما�ل کرےن کی ا�اجز�ت د�ی گئی ہے�، نیز اسللا�م میں �طلاق کا ایک 
�اخص طرقہیق بھی �مقرر ہے ا�و�ر ا�س کا وقت بھی بتاای گیا ہے�، ا�س طریققے کی ریاعت کے بغیر �طلاق دیننا 

�ناگنہ کی با�ت ہے�، اسی طر�ح با�ت با�ت پر �طلاق دیننا �جرم ہے�۔

 �: �لو گ بھیڑ کی لیکھایں پہننے لگیں گے�: ا�س سے �مرا�د یہ ہے  وإذا لبسوا مسك الضأن
ہک اپننے آ�پ کو ز�ادہ و ر�اہب ا�و�ر فصوی بز�ر�گ ظارہ کرےن کے لیے �لوگ بھیڑ کی �کھال کا �لباس پہنیں 
ےگ حالانککہ ا�ن کے د�ل دنییا کی محبت میں گرفتتا�ر �ہوں گے�۔�ا�س سے معلو�م �ہوا کہ ا�س امت میں بھی ایسسے 

�دھوےک با�ز �ہوں گے جو بھیڑ کے ر�و�پ میں بھیڑیے کے مصد�ا�ق �ہوں گے�۔
قلوبهم انتن من الجيف: �ا�ن کے د�ل �مرد�ا�ر سے ز�اید�ہ بدبو�د�ا�ر ا�و�ر ایللو�ے سے ز�اید�ہ 
تللخ �ہوں�،  ا�س وقت الللہ تعالی ایںنہ ایسسے فتنے میں ڈ�ا�ل د�ے گا جس میں یہو�د�ی ظالممو�ں کی طر�ح بھٹکتے 
یھرپھں گے�۔لبمط یہ کہ گنا�ہ کرتے کرتے ا�ن کے د�ل انتہائی بدبو�د�ا�ر ا�و�ر کڑ�و�ے ہو جائییں گے�، ا�ن میں 
بتمح الہہی و عشق ر�وسل کی �حلاو�ت نہ گہوی�، ا�و�ر نہ دین و شریععت سے تعلق و و�ابستتگی کی خوشببو گہوی ۔ ا�س 
یک وجہ سے آ�دمی حق و باطل کی تمیز کھو بیٹھتا ہے ا�و�ر حق کو باطل ا�و�ر باطل کو حق سمجھ لیتا ہے ا�و�ر یہو�د�ی 

لماظمو�ں کی طر�ح حیر�ا�ن و سر�رگد�ا�ں رہتتا ہے�۔
 انوس  :  وتظهر الصفراء )يعنى الدنانير( وتطلب البيضاء )يعنى الدراهم(

�اعم ہو جائے گا ا�و�ر چاند�ی کی مانگ گہوی�: ا�س سے �مرا�د عیاشی ا�و�ر دنییا پرستتی ا�و�ر اسببا�ب آئاسش و آ�ر�ائش 
یںمی اضافہ ا�و�ر بڑھو�رتی ہے کہ قیمتی اشییا�ء جیسے سوان عا�م ہو جائے گا�، حتی کہ �وگلوں کو چاند�ی دیکھھنے کو بھی 
نہ ملے گی کہ و�ہ معمولی و حقیر چیز ہو جائے گی ، �ا�س لیے �لوگ ا�س کو طلب کریں گے�، کیونککہ جب کوئی 

یزچی کم ہو جاتی ہے تو ا�س کی مانگ ز�اید�ہ ہو جاتی ہے�۔
کو  �رقآ�ن     :  المنائر وطولت  المساجد  وصورت  المصاحف  وحليت 
�آ�ر�استتہ کیا جائے گا ا�و�ر مساجد میں نقش و نگا�ر کیےئیاجیں گے ا�و�ر ا�ونچچے ا�ونچچے �مینار بنائے جائییں گے�: یعنی 
رہاظ پر محنت گہوی ا�و�ر دکھھا�و�ا �اگہو، نا�ومر�ی و شہر�ت مقصد �اگہو، مگر د�ل کی اصللا�ح کی فکر نہ گہوی ا�و�ر و�ہ 
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�الللہ و ر�وسل کی محبت و عظمت سے خالی �ہوں گے�۔
  شرعی سز�ا�ؤ�ں کو معطل کر دای جائے گا�: یعنی اسللا�م میں �مقرر�ہ سز�ا�ؤ�ں  :  وعطلت الحدود
وک ختم کر کے من مانی سز�ائییں جا�ر�ی کی جائییں �گی، جس سے �وگلوں میں یمزد �برائییا�ں پھیلیں �گی، چو�ر�ی 
�ا�و�ر شر�ا�ب نوشی وغییر�ہ بدعمللیا�ں ا�و�ر ر�ز�ائل عا�م �ہوں گے�، کیونککہ جب سز�ا نہ گہوی تو ا�س کا یہی نتیجہ �اگہو، 
�آ�ج یہ حدیث عموام سبھی ملکو�ں پر ا�و�ر بالخصو�ص اسللامی ملکو�ں پر صا�د�ق آتی ہے�، جہا�ں آ�ج اسللامی سز�ا�ؤ�ں 
وک ایگرنگز�و�ں ا�و�ر یہو�دیو�ں کے اعتتر�اضا�ت کی وجہ سے معطل کر کے رکھ دای گیا ہے یا جز�و�ی طو�ر پر چند 

�زسا�ؤ�ں کو باقی رکھھا گیا ہے ا�و�ر اکثثر حد�و�د کو معطل کر رکھھا ہے�۔
 �: غیر  دین کے لیے �ونقان شرعی پڑھا جائے گا�: یعنی آخر�ت کے عمل  وتفقه لغير الدين
ےس دنییا کمائی جائے �گی، یہ علمائے سو کا کر�د�ا�ر ہے جو صر�ف ما�ل پیسے کی خا�رط، قر�آ�ن و حدیث ا�و�ر فقہ 
ھڑپاتے ہیں ا�و�ر آخر�ت مقصو�د نہیں تہوی�، ا�س لیے ایسسے �لوگ عالم ےنہو کے با�و�وجد دنییا پرست و دنییا د�ا�ر 
ہوتے ہیں�،�ضرحضت مفتی شفیع صاحب ﷫ نے فرایام کہ الللہ کے لیے دین کا علم حاصل کران جتنا عمد�ہ 

�ا�و�ر اچھھا کا�م ہے�، علم دین کو دنییا کے لیے سیکھنا اسی قد�ر بدیرتن کا�م ہے�۔
  �: امت کا پچھلا حصہ پہلے �وگلوں کوعنلع طعن کرےن لگے گا�:  ولعن اٰخر هذه الأمة اولها
نییع بعد میں آےن و�اےل �لوگ�، گز�ر�ے ئہوے �وگلوں مثلا�: صحابہ کر�ا�م�، بعتاین عظا�م�، ائممہ دین و علما�ء 
�و فقہا امت پر لعن طعن کرےن �لگیں، یہ بھی سخت ترین گنا�ہ ہے جس پر دنییا میں بھی بڑ�ے بڑ�ے عذ�ا�ابت 
�آتے ہیں�۔ ا�س کی وجہ یہ کہ اسللا�ف کر�ا�م پر لعنت و طعنہ زنی د�ر�اصل اسللا�م پر طعنہ زنی ہے�، ا�و�ر اسللا�م 
رپ طعنہ زنی کس قد�ر �بری ا�و�ر خطر�انک با�ت ہے�، یہ سب کو معلو�م ہے اسللا�ف اسللا�م میں سب سے ز�اید�ہ 
�دین سے ا�و�ر الللہ ا�و�ر ا�س کے ر�وسل علیہ السلا�م سے قر�ب رکھنے و�ا�ےل، دین کی اعاشت و تبلیغ میں سب 
ےس ز�اید�ہ محنت و مجا�دہہ کرےن و�اےل ا�و�ر دین کی خارط سب سے ز�اید�ہ تکالییف و ئمصاب کو �برد�اشت کرےن 
�و�اےل صحابہ کر�ا�م رضو�ا�ن الللہ علیہم اجمععین ہیں�،لہہذ�ا اسللا�ف کر�ا�م میں سے صحابہ کر�ا�م پر لعنت و طعن�،�ا�و�ر ا�ن 

رپ سب و شتم سب سے ز�اید�ہ بڑ�ا گنا�ہ ا�و�ر بد دیننی کی با�ت گہوی�۔

 �:  قیامت سے پہلے قلم کی بڑ�ی اعاشت گہوی�: )نییع کتابو�ں ا�و�ر کتا�ب لکھنے  وفشو القلم

�و�الو�ں کی بھر�امر و �کثرت گہوی�( مؤلفین مصنفین کی �کثرت گہوی�، ا�و�ر و�ہ کتابییں لکھیں گے�، ا�س طر�ح 
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بتاکتو�ں کی بھر�امر ہو �گی، نچچناچہ آ�ج کے د�و�ر پر یہ با�ت پو�ر�ی طر�ح صا�د�ق آتی ہے�، ہر کس و نا�سک، عالم 
�و جاہل مصنف و مؤلف بنا �ہوا ہے�، یہ خو�د ساختتہ محقق حق و باطل کی تمیز کے بغیر محض اپننے جاہللانہ لخیاا�ت 
�و نظر�ایت پر کتابییں لکھتے ا�و�ر �وگلوں کو گمر�ا�ہ کرتے ہیں�، ا�و�ر ا�س کا نتیجہ یہ تہوا ہے کہ �لوگ اپننے آ�پ کو 
�ماعلء سے مستغنی سمجھنے لگتے ہیں�، ا�و�ر ا�ن جاہللانہ کتابو�ں پر اعتما�د کر کے بد�دین و بد�یدعقہ ہو جاتے ہیں�، نچچناچہ 
مستتشرقیین کی کتابییں پڑ�ھ کر کتنے �لوگ دین سے بدنظ ا�و�ر اسللا�م سے دتمر ہو چکے ہیں�، یا کم ا�ز کم شک 
�و شبہ میں گرفتتا�ر ہو کر متذبذنابہ زندگی گز�ا�ر رےہ ہیں�، اسی طر�ح منکرین حدیث کی کتابو�ں سے کتنے 
لو�گ حدیثثو�ں سے بدنظ ہو گئے ا�و�ر ائممہ محدثیین کی محنتو�ں ا�و�ر جانفشانییو�ں کا مذ�ا�ق ا�ڑ�اےن لگے�، یہ سب 

�د�ر�اصل وہی قلم کا طوفا�ن ہے جس نے �وگلوں کو اپننی لپیٹ میں لے لیا ہے�۔

ہر ہونا ظا )86( مسخ، خسف، قذف کا 

مسخ �:  کا مطلب ہے کسی چیز کی شکل ا�و�ر نجسمای ہیئت تبدیل کر کے اےس کوئی د�و�رسی چیز بنا 

�دیننا�۔ساجی کہ الللہ تعالی نے بنی ا�رسائییل کے ایک گر�و�ہ کو سز�ا کے طو�ر پر بند�ر ا�و�ر خنزیر بنا دای �تھا۔�ا�ر�اشد با�ر�ی 
لعاتعی ہے�: فلما عتوا عن مانهوا عنه قلنا لهم كونوا قردة خسئين. �)�وسر�ہ ا�رعا�ف�: �٧�/ �٦�٦�١�(
ترجمہترجمہ�: پھر جب و�ہ ا�س با�ت میں حد سے بڑ�ھ گئے جس سے انھیں منع کیا گیا تھا تو ہم نے ا�ن سے کہہ 

�دای کہ ذلییل بند�ر بن جا�ؤ�۔
)�وسر�ہ مائد�ہ :�٥�/ �٠�٦�( �ا�و�ر ا�ر�اشد �ہوا : وجعل منهم القردة والخنازير. �

ترجمہترجمہ�: ا�و�ر ا�ن میں سے بعض کو بند�ر ا�و�ر سو�ر بنا د�ای۔

خسف�: کا مطلب ہے زمیین کا پھٹنا ا�و�ر جو کچھ ا�س کے ا�ورپ ہو ا�س کو نگل لینا�۔
قذف �:  کا معنی ہے آسمما�ن سے پتھر�و�ں کی با�ر�ش �انہو، جیسا کہ شعیب علیہ السلا�م کی �قوم کے ساتھ 
ہو�ا کہ جب الللہ نے ا�ن کو سز�ا د�ی تو آسمما�ن سے ا�ن پر پتھر ئاسبرے گئے�۔ای جس طر�ح الللہ تعالی نے 
�ابرہہ ا�و�ر ا�س کی �قوم کو سز�ا د�ی�،بج و�ہ کعبہ کو گر�اےن کے لیے آای تو الللہ نے ا�ن پر کنکر�ایں ئیاسبریں�۔
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)87(

ةِ  مَّ
ُ

الْْأ هَذِهِ  فِِي  قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  نَّ 
َ

أ  ، حُصَيْْنٍ بْنِ  عِمْرَانَ  عَنِ 

، وَمَتََى ذَاكَ؟ قَالَ:  ِ
ٰ

 وَقَذْفٌ ، فَقَالَ رَجُلٌ مِنَ الْمُسْلِمِيَن: يَا رَسُولُ الّلّٰہ
ٌ

خَسْفٌ وَمَسْخ

إِذَا ظَهَرَتِ الْقيان وَالْمَعَازِفُ وَشُرِبَتِ الْخُمُورُ.

)الجامع للترمذي:٢/ ٤٥/ باب ما جاء في أشراط الساعة(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت عمر�ا�ن بن حصین ﷜�یابین کرتے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام ا�س امت کے بعض 

لو�وگں کو زمیین میں دھنساای جائے گا�، بعض کی شکلیں مسخ کر د�ی جائییں گی ا�و�ر بعض پر پتھر�و�ں کی با�ر�ش 
ہوگی�۔�ونلمامسلں میں سے ایک شخص نے سو�ا�ل کیا�: ا�ے الللہ کے ر�وسل�! یہ چیزیں کب و�اقععی �ہوں �گی؟ 
�ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے جو�ا�ب د�ای: جب گاےن و�ا�یالیں ا�و�ر آلا�ت موسیقی بہت ہو جائییں گے ا�و�ر �لوگ شر�ا�ب 

ناپی شر�و�ع کر دیں گے�۔

)88(

ةِ  مَّ
ُ

مَ: يَكُونُ فِِي اٰخِرِ هٰذِهٖ الْْأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

، قَالَتْ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ عَائِشَة

الِحُونَ ؟ قَالَ:  نَهْلِكُ وَفِينَا الصَّ
َ

، أ ِ
ٰ

، وَقَذْفٌ ، قَالَتْ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ الّلّٰہ
ٌ

خَسْفٌ، وَمَسْخ

سف�(
خ )�الججامع للتري�ذم : �٢�/ �٢�٤�/ ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ما جا�ء في ال� نَعَمْ، إِذَا ظَهَرَ الْخُبْثُ.�

ترجمہترجمہ�: حضر�ت عائششہ ﷜�یابین کرتی ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: آخر�ی زےنام میں ا�س امت 

سف�، مسخ ا�و�ر قذ�ف کے و�اقععا�ت �ہوں گے�۔یںمی نے عر�ض کی�: ا�ے الللہ کے ر�وسل�! کیا ہمیں 
یںمی �خ

یکنی �وگلوں کی مو�وجدگی میں بھی �ہلاک کر دای جائے گا�؟ آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: �ہاں�، جب فسق و فجو�ر کی 
کثثر�ت ہو جائے �گی۔



علامات صغر

89 /����

)89(
يَغْزُو   : مَ 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ   : قَالَتْ   ، عَنْهَا   ُ ٰ
الّلّٰہ عَائِشَةرَضِِيَ  عَنْ 

قَالَتْ:  وَاٰخِرِهِمْ،  لِهِمْ  وَّ
َ

بِأ يُخْسَفُ  رْضِ 
َ

الْْأ مِنَ  بِبَيْدَاءَ  كََانُوا  فَإِذَا   ،  
َ

الْكَعْبَة  
ٌ

جَيْش

سْوَاقُهُمْ وَمَنْ لَيْسَ 
َ

لِهِمْ وَاٰخِرِهِمْ، وَفِيهِمْ أ وَّ
َ

، كَيْفَ يُخْسَفُ بِأ ِ
ٰ

قُلْتُ : يَا رَسُولَ الّلّٰہ

اتِهِمْ.  نِيَّ
َ

مَّ يُبْعَثُونَ عَلَى
ُ

لِهِمْ وَاٰخِرِهِمْ ، ث وَّ
َ

مِنْهُمْ؟ قَالَ : يُخْسَفُ بِأ

�)يحصح البخا�ري� : �١�/ �٤�٨�٢�/ �كتاب البيو�ع�، با�ب ما ذرك في الا�وسا�ق�، الرقم�، �١�٧�٠�٢�(

ؤمنین حضر�ت عائششہ ﷞ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: ایک لشکر کعبہ 
�
ترجمہترجمہ�: ا�م الم�

رپ حملہ آ�و�ر �اگہو۔ )�د�و�ر�ا�ن سفر�( جب و�ہ ایک کھلے �میدا�ن میں �ہوں گے تو ا�و�ل سے آخر تک ا�ن سب 
وک زمیین میں دھنسا دای جائے گا�؛ حضر�ت عائششہ ﷞ نے پوچھھا�: ا�ے الللہ کے ر�وسل�! ا�ن تما�م کو کیسے 
�دھنسا دای جائے گا جبکہ ا�ن میں ایسسے �لوگ بھی �ہوں گے جو حملہ آ�و�ر�و�ں میں سے نہیں �ہوں گے�؟ آ�پ 
صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: سا�ر�ے کے سا�ر�ے زمیین میں دھنسا دیے جائییں گے�؛ھرپھ ایںنہ ا�ن کی نیتو�ں کے 

مططابق اٹھھاای جائے جا�ان۔

ں مت کی چند پیشین گوئیا ت قیا )90( علاما

 عليه وسلم قال لا تقوم الساعة 
ٰ

 صلى الّلّٰہ
ٰ

عن أبي موسى الأشعري عن رسول الّلّٰہ

 عارا ويكون الاسلام غريبا حتى تبدوا الشحناء بين الناس 
ٰ

حتى يجعل كتاب الّلّٰہ

السنون  وتنتقص  البشر  عمر  وينقص  الزمان  ويتقارب  العلم  يقبض  وحتى 

الصادق  ويكذب  الكاذب  ويصدق  الامناء  ويتهم  التهماء  ويؤتمن  والثمرات 

ِ قال القتل وحتى تبنى الغرف فتطاول 
ٰ

ويكثر الهرج قالوا وما الهرج يا رسول الّلّٰہ

ويهلك  والشح  والحسد  البغي  ويظهر  العواقر  وتفرح  الاولاد  ذوات  يحزن  وحتى 
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الناس ويكثر الكذب ويقل الصدق وحتى تختلف الامور بين الناس ويتبع الهواء 

ويقضى بالظن ويكثر المطر ويقل الثمر ويغيظ العلم غيظا ويفيض الجهل فيضا و 

حتى يكون الولد غيظا والشتاء قيضاء وحتى يجهر بالفحشاء وتروى الارض ريا 

ويقوم الخطباء بالكذب سيجعلون حقي لشرار امتي فمن صدقهم بذلك ورضي 

)تا�ریخ دمششق نبلا عسارک : الرقم�،  �٠�١�٦�٢�( به لم يرح رائحه الجنة. �

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو موسی اشععر�ی ﷜�آ�پ صلى الله عليه وسلم سے ر�و�ایت کرتے ہیں کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: 

میاقیت ئقام نہیں گہوی �یہاں تک کہ الللہ کی کتا�ب پر عمل کرےن کو عا�ر �ٹھہراای جائے گا�، ا�و�ر اسللا�م اجنبی ہو 
ئاجے گا �یہاں تک کہ ا�ن �وگلوں کے د�رمییا�ن کینہ پر�و�ر�ی عا�م ہو جائے �گی، ا�و�ر علم اٹھھا لیا جائے گا�، ا�و�ر 
�زنامہ قریب �اگہو، ا�و�ر انسسا�ن کی عمر کم گہوی�، سالو�ں ا�و�ر پھلو�ں میں کمی گہوی�، ا�و�ر ملزمیین کو انم د�ا�ر بناای 
ئاجے گا�، ا�و�ر انامت د�ا�ر کو ملز�م بنا دای جائے گا�، ا�و�ر جھوٹے کو سچا�، ا�و�ر سچے کو جھوٹا کہا جائے گا�، ا�و�ر ہر�ج کی 
کثثر�ت گہوی�، صحابہ نے پوچھھا یا ر�وسل الللہ ہر�ج کیا ہے�؟ آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فرایام قتل عا�م ہے �یہاں تک کہ 
�ا�ونچچی ا�ونچچی �عمار�وتں پر فخر کیا جائے گا�، ا�و�ر صاحب ا�ولا�د عو�رتییں غمز�د�ہ �ہوں �گی، ا�و�ر بے ا�ولا�د خو�ش �ہوں 
گی�، ظلم ا�و�ر حسد ا�و�ر شح )لالچ�( ظارہ �ہوں گے�، ا�و�ر �لوگ �ہلاک �ہوں گے�، جھو�ٹ کی �کثرت گہوی�، ا�و�ر سچ 
کم �اگہو، �یہاں تک کہ �وگلوں کے د�رمییا�ن کا�ومں میں اختلا�ف �اگہو، خو�اہششا�ت کی پیر�و�ی کی جائے �گی، ا�و�ر 
�ماگمن پر فیصلہ کیا جائے گا�، ا�و�ر با�ر�ش کی �کثرت گہوی�، ا�و�ر پھل کم �ہوں گے�، علم کے سوتے خشک تہوے 
ئیاجیں گے�، ا�و�ر جہالت کا سیلا�ب امننڈ آئے گا�، ا�ولا�د غم و غصہ کا موبج �ہوں �گی، ا�و�ر موسم سرام میں گرمی 
ہوگی�، ا�و�ر �یہاں تک کہ بد�اکر�ی علانییہ ےنہو لگے �گی، ا�و�ر زمیین سکڑ جائے �گی، خطیب ا�و�ر �مقرر جھو�ٹ 
بولییں گے�، حتی کہ میر�ا حق میر�ی امت کے بدیرتن �وگلوں کے لیے تجویز کریں گے�، بس جس نے ا�ن 

یک تصدیق کی ا�و�ر ا�ن سے ر�اضی �ہوا اےس جنت کی خوشببو بھی نصیب نہیں گہوی�۔

دحیث کے چند �جملوں کی تشریح  :
�آ�پ صلى الله عليه وسلمےن ا�س حدیث میں بھی قر�ب قیامت کی علامتتو�ں میں سے کچھ علامتتو�ں کا تذ�رکہ کیا 

�ا�س کی مختصر تشریح یہ ہے�۔
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 �: کہ لو�گ قر�آ�ن سیکھنے ا�و�ر ا�س پر عمل کرےن کو عا�ر ا�و�ر ذلت سمجھ  حتى يجعل كتاب لله عارا
لییں گے�، ا�س کے بالمقابل ایگرنگز�ی تعلیم ا�و�ر عصر�ی علو�م کو عز�ت کی چیز سمجھا جائے گا�، آ�ج نہ تو دیننی تعلیم 
یک اہمیت ہے نہ قر�آ�ن پا�ک کو حفظ کرےن ا�و�ر پڑھننے کی کوئی قد�ر ہے�، بلکہ الٹٹا ا�س تعلیم کی تحقیر و تذلییل 

�دیکھھنے کو ملتی ہے�۔
 �:  ا�و�ر د�و�رسی با�ت یہ فرئامی کہ اسللا�م اجنبی ہو جائے گا یعنی �لوگ ا�س  ويكون الاسلام غريبا
ےس ا�و�ر ا�س کی تعلیم سے اتننے د�و�ر ہو جائییں گے کہ ا�ن کو یہ باتییں اجنبی ا�و�ر نئی معلو�م �ہوں گی ا�و�ر �لوگ 

�آناسی سے ا�س کو قبو�ل نہ کریں گے�۔
  �:  پھر آ�پ نے فرایام کہ �لوگ ایک د�و�رسے سے �نفرت  حتى تبدوا الشحناء بين الناس
�و کد�و�ر�ت بغض و عنا�د رکھیں گے�، ایک د�و�رسے کو �برا سمجھیں گے ا�و�ر ا�س سے کینہ ا�و�ر �نفرت رکھیں 

ےگ ا�و�ر ا�س کی اصل وجہ خو�د غرضی ا�و�ر دنییا طلبی ہے�۔
 �:  پھر آےگ فرایام انسسا�ن کی عمرکم ئاجہوے گی یعنی عمر گھٹ جائے گی جو�انی  وينقص عمر البشر
یک عمر میں بھی �کثرت کے ساتھ ا�وما�ت تہوی رہتتی ہیں�۔ یا یہ مطلب ہے کہ عمر میں کبرت کم ہو جائے گی 

ہک پہلے �لوگ اپننی عمر میں جتنا کا�م کرتے تھے اتننا کا�م اتننی عمر میں نہ ہو سکے گا�۔
 �:  اسی طر�ح سالو�ں کی ا�و�ر پھلو�ں کی کمی کا ایک مطلب یہ  وتنتقص السنون والثمرات
ےہ کہ ا�ن کی مقد�ا�ر میں کمی ہو جائے �گی، وقت ایسسا گز�ر جائے گا کہ پتہ بھی نہ چلے گا ا�و�ر ا�درھ سا�ل ختم 
ہو چکا اگہو ا�و�ر پھلو�ں میں بھی کمی گہوی ا�انج غلہ کم ہو جائے گا نچچناچہ آ�ج سا�ر�ی دنییا کا اسی پر ر�وان ہے کہ 
�آ�ابد�ی کے �لحاظ سے غذ�ا حاصل نہیں ہو رہی ہے ا�و�ر اسی لیے ا�س پر بھی محنتیں صر�ف ہو رہی ہیں کہ ا�ولا�د 
نہ ہو ا�و�ر بچے کم سے کم �ہوں�، ا�و�ر ا�انج غلہ کی کمی کا ایک مطلب یہ بھی ہے کہ مقد�ا�ر میں تو کمی نہ گہوی 
�البتہ ا�ن کی کتبریں ختم ہو جائییں گی ا�و�ر پھلو�ں ا�و�ر غلو�ں کے استععما�ل کے با�و�وجد نہ سیر�ابی گہوی نہ �قوت میں 

�اضافہ اگہو بلکہ بیما�ر�ایں ا�و�ر کمز�و�ر�ایں بڑھتتی جائییں گی یہ کبرت میں کمی کا نتیجہ �اگہو۔
 �:  آےگ آ�پ نے فرایام ا�ونچچی ا�ونچچی �عمار�وتں پر فخر کیا جائے  وحتى تبنى الغرف فتطاول
اگ آ�ج ہر جگہ نئی �عمار�وتں کی تعمیر ا�و�ر خوشنما منظر کا سلسلہ دکھھائی دیتتا ہے جس میں ایرمی و غریب شا�ہ و گد�ا 

سب کے سب ا�س کے پیچھے لگے �ہوے ہیں ا�و�ر فخر و نا�ز کر رےہ ہیں�۔
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 �: پھر آےگ فرایام صاحب ا�ولا�د عو�رتییں غمز�د�ہ  وحتى يحزن ذوات الاولاد وتفرح العواقر
�ا�و�ر بے ا�ولا�د عو�رتییں خو�ش �ہوں گی ا�س کا مطلب یہ ہے کہ �بچوں کے ےنہو پر فکر و پریششانی محسو�س کرتے 
یںہی ا�و�ر غم و رنج کا مظا�رہہ کرتے ہیں ا�و�ر ا�ولا�د کے نہ ےنہو پر خوشی و مسر�ت کا مظا�رہہ کرتے ہیں ا�و�ر 
بچچو�ں کے کم کرےن یا نہ ےنہو کی تدبییریں کی جاتی ہیں ا�و�ر آ�ج کل نو�وجا�ن جو�ڑ�ے اپننی عیاشی ا�و�ر فحاشی 
ےک تقاضو�ں کو پو�ر�ا کرےن کے لیے پہلے ہی د�ن سے کوشش کرتے ہیں کہ بچے نہ �ہوں ا�و�ر ا�س کے لیے 
عضبع �لوگ د�ائممی طو�ر پر حمل کو ر�وکننے کی تد�ابییر اختیا�ر کرتے ہیں�۔�ا�و�ر جب سے دنییا میں فیشن پرستتی کا د�و�ر 
�د�و�ر�ہ �ہوا دنییا و�الو�ں کے نظر�ایت و لخیاا�ت ا�و�ر عقل و فہم کے پیماےن ہی بد�ل گئے ہیں�، پہلے زےنام میں 
�وعر�ت کا بانججھ انہو ا�و�ر بے ا�ولا�د انہو عیب تھا ا�و�ر ا�س کی وجہ سے عو�رتییں رنج غم کرتی تھیں ا�و�ر عو�ر�ت 
اک صاحب ا�ولا�د انہو خوشی کا پیغا�م تہواتھھا مگر ا�ب معامللہ الٹٹا ہے �بچوں کے ےنہو پر فکر و پریششانی محسو�س 
ترکے ہیں ا�و�رغم و�رنج کا مظا�رہہ کرتے ہیں ا�و�ر ا�ولا�د کے نہ ےنہو پر خوشی و مسر�ت کا مظا�رہہ کرتے ہیں 
�ا�و�ر �بچوں کے کم کرےن یا نہ ےنہو کی تدبییریں کی جاتی ہیں ا�س حدیث سے معلو�م �ہوا کہ ا�ولا�د کے نہ 

ہوےن پر خوشی بھی علا�امت قیامت میں سے ہے�۔
 �:  آےگ فرایام شریععت کے ا�کاحکم کا علم نہ ےنہو کے با�و�وجد اپننے قیا�س و گما�ن کی  ويقضى بالظن
�یابند پر �لوگ فیصلے کریں گے حق کو باطل ا�و�ر باطل کو حق قر�ا�ر دیں گے ا�و�ر حقد�ا�ر کو محر�و�م ا�و�ر غیر حقد�ا�ر کو 
�قدحقا�ر قر�ا�ر دیں گے آ�ج بہت سی مساجد میں کمیٹی کے جاہل �لوگ فیصلے کرےن کی �جرأ�ت کرتے ہیں ا�و�ر 

نم ماان فیصلے کرتے ہیں یہ بھی ا�س کا مصد�ا�ق ہے�۔
 �:  پھر آےگ فرایام با�ر�ش خو�ب گہوی مگر پھل ولہغل کم اگہو یہ انسسا�ونں  ويكثر المطر ويقل الثمر
ےک گناہو�ں کا و�ابل اگہو گناہو�ں کے و�ابل کی ایک �صور�ت تو یہ ہے کہ با�رشییں ہی نہ �ہوں جیسے کہ با�رہا 
�ایسسا تہوا ہے ا�و�ر کبھی ایسسا تہوا ہے کہ با�ر�ش تو خو�ب تہوی ہے مگر ا�س سے باغا�ت کے پھلنے ا�و�ر کھیتیو�ں 

ےک اگننے کا ئفاد�ہ نہیں تہوا�۔
 : پھر آےگ فرایام قر�ب قیامت میں علم کے  ويغيظ العلم غيظا ويفيض الجهل فيضا
چشمے سوکھ جائییں گے ا�و�ر یہ علما�ء کے ختم ہو جاےن سے اگہو ا�و�ر جب علما�ء ختم �ہوں گے ا�و�ر ا�س طر�ح علم کے 
چشمے ابلنے کے بجائے سوکھ جائییں گے تو ظارہ ہے کہ جہل کا سیلا�ب امننڈ آئے گا ا�و�ر ہر جگہ جہالت وہلاجلو�ں 
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یک حکومت چلے گی نہ ا�س سے مساجد بچیں گے نہ مد�ا�ر�س محفو�ظ �ہوں گے ہر جگہ جہالت کا قبضہ �اگہو۔
 : پھر آےگ فرایام ا�ولا�د غم و غصہ کا سبب گہوی ایک یہ کہ ا�ولا�د کا انہو موبج  ويكون الولد غيظا
غم اگہو ا�و�ر د�و�رسا مطلب یہ ہے کہ ا�ولا�د ما�ں با�پ کی نا�امرفن ا�و�ر گستا�خ و بے ا�د�ب ا�و�ر غلط کا�ر ےنہو کی 
�وجہ سے ما�ں با�پ دکھ و رنج میں مبتلا �ہوں گے ا�و�ر ا�ولا�د بجائے باعث فرحت ےنہو کے باعث رنج و 

غم �ہوں �گی۔
 �:  پھر آےگ فرایام زمیین ا�س طر�ح سکڑ جائے گی گوای پو�ر�ی زمیین ایک شہر ہے  وتروى الأرض ريا
چننانچچہ آ�ج ا�س کا مشا�دہہ اچھھی طر�ح تہوا ہے کہ پو�ر�ی دنییا ایک بمرو�ط لڑ�ی کی طر�ح ہو گئی ہے�، �ہزا�ر�و�ں 
یلمی کا سفر گھنٹو�ں میں پو�ر�ا ہو رہا ہے ایک آ�دمی صبح ایک ملک میں کرتا ہے تو ا�س کی د�و پہر د�و�رسے 

لکمل میں تہوی ہے�۔
 �:  پھر آےگ فرایام خطیب �لوگ جھو�ٹ بکیں گے �یہاں تک کہ میر�ا  ويقوم الخطباء بالكذب
حق میر�ی امت کے بدیرتن �وگلوں کے لیے تجویز کریں گے مطلب یہ ہے کہ سفاق و جفار ا�و�ر بے 
�ایمما�ن �لوگ الللہ کے نبی صلى الله عليه وسلمیک شریععت کے �خلاف باتییں اپننے خطبو�ں میں بیا�ن کریں گے ا�و�ر �وگلوں 
وک بہکائییں گے اپننی تقریر�و�ں کو جھویٹ حدیثثو�ں ا�و�ر جھوٹے قصو�ں سے زیننت د�ے کر شریععت و سنت 

ےک �خلاف با�وتں کو �وگلوں میں ر�ائج کریں گے�۔
 : پھر آےگ فرایام ا�ن کی تصدیق کرےن و�اےل ا�و�ر ا�ن سے ر�اضی ےنہو  لم يرح رائحه الجنه
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�: �٢�٠�١�( �و�اےل کو جنت کی خوشببو بھی نہ آئے �گی۔ �

دور ؤں کے قبول نہ ہونے کا  )91( دعا

ُ عليه وسلم قال والذي نفسي بيده  ٰ
 عنه عن النبي صلى الّلّٰہ

ٰ
عن حذيفة رضي الّلّٰہ

عقابا  عليكم  يبعث  ان   
ٰ

الّلّٰہ وليوشكن  المنكر  عن  ولتنهون  بالمعروف  لتامرن 

)�الججامع للتري�ذم : الرقم�، �٩�٦�١�٢�( منه ثم تدعونه فلا يستجاب لكم.�

ترجمہترجمہ�: حضر�ت حذیففہ ﷜تامرفے ہیں کہ الللہ کے نبی صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: ا�س ذ�ا�ت کی قسم جس کے قبضہ 
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یںمی میر�ی جا�ن ہے تمھیں نیکی کا حکم کران اگہو ا�و�ر �برائی سے ر�وناکن اگہو و�رنہ کچھ بعید نہیں کہ الللہ تعالی ہم پر 
ئوکی عذ�ا�ب نا�ز�ل فرئامے پھر تم الللہ سے ا�س عذ�ا�ب کی ٹلنے کی دئیاعیں بھی کر�و گے تو قبو�ل نہ �ہوں �گی۔
وضاحت �:  آ�ج ظالم ا�و�ر شریر حاکممو�ں کا تسلط ا�و�ر سیاسی عہد�و�ں و مناصب پر ا�ن کا قبضہ اسی وجہ سے 
ےہ کہ امت کے اکثثر �لوگ امر بالمعر�و�ف ا�و�ر نہی عن المننکر کے ا�س امہ ترین فریضضہ کو چھو�ڑ�ے ئہوے 
�یںہی، بلکہ دیکھا یہ جاتا ہے کہ �لوگ امر بالمعر�و�ف کی جگہ امر بالمننکر )نییع اچھھائی کا حکم کرےن کے بجائے 
بر�ائی پر آ�امد�ہ کر�رےہ ہیں�، ا�و�ر ا�س �برائی کے کرےن پر ا�س کو ابھھا�ر�رےہ ہیں�( ا�و�ر نہی عن المننکر کی جگہ 
ہینہ عن المعر�و�ف کر رےہ ہیں )نییع �برائی سے ر�وکننے کے بجائے اچھھائییو�ں سے ر�و�ک رےہ ہیں مثلا�: 
�ارگ بیٹے نے د�ا�ڑھی رکھھی تو با�پ کو خو�ش ےنہو کے بجائے ا�س کو کتر�و�اےن ا�و�ر مونڈ�اےن کا حکم د�ے رہا 

�ےہ، ایسسی �صورتححا�ل کے �پیدا ےنہو پر وعیید سنائی گئی کہ تم دئیاعیں بھی کر�و گے تو قبو�ل نہ �ہوں �گی۔
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�:�٦�٥�١�(

ریک فتنے )92( تا
بادروا  وسلم  عليه   

ٰ
الّلّٰہ صلى   

ٰ
الّلّٰہ رسول  قال  قال  عنه   

ٰ
الّلّٰہ رضي  هريرة  ابي  عن 

يمسي  او  كافرا  ويمسي  مؤمنا  الرجل  يصبح  المظلم  الليل  كقطع  فتنا  بالاعمال 

مؤمنا ويصبح كافرا يبيع دينه بعرض من الدنيا.�

�ارھ الفتن�، الرقم�،�٣�١�٣�(
ظ
�
ت
�) صحيح مسلم�: �١�/ �۱�٠�١�/ �كتاب الايمما�ن�،�ابب الح�ث على المبا�د�ر�ۃ بالاعمما�ل قبل �

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام اعمما�ل صالححہ میں �جلدی کر�و 

�ا�ن �تاریک فتنو�ں کی آدم سے پہلے پہلے جو اندھییر�ی ر�ا�ت کی تہ بہ تہ �تاریکیو�ں کے مثل �ہوں گے ،�آ�دمی 
بحصب کو مونم اگہو ا�و�ر شا�م کو کا�رف، یا شا�م کو مونم اگہو ا�و�ر صبح کو کا�رف، ا�و�ر اپننے دین کو دنییا کی �تھوڑ�ی سی 

�تامتع کے عو�ض میں بیچ ڈ�اےل گا ۔
وضاحت�: ا�س میں الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلمےن فتنو�ں کے آےن سے پہلے نیک اعمما�ل کے ا�جانجم دیننے کی 
یبغیرت د�ی ہے کیونککہ فتنو�ں کے وقت آ�دمی ایسسے پریششانی میں گھر جاتا ہے کہ بسا ا�وقا�ت نیکیو�ں ا�و�رعتاطتو�ں 
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یک طر�ف توجہ مشکل ہو جاتی ہے�۔
�ا�ب ارگ ایسسے حالا�ت ہیں جو عقید�ہ و عمل کے لیے معا�و�ن ہے تو بعد میں ایسسے حالا�ت بھی �پیدا ہو سکتے 
یںہی جو عقید�ہ و عمل میں سخت ر�اکو�ٹ �پیدا کر د�ے ا�و�ر ایسسے حالا�ت میں کم ہی انسسا�ن تہوے ہیں جن کی فکر و 
عممل ا�ن حالا�ت کی وجہ سے محفو�ظ ر�ہ پائییں ا�و�ر جن کے اعمما�ل صالححہ میں ر�اکو�ٹ نہ �پیدا تہوی ہو پس جو بھی 
قومع ملے نیک عمل میں �جلدی کرےن چاہییے کیونککہ یہ کوئی نہیں جانتتا کہ آےن و�الا وقت کیا فتنے لے کر آئے 

اگ پھر اعمما�ل صالححہ اختیا�ر کرےن کا موقع بھی مل سکے یا نہیں�۔

 �: �یہا ں فتنو�ں کو اندھییر�ی ر�ا�ت کے ٹکڑ�و�ں سے تشبیہ دای گیا ہے جس  کقطع اللیل المظلم

�رطح اندھییر�ے میں اچھھے �برے کی تمیز نہیں تہوی اسی طر�ح فتنو�ں کی ظلمت و�اندھییر�ے میں صحیح غلط حق 
�ا�و�ر باطل کی تمیز بہت دشو�ا�ر ہے �لہذا ایسسے گہر�ے فتنو�ں سے پہلے ہی اعمما�ل صالححہ کے ذ�ریععے اپننی دیننی زندگی 

وک مضبو�ط بنا لینا چاہییے�۔

 ا�س حدیث کے جملے سے یہ با�ت ذہن نشین   :�  یصبح الرجل مومناویمسی کافرا

لیرکنی چاہییے کہ فتنے �وگلوں کے ذہن وکرفک ا�و�ر اعمما�ل پر کتنا اثر ڈ�اےل گا ا�و�ر و�ہ کس قد�ر سریع الاثر �ہوں 
ےگ ا�س کی طر�ف ا�اشر�ہ فرایام گیا ہے کہ آ�دمی صبح کو اٹھھے گا تو ایمما�ن )نییع اصل ایمما�ن یا کما�ل ایمما�ن 

�ےک( ساتھ متصف اگہو لیکن شا�م تہوے تہوے کفر کے اندھییر�و�ں میں پہنچ جائے گا�۔

فرکف سے کیا �مرا�د ہے : �مندرجہ ذیل اقو�ا�ل حظملاظہ ہو :

ہو�	 سکتا ہے اصل کفر �مرا�د ہو یعنی و�ہ شخص و�اقعتا کفر کے د�ائر�ے میں د�اخل ہو جائے گا�۔   )�١�(�
یا یہ �مرا�د ہے کہ کفر�ا�ن نعمت کرےن و�الا ہو جائے گا ۔ 	 )�٢�(�

یا کا�رفو�ں کی مشاہتبہ اختیا�ر کر�ے گا�۔ 	 )�٣�(�
یا و�ہ ایسسے کا�م کرےن لگے گا جو صر�ف کارف ہی کرتے ہیں�۔ 	 )�٤�(�

	�یا و�ہ صبح کو اٹھھے گا تو ا�س چیز کو حر�ا�م جانتتا تھا جس کو الللہ تعالی نے حر�ا�م قر�ا�ر دای ہے لیکن شا�م  )�٥�(�
ہوتے ہی ا�س کے ذہن و فکر میں ا�س طر�ح انقلا�ب آئاجے گا کہ و�ہ ا�س چیز کو �حلال سمجھے گا�۔
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	�یا آ�دمی صبح کو اٹھھے گا اپننی مسلما�ن ئبھای کی جا�ن و ما�ل ا�و�ر عز�ت آبر�و کے حر�ا�م ےنہو کے عقید�ہ  )�٦�(�
�رکھنے کے سبب ایمما�ن کی حالت میں اگہو مگر شا�م تہوے تہوے ا�س کے ا�س عقید�ے میں تبدیللی 

�آئاجے گی ا�و�ر اپننے مسلما�ن ئبھای کے خو�ن ا�و�ر ما�ل کو �حلال سمجھنے لگے گا�۔

یبیع احدھم دینہ : ا�و�ر اپننے دین کو دنییا کے بلمقالے میں اپننے ایمما�ن و عمل کو ئضاع کر�ے 

�)وع�ن التترذم�ی : �٢ /�١�٧�١�( �اگ، ای لطغل �توفتے د�ے رک �دنییا صاحل �رکے �اگ۔ �

نا مٹ جا سلام کا  مت سے پہلے ا )93( قیا

وسلم  علیہ   
ٰ

الّلّٰہ صلی   
ٰ

الّلّٰہ رسول  قال  قال  عنہ   
ٰ

الّلّٰہ رضي  الیمان  بن  حذیفہ  عن 

ولا  صلوۃ  ولا  صیام  ما  لایدری  حتی  الثوب  وشی  رس  کماید  الاسلام  یدرس 

نسک ولا صدقۃ ویسری علی کتاب اللہ عزوجل فی لیلۃ فلایبقی فی الارض منہ 

اٰباءناعلٰٰی  ادرکنا  یقولون  والعجوز  الکبیر  الشیخ  الناس  من  طوائف  وتبقی  اٰیۃ 

 وھم 
ٰ

 فخن نقولھا فقال لہ صلۃ مایغنی عنھم لاالہ الاالّلّٰہ
ٰ

ھذہ الکلمۃ لاالہ الا الّلّٰہ

لایدرون ما صلوۃ ولا صیام ولا نسک ولا صدقۃ فاعرض عنہ حذیفۃ ثم ردھا 

صلۃ  یا  فقال  الثالثۃ  فی  علیہ  اقبل  ثم  حذیفۃ  عنہ  یعرض  ذلک  کل  ثلاثا  علیہ 

)سننن انب ماجہ : �۳�۹�۲؍ ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ذہا�ب الققر�أ�ن و�العلم�( تنجیھم من النّار ثلثٰا. �

ترجمہترجمہ�: حضر�ت حذیففہ بن �یمان﷜�یابین فرتامےیںہی کہ ر�وسل الللہصلى الله عليه وسلم نے فر ایام: اسللا�م کو ا�س طر�ح 

�ٹامٹدای جائے گا جس طر�ح �کثرت استععما�ل سے کپڑ�ے کے نقش و�گانگر مٹ جاتے ہیں�، �یہاں تک کہ یہ 
نناجنے و�اےل بھی باقی نہ ریںہی گے کہ ر�و�ز�ہ�، نما�ز�، قرنابی ا�و�ر صدقہ کسے کہتے ہیں�۔ ا�و�ر قر�آ�ن مجیدوک ایک 
ہی ر�ا�ت میں اٹھھایالی جائے گایہہا�ں تک کہ ر�وئے زمیین پر ا�س میں سے ایک آیت بھی نہ بچے �گی۔ 
لو�وگں میں سے �بوڑھے �مرد ا�و�ر عو�رتییں ر�ہ جائییں گے جو کہیں گے�، ہم نے اپننے با�پ د�ا�د�ا کو یہ کلمہ 
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ٰ تےکہ ئہوے پا�ای، تو ہم بھی اےس کہا کرتے ہیں�۔ حضر�ت صلہ بن زرف نے ا�ن سے کہا :  انھیں 
لاالہ الاالّلّٰہ

یاکی ئفاد�ہ د�ے گا�، جب کہ انھیں یہ بھی معلو�م نہیں ہو گا کہ نما�ز�، ر�و�ز�ہ�، قرنابی ا�و�ر  ٰ
مہکل لاالہ الاالّلّٰہ

قدصہ کیا تہوی ہے�؟ حضر�ت حذیففہ ﷜ نے�ا�ن سے منہ پھیر لیا�۔ صلہ بن زرف نے تین با�ر یہی با�ت 
�د�رہائی ا�و�ر ہر دفععہ حضر�ت حذیففہ ﷜ ا�ن سے منہ پھیر تے ر�ےہ۔ تیسر�ی با�ر ا�ن کی طر�ف جمتوہ رکہو 

ینتی با�ر فر ایام: ا�ے �صلہ! یہی کلمہ انھیں جہنم  سے نجا�ت د�ے گا�۔
 �:  مطلب یہ ہے کہ �وگلوں میں اسللا�م کے تما�م ظا�رہی شعا�ر ا�و�ر �اننشات ختم ہو جائییں گے�،  وضاحت

�دین کی ا�و�ر کوئی با�ت انھیں معلو�م نہ ہو �گی۔ ا�و�ر و�ہ �لوگ دین کی با�وتں کے منکر نہ �ہوںےگ صر�ف اُ�س 
ےس نا�و�اقف �ہوں گے ا�و�ر نا�و�اقف آ�دمی کو نجا�ت کے لیے صر�ف توحیید کافی ہے�۔


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م ملک شا
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ت م کی خصوصیا ملک شا

بج زےنام کا پہیہ اپننے آخر�ی سفر کی جانب بڑ�ھ رہا �اگہو، جب فتنو�ں کی آندھییا�ں �مشرق و مغر�ب 
یںمی چل پڑیں �گی، جو کبرت�، آ�زئامش ا�و�ر نجا�ت کا کمرز بنے گا و�ہ ہے شا�م�۔

ہی وہی سر�زمیین ہے جہا�ں انبیا�ء علیہم الصلو�ۃ و�السلا�م نے قد�م رکھھے�، جہا�ں وحی ا�رتی�، جہا�ں حضر�ت 
سیعی علیہ السلا�م د�و�ابر�ہ تشریف ئیلایں گے�ا�و�ر جہا�ں حق و باطل کا آخر�ی ٹکر�ا�ؤ �اگہو،

�املاعلت صغر�ی گز�ر چکیں�۔ ا�ر�ذلو�ں کی حکومتیں�، علم کا اٹھ جا�ان، بے ئحیای کا پھیل جا�ان، فتنو�ں کا ظہو�ر 
�وغییر�ہ وغییر�ہ�۔

�اشم میں مسلما�ونں پر کئی آ�زئشامیں آئییں �گی، فتنہ د�اجل کی ابتتد�ا �مشرق سے گہوی�، مگر شا�م ا�س کا 
مققابللہ کرےن کا کمرز بنے گا�، حضر�ت مہد�یؓ  کی فو�ج شا�م میں د�اجل سے لڑ�ے �گی، حضر�ت عیسی ﷤ 
اک نز�و�ل دمششق کے قمشری �مینار پر �اگہو، و�ہ د�اجل کو شا�م کے علاقہ با�ب لد میں قتل کریں گے�، یہ جنگ حق 

�و باطل کے د�رمییا�ن فیصلہ کن گہوی�، جس کے بعد عالممی تبدیلیا�ں آئییں �گی۔

خلاصہ یہ ہے: 

لکمل شا�م علا�امت قیامت کے د�رمییا�ن ایک پل کی حیثیت رکھتا ہے�،�ہاجہں چھوٹے فتنو�ں کے بعد 
�ڑبے و�اقععا�ت کا آغا�ز �اگہو، یہ خطہ ہمیں بید�ا�ر �ےنہو، تیا�ر�رہننے�، ا�و�ر ایمما�ن کو مضبو�ط کرےن کا پیغا�م دیتتا ہے�، 
�اشم کے حالا�ت ہمیں یہ یا�د دہانی کر�اتے ہیں کہ ظا�رہی طو�ر پر و�ہ خطہ جنگ ز�د�ہ �ہو، مگر حقیقت میں و�ہ 
�رنابی منصوبے کی تیا�ر�ی کا �مقام ہے�، یہ علاقہ ر�ونیاحیت�،�آ�زئامش ا�و�ر نجا�ت کے تما�م �مراحل کا کمرز ہے�۔

ف میں برکت ہی برکت طرا اس کے ا ور  )1( مسجد اقصیٰ ا

ذِیْ 
َ

الّ قْصَا  الْْاَ الْمَسْجِدِ   
َ

لَی اِ الْحَرَامِ  الْمَسْجِدِ  نَ  مِّ لَیْلًًا  بِعَبْدِہٖ  سْرٰی 
َ
ا ذِیْۤ 

َ
الّ سُبْحٰنَ 

مِیْعُ الْبَصِیْْرُ � ہٗ ھُوَ السَّ
َ

نّ بٰرکَْنَا حَوْلَہٗ لِنُرِیَہٗ مِنْ اٰیٰتِنَا � اِ
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ترجمہ ترجمہ �:  پا�ک ہے و�ہ الللہ جو اپننے بند�ے کو ر�ا�ت کے وقت مسجد حر�ا�م سے مسجد اقصصی تک لے گیا 

سج کے اِ�ر�د گِر�د ہم نے کتبریں رکھھی ہیں ہکتا ہم ا�ن کو اپننے کچھ عجائببا�ت قد�ر�ت دکھھائییں یقینا الللہ 
�وخب سننے و�الا دیکھھنے و�الا ہے�۔

�اِ�ر�د گِر�د : سے �مرا�د�وپر�ی زمیین شا�م ہے�۔
�دیننی کبرت یہ ہے کہ تما�م انبیا�ء سابقین کا قبلہ ا�و�ر مسکن رہاےہ ا�و�ر وہا�ں بکثر�ت انبیا�ء مد�وفن ہیں�۔

�دنییا�و�ی کبرت یہ ہے کہ وہا�ں باغا�ت ا�و�ر نہر�و�ں چشمو�ں ا�و�ر �پیدا�و�ا�ر کی �کثرت ہے�۔ 
�)�عامعر�ف الققر�آ�ن : �۳�۴�۴�(

دیگر علاقوں کے لیے برکت کی دعا ور  م ا )2( ملک شا

هُمَّ بَارِكْ لَنَا فِِي 
َ
للّ

َ
مَ : ا

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

بِِيُّ صَلَّى
عَنْ نَافِعٍ، عَنِ ابْنِ عُمَرَ، قَالَ : ذَ كَرَ النَّ

هُمَّ بَارِكْ 
َ
للّ

َ
، وَفِِي نَجْدِنَا؟، قَالَ : ا ِ

ٰ
هُمَّ بَارِكْ لَنَا فِِي يَمَنِنَا، قَالُوا : يَارَسُولَ الّلّٰہ

َ
للّ

َ
شَامِنَا، ا

هُ قَالَ  ظُنُّ
َ

، وَفِِي نَجِدْنَا ؟، فَأ ِ
ٰ

هُمَّ بَارِكْ لَنَا فِِي يَمَنِنَا، قَالُوا : يَا رَسُولَ الّلّٰہ
َ
للّ

َ
لَنَا فِِي شَامِنَا، ا

يْطَانِ.
َ

، وَبِهَا يَطْلُعُ قَرْنُ الشّ لََازِلُ وَالْفِتََنُ الِثَةِ : هُنَاكَ الزَّ
َ

فِِي الثّ

ن�ة� من قبل المشر�ق�، الرقم�، �٥�١�٨�٦�( �
�)يحصح البخا�ري� : �٢�/ �٠�٥�٠�١�/�تاكتب الفتن�، با�ب �قول ابىلن صلى الله عليه وسلم�،  الف�ت

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انب عمر ﷠ سے ر�و�ایت ہے انھھو�ں نے بیا�ن کیا کہ نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلم نےایامرف 

�)�داع �یک( ا�ے الللہ �ہمار�ے شا�م میں �ہمار�ے لیے کبرت عطا فر�ام، ا�ے الللہ �ہمار�ے یمن میں �ہمار�ے 
یےلی کبرت عطا فر�ام۔ تو �وگلوں نے عر�ض کیا یا ر�وسل الللہ�! ا�و�ر �ہمار�ے نجد میں�؟ )نییع نجد کے لیے بھی 
برکت کی داع کیجیے�( لیکن آ�پ صلى الله عليه وسلم نے پھر وہی کہا : ا�ے الللہ �ہمار�ے شا�م میں �ہمار�ے لیے کبرت عطا 
�امرف، ا�ے الللہ �ہمار�ے یمن میں �ہمار�ے لیے کبرت عطا فر�ام، صحابہ نے عر�ض کیا یا ر�وسل الللہ ا�و�ر �ہمار�ے 
جدنج میں�؟ )نییع نجد کے لیے بھی کبرت کی داع فرئیامیے�( حضر�ت �عبدالللہ بن عمر ﷠ فرتامے ہیں میں 
سمجھتا �ہوں کہ حضو�ر صلى الله عليه وسلمےن تیسر�ی تبمربہ میں فرایام پس وہا�ں تو زلزےل آئییں گے ا�و�ر فتنے �ہوں گے 

�ا�و�ر ویںہی سے شیطا�ن کا سینگ طلو�ع �اگہو۔
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وضاحت  : یندمنے کے �مشرق میں کئی علاقے شامل ہیں مگر آ�پ صلى الله عليه وسلم نے  ’�’�رعا�ق کہہ کر فتنو�ں کے 
مرکز کی تعین و تحدید کر د�ی ہے ۔ بعض ر�و�ا�ایت میں فتنو�ں کا کمرز نجد قر�ا�ر دیاگیای ہے�۔ عر�ب میں تقریببا 
�د�س نجد ہیں ۔ مگر آ�پ صلى الله عليه وسلم نے عر�ا�ق کہہ کر تعیین کر د�ی ہے �لہذا فتنو�ں کی سر�زمیین نجد عر�ا�ق ہے نجد 
منیم یا کوئی ا�و�ر نجد نہیں ہے�۔ �تاریخ گو�ا�ہ ہے کہ تما�م فتنے عر�ا�ق سے پھوٹتتے رےہ ہیں مثلا خو�ا�ر�ج�، شیعہ�، 
�ر�افضضی�،  باطننی�،  جہمیہ�،  قد�ر�ہی، معتزلہ�، ا�و�ر تما�م گمر�ا�ہ فرقے یہیں کی �پیدا�و�ا�ر ہیں �یہاں تک کہ ’�’جممل ا�و�ر 

�ینصف‘�‘ کی خونریز جنگیں بھی اسی سر�زمیین پر ئیہویں�۔

)3( خیر وشر کی تقسیم

 
َ

عْشَارٍ، فَجَعَلَ تِسْعَة
َ

ِ عَزَّ وَجَلَّ الْخَيْْرَ فَجَعَلَهُ عَشَرَةَ أ
ٰ

مَ الّلّٰہ ، قَالَ : قَسَّ ِ
ٰ

عَنْ عَبْدِ الّلّٰہ

فَجَعَلَ  عْشَارٍ، 
َ

أ عَشَرَةَ  رَّ 
َ

الشّ مَ  وَقَسَّ رْضِ، 
َ

الْْأ سَائِرِ  فِِيْ  تُهُ  وَبَقِيَّ امِ، 
َ

بِالشّ عْشَارٍ 
َ

أ

)�المععجم الكببير للطبر�ا�ين:�الرقم�، �١�٨�٨�٨�( رْضِ.�
َ

تُهُ فِِيْ سَائِرِ الْْأ امِ، وَبَقِيَّ
َ

جُزْءًا مِنْهُ بِالشّ

ترجمہترجمہ : �عبد الللہ بن مسعو�د ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ آ�پ نے فر�ایام: الللہ نے خیر کی تقسیم کی تو ا�س کے 

ون حصے شا�م میں رکھ دیے ا�و�ر باقی  سا�ر�ی زمیین میں ا�و�ر ا�س نے شر کو تقسیم کیا تو ا�س کا ایک حصہ شا�م 
یںمی ا�و�ر باقی سا�ر�ی دنییا میں رکھ دیے�۔

رے میں خوشخبری م کے با )4( شا

فُ الْقُرْاٰنَ  نُؤَلِّ مَ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ا عِنْدَ رَسُولِ الّلّٰہ ابِتٍ، قَالَ : كُنَّ
َ

عَنْ زَيْدِ بْنِ ث

يٍّ ذَلِكَ 
َ

امِ ، فَقُلْنَا: لِِأ
َ

مَ: طُوبََى لِلشّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

قَاعِ، فَقَالَ رَسُولُ الّلّٰہ مِنَ الرِّ

جْنِحَتَهَا عَلَيْهَا . 
َ

 أ
ٌ

حْمَنِ بَاسِطَة  الرَّ
َ

نَّ مَلََائِكَة
َ

ِ ؟ قَالَ : لِِأ
ٰ

يَا رَسُولَ الّلّٰہ

�)�الججامع للتري�ذم : �٢�/ �٢�٣�٢�/ ابو�ا�ب المناقب�، با�ب فى فضل اليمن�(
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ترجمہ ترجمہ �:  سیدان زید بن ثابت ﷜تامرفے ہیں کہ ہم �لوگ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےک ا�ر�د گر�د بیٹھے کاذغ کے 

�کڑٹکو�ں سے قر�آ�ن مجید جمع کر رےہ تھے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فرایام شا�م کے لیے بھلائی ا�و�ر خیر ہے�، 
�رعض کیا گیا ا�ے الللہ کے ر�وسل و�ہ کس لیے�؟ آ�پ نے فرایام بے شک رحممن کے فرشتتے ا�س )�اشم�( پر 

�اپننے پر ئپھیلاے ئہوے ہیں�۔

ور آپصلى الله عليه وسلم کاحکم ا )5( آگ کا نکلنا 

مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولِ  قَالَ   : قَالَ  بِيهِ، 
َ

أ عَنْ   ، ِ
ٰ

الّلّٰہ عَبْدِ  بْنِ  سَالِمِ  عَنْ 

وْ مِنْ نَحْوِ بَحْرِ حَضْرَمَوْتَ قَبْلَ يَوْمِ الْقِيَامَةِ تَحْشُرُ 
َ

سَتَخْرُجُ نَارٌ مِنْ حَضْرَمَوْتَ، أ

امِ . 
َ

مُرُنَا ؟ فقَالَ : عَلَيْكُمْ بِالشّ
ْ

ِ فَمَا تَأ
ٰ

اسَ، قَالُوا : يَا رَسُولَ الّلّٰہ النَّ

�)�الججامع للتر�ي�ذم:�٥�٤�/�٢�/�ابو�ا�ب الفتن,�ابب لا تقو�م السساةع حتى تخر�ج نا�ر من قبل الحجا�ز�(

ترجمہ ترجمہ �:  سالم انب �عبدالللہ اپننے و�الد سیدان �عبدالللہ بن عمر﷠ سے ر�و�ایت کرتے ہیں انہہو�ں نے کہا 

ہک ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: عنقریب قیامت سے پہلے حضر�ومت سے یا حضر�ومت کی طر�ف سے 
�آ�گ نکلے گی جو �وگلوں کو اکٹھا کر�ے �گی، ہم نے عر�ض کیا ا�ے الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلم ! آ�پ ہمیں کیا حکم 

تامرفے ہیں�؟ آ�پ نے فرایام تم شا�م کو �لاز�م پکڑ�و�۔

لت م کی کفا )6( شا

نْ 
َ

 أ
َ

مْرُ إِلَى
َ

مَ سَيَصِيُر الْْأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

هُ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

نّ
َ

 أ
َ

عَنِ ابْنِ حَوَالَة

 
َ

امِ وَجُنْدٌ بِالْيَمَنِ وَجُنْدٌ بِالْعِرَاقِ فَقَالَ ابْنُ حَوَالَة
َ

دَةٌ جُنْدٌ بِالشّ تَكُنُووا جُنُودًا مُجَنَّ

رْضِهِ 
َ

أ مِنْ   ِ
ٰ

الّلّٰہ خِيَرةُ  هُ 
َ

فَإِنّ امِ 
َ

بِالشّ عَلَيْكَ  قَالَ  ذَاكَ  دْركَْتُ 
َ

أ إِنْ   ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  يَا  خِرْلِِي 

غُدُركُِمْ  مِنْ  وَاسْقُوا  بِيَمَنِكُمْ  فَعَلَيْكُمْ  بَيْتُمْ 
َ

أ فَإِنْ  عِبَادِهِ  مِنْ  خِيَرتَهُ  إِلَيْهِ  يَجْتَبِِي 

)مسند احممد�: الرقم�، �٥�٠�٠�٧�١ ( هْلِهِ.�
َ

امِ وَأ
َ

لَ لِِي بِالشّ
َ

َ عَزَّ وَجَلَّ قَدْ تَوَكّ ٰ
فَإِنَّ الّلّٰہ
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ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت �عبدالللہ بن �حوالہ ﷜ےن کہا کہ الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: عنقریب معامللہ 

یہہا�ں پہنچے گا کہ تم �لوگ مختلف لشکر�و�ں میں تقسیم ہو جا�ؤ گے�، ایک لشکر شا�م میں�، ا�و�ر د�و�رسا یمن میں�، تیسر�ا 
�رعا�ق میں�، حضر�ت انب �حوالہ نے کہا�: ا�ے الللہ کے ر�وسل�! میر�ے لیے منتخب فرام دیجیے ارگ میں ا�س وقت 
وک پا�ؤ�ں�، آ�پ نے فر�ایام: شا�م کو اختیا�ر کرلو�، ا�س لیے کہ و�ہ الللہ کی یپسندد�ہ زمیین ہے�، الللہ �تبار�ک و تعالی 
�اپننے بہترین بند�و�ں کو ا�س کے لیے منتخب کرتے ہیں�، ارگ تمہیں ا�س با�ت سے انککا�ر ہو تو یمن چلے جا�ؤ ا�و�ر 

�وہا�ں کے لتاا�ب سے پانی پیو�، یقینا الللہ تعالی نے شا�م ا�و�ر اہل شا�م کی کفالت فرئامی ہے�۔

ن یما م میں ا )7( شا

يْتُ 
َ

رَأ نَئِام  نَا 
َ

أ بَاني  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ   : قَالَ  رْدَاء 
َ

ادّل بِِي 
َ

أ عَن 

بَصِرِیْ  بَعْتُهٗ 
َ

فَتّا بِهِ  ذْمهُوبٌ  هٗ 
َ

نّ
َ

أ فَظَنَنْتُ  سِِي 
ْ

رَأ تَحْتِ  مِنْ  احْتَمَلَ  الِِاسْلاَمِ  عَمُود 

)�الد�ر�المننثو�ر فى اسيرلتف بالمما�وثر�( ام. �
َ

لاَ فَإِن الِايْمَانَ حِيْْنِ تَقَعَ الْفِتََنِ بِشّلا
َ

امِ أ
َ

 اشّل
َ

فَعُمْدِ بِهِ إِلَى

ترجمہ ترجمہ �: سیدان ابو د�ر�د�ا�ء﷜ےس �مرو�ی ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فرایام میں سو رہا تھا کہ میں نے 

�)�وخا�ب میں�( دیکھا کہ میر�ے سر کے نیچے سے اسللا�م کا �ستون ) ایمما�ن�( اٹھھا لیا گیا ہے�، بس میں نے 
ینیق کر لیا کہ و�اقعتا و�ہ کھینچ لیا گیا ہے�، نچچناچہ میں نے اپننی نگا�ہ ا�س کے پیچھے د�و�ڑ�ائی تو دیکھا و�ہ شا�م کی 

�رطف جا رہا تھا ا�و�ر سن ہکلو ایمما�ن فتنےےک و�اقع ےنہو کے وقت شا�م میں �اگہو۔

لے م نرم دل وا ہل شا )8( ا

 
ُ

رُقّ
َ

تَاكُم أهلُ الْيَمْنِ هُمْ أ
َ

مَ قَالَ: أ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

بِِي هُرَيْرَةَ عَنِ النَّ
َ

وَعَنْ أ

صْحَابِ 
َ

أ فِِي  وَالْخُيَلََاءُ  وَالْفَخْرُ   
ٌ

يَمَانِيَة  
ُ

وَالْحِكْمَة يَمَانٍ  يْمَانُ  الْْإِ قُلُوبًا  لْيََنُ 
َ

وَأ فْئِدَةً 
َ

أ

 وَالْوَقَارُ فِِي أهل الْغنم.
ُ

كِينَة بِلِ وَالسَّ الْْإِ

�)ة�كومش المصابييح : �٢�٨�٥�/�٢�/�تاکتب المناقب�، با�ب ذرك اليمن و�الششا�م�، الفصل الا�و�ل�، الرقم�، �٥�٥�٢�٦�(
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ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜بینب کریم صلى الله عليه وسلمےس ر�و�ایت کرتے ہیں کہ )بج یمن سے حضر�ت ابو موسی 

�اشععر�ی ﷜�ا�و�ر ا�ن کی �قوم کے �لوگ با�ر�اگہ رلاست میں حاضر ئہوے�وت(  ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن فرایام : تمہا�ر�ے 
�اپس یمن کے �لوگ آئے ہیں جو ز�اید�ہ ریققی القلب ا�و�ر ز�اید�ہ �نرم د�ل ہیں ایمما�ن یمن کا ہے�، ا�و�ر حکمت بھی 

یمنی ہے�، ا�و�ر فخر ا�و�ر تکبر کران ا�ونٹ و�الو�ں میں ہے�، جبکہ اطمیینا�ن و تحمل ا�و�ر وقا�ر �بکری و�الو�ں میں ہے�۔

پسندیدہ شہر ہے للہ کا  م ا )9( شا

ِ مِنْ بِلََادِهِ، 
ٰ

امُ صَفْوَةُ الّلّٰہ
َ

لشّ
َ
مَ قَالَ : ا

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

 عَنِ النَّ
َ

مَامَة
ُ

بِِيْ أ
َ

وَعَنْ أ

وَمَنْ  فَبِسَخْطَهِ،  هِ  غَيْْرِ  
َ

إِلَى امِ 
َ

الشّ مِنَ  خَرَجَ  فَمَنْ  عِبَادِهِ،  مِنْ  صَفْوَتَهُ  يَجْتَبِِي  إِلَيْهَا 

�)�المععجم الكببير للطبر�اين : الرقم�، �٨�١�٧�٧�( هَا فبرحمة.� دَخَلَهَا مِنْ غَيْْرِ

ترجمہ ترجمہ �:  سیدان ابو امامہ باہللی ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام شا�م الللہ کے یپسندد�ہ 

�ہرشہو�ں میں سے ہے�، ا�س کی جانب ا�س کے چنے ئہوے بند�ے آئییں گے�، پس جو ملک شا�م سے کسی ا�و�ر 
لکمل کی طر�ف نکلے گا تو الللہ ا�س سے نا�ر�ا�ض �اگہو، ا�و�ر جو کسی د�و�رسے ملک سے نکل کر ا�س )�اشم�(

یںمی د�اخل اگہو تو و�ہ ا�س )�الللہ�( کی رحممت میں �اگہو۔

ا للہ کا کوڑ مین پر ا )10( ز

هُ سَمِعَ 
َ

نّ
َ

أ مَ، 
َ
وَسَلّ ُ عَلَيْهِ  ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

سَدِیِّ صَحِابِ رَسُول الّلّٰہ
َ

الأْ بْنِ فَتِاكٍ  عَنْ خُرَيْمِ 

يَنْتَقِمُ  رْضِهِ، 
َ

أ فِِي   ِ
ٰ

الّلّٰہ سَوْطُ  امِ 
َ

اشّل هْلُ 
َ

أ  : يَقُولُ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ 

 مُؤْمِنِيْهِمْ، وَلاَ 
َ

نْ يَظْهَرُوا عَلَى
َ

 مُنَفِاقِيْهِمْ أ
َ

نْ يَشَاءُ مِنْ عِبَادِہِ، وَحَرَامٌ عَلَى بِهِمْ مِمَّ

�) المععجم الكببير للطبر�اين : الرقم�، �٣�٦�١�٤�( ا.� اوَهَمًّ  غَمًّ
َ

يَمُتُووا إِلاّ

ترجمہ ترجمہ �: سیدخانریم بن کتفا الاسد�ی ﷜ےس �مرو�ی ہے کہ انہہو�ں نے ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلموک فرتامے ہو 

ئے سنا�: کہ اہل شا�م زمیین پر الللہ کا کو�ڑ�ا ہے ا�ن کے ذ�ریععہ و�ہ اپننے بند�و�ں میں سے جس سے چاہتتاےہ 
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�انتقا�م لیتا ہے�، ا�و�ر ا�ن )�اہل شا�م�( کے منافقین کا ا�ن  )�اہل شا�م�( کے مومنین پر لغاب آان حر�ا�م کر دای 
�ےہ، ا�و�ر و�ہ منافقین غم ا�و�ر پریششانی ہی کی حالت میں یمرں گے�۔

غلبہ )11( حق کا 

تِِي 
مَّ

ُ
أ مِنْ   

ٌ
عِصَبَاة تَزَالُ  لاَ  قَالَ:  مَ، 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ  هُرَيْرَۃَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

حَوْلَهُ،  وَمَا  الْمَقْدِسِ  بَيْتِ  بْوَابِ 
َ

أ  
َ

وَعَلَى حَوْلَهُ  وَمَا  دِمَشْقَ،  بْوَابِ 
َ

أ  
َ

عَلَى يُقَتِالُونَ 

.
ُ

عَاة نْ تَقُومَ اسّلَ
َ

 أ
َ

 الْحَقِّ إِلَى
َ

هُمْ خُذْلاَنُ مَنْ خَذَلَهُمْ ظَهِارِيْنَ عَلَى لاَيَضُرُّ

�)مسند أيب يعلى : الرقم�،  �٧�١�٤�٦�(

ترجمہ ترجمہ �:  سیدان ابو ہریر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے و�ہ ر�وسل الللہ سے ر�و�ایت کرتے ہیں کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن 

ایامرف میر�ی امت کا ایک گر�و�ہ ہمیشہ دمششق کے د�ر�و�ا�ز�و�ں ا�و�ر ا�س کے ا�ر�د گر�د ا�و�ر بیت المقد�س ا�و�ر ا�س 
ےک ا�ر�د�رگد قتا�ل کرتا رےہ گا !  انھیں ر�وسا کرےن و�الا کوئی بھی ا�ن�)یدہجامجن کے گر�و�ہ�(وک نقصا�ن نہیں پہنچا 

اگکےسک و�ہ حق پر باقی راگےہ ا�و�ر ہمیشہ لغاب رےہ گا جب تک کہ قیامت ئقام نہ ہو جائے�۔

م میں ہونا ملک شا ل کا  بدا )12( ا

هْلُ 
َ

نِِي شُرَيْحٌ يَعْنِِي ابْنَ عُبَيْدٍ قَالَ ذُ كِرَ أ
َ

ث َ
نَا صَفْوَانُ حَدّ

َ
ث

َ
بُو الْمُغِيَرةِ حَدّ

َ
نَا أ

َ
ث

َ
حَدّ

مِيَر 
َ

أ يَا  الْعَنْهُمْ  فَقَالُوا  بِالْعِرَاقِ  وَهُوَ  عَنْهُ   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  طَالِبٍ  بِِي 

َ
أ بْنِ   ِ

عَلِِيّ عِنْدَ  امِ 
َ

الشّ

بْدَالُ يَكُونُونَ 
َ

مَ يَقُولُ الْْأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ِ سَمِعْتُ رَسُولَ الّلّٰہ
ّ

الْمُؤْمِنِيَن قَالَ لََا إِنِّي

 بِهِمْ الْغَيْثُ 
َ

نَهُ رَجُلًًا يُسْقَى
َ

َ مَكَا ٰ
بْدَلَ الّلّٰہ

َ
مَا مَاتَ رَجُلٌ أ

َ
رْبَعُونَ رَجُلًًا كُلّ

َ
امِ وَهُمْ أ

َ
بِالشّ

امِ بِهِمْ الْعَذَابُ
َ

هْلِ الشّ
َ

عْدَاءِ وَيُصْرَفُ عَنْ أ
َ

 الْْأ
َ

وَيُنْتَصَرُ بِهِمْ عَلَى

�)مسند احممد : الرقم ، �٦�٩�٨�(
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جمرتمہ�: انب عبید کہتے ہیں کہ حضر�ت علی ﷜سج وقت عر�ا�ق میں تھے ، ا�ن کے سامننے اہل شا�م کا تذرک 
ؤمنین ! ا�ن پر لعنت کیجیے�، آ�پ نے فرایام نہیں�، بے شک میں نے ر�وسل 

�
ہو�ا�، �وگلوں نے کہا ا�ے ا�یرمیالم�

�الللہ صلى الله عليه وسلموک فرتامے ئہوے سنا ہے�: کہ ا�دبا�ل شا�م میں �ہوں گے�، ا�و�ر ا�دبا�ل چالییس �مرد �ہوں گے جب 
�ا�ن میں سے کسی آ�دمی کا انتقا�ل اگہو تو الللہ ا�س کی جگہ ایک د�و�رسے شخص کو �مقرر فرام د�ے گا�،  ا�ن کی 
�د�اعء کی کبرت سے با�ر�ش گہوی�، ا�ن کی کبرت سے دشمنو�ں پر فتح گہوی ا�و�ر ا�ن کی کبرت سے اہل شا�م 

ےس عذ�ا�ب ٹلے گا�۔

دیا ر بلیس کو دھتکا م نے ا ہل شا )13( ا

مَ قَالَ: دَخَلَ إِبْلِسُي الْعِرَاقَ فَقَضََى فِهِي 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

بِِيَّ صَلَّى
نَّ انّلَ

َ
عَنِ ابْنِ عُمَرَ أ

وَبَسَطَ   ،
َ

خ وَفَرَّ فِهَيا   
َ

فَبَاض مِصْرَ  دَخَلَ  مَّ 
ُ

ث رطفدوہ،  امَ 
َ

اشّل دَخَلَ  مَّ 
ُ

ث حَجَاتَهُ، 

هُ.� )�المععجم الكببير�طبرللطا�ين: الرقم�، �٠�٩�٢�٣�١�( عَبْقَرِيَّ

ترجمہترجمہ :  انب عمر ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ الللہ کے نبی صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فر�ایام: ابلیس عر�ا�ق میں د�اخل 

ہو�ا تو وہا�ں ا�س نے اپننی �ضرو�ر�ت پو�ر�ی کی�،  پھر ملک شا�م میں د�اخل �ہوا لیکن اہل شا�م نے اےس 
�دھتکا�ر د�ای، پھر مصر میں د�اخل �ہوا تو وہا�ں ا�س نے انڈ�ے دیے ا�و�ر بچے ےلنکا ا�و�ر ا�س طر�ح ا�س نے 

�اپننے چیلے پھیلا دیے�۔

ں نیا مت سے پہلے چھ نشا )14( قیا

مْتُ عَلَيْهِ 
َ
مَ فَسَلّ

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

بِِيَّ صَلَّى
تَيْتُ انّلَ

َ
ِ قَالَ: أ

شْجَعِِيّ
َ

عَنْ عَوْفِ بْنِ مَلِاكٍ الأْ

كَ 
ُ
كُلّ بَلْ  قَالَ:  بَعْضِِي؟  أوْ   ِ

ّ
كُلِّي قُلْتُ:  قَالَ:  ادْخُلْ  فَقَالَ:  نَعَمْ،  فَقُلْتُ:   : عَوْفٌ؟  فَقَالَ: 

 
َ

حَتَّّى فَسْاتَبْكَيْتُ  قَالَ:  مَوْتِِي  لُهُنَّ  وَّ
َ

أ عَاةِ،  اسّلَ يَدَیِ  بَيْْنَ  ا 
ً

سِتّ عَوْفُ،  يَا  اعْدُدْ   : قَالَ 
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: فَتْحُ 
ُ

نِايَة
َ

مَ يُسْكِتُنِِي، قَالَ: قُلْتُ: إِحْدَی، وَاثّل
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

جَعَلَ رَسُولُ الّلّٰہ

خُذُهُمْ مِثْلَ اعقص 
ْ

تِِي يَأ
مَّ ُ

: مُتَوانٌ يَكُونُ فِِي ا
ُ

لِاثَة
َ

،  وَاثّل نَيْْنِ
ْ

بَيْتِ الْمَقْدِسِ قُلْتُ: اث

 :
ُ

رْبَعًا، وَالْخَمِاسَة
َ

مَهَا، قُلْ: أ
َ

تِِي، وَعَظّ
مَّ ُ

 تَكُونُ فِِي ا
ٌ

 فِتْنَة
ُ

ابِعَة ا، وَارّلَ
ً

لاَث
َ

الْغَنَمِ قَالَ: ث

خَمْسًا،  قُلْ:  طُهَا، 
َ

فَيَتَسَخّ دِنَيارٍ   
َ

ة
َ

مِائ لَيُعْطََى  جُلَ  ارّلَ إِنَّ   
َ

حَتَّّى فِيْكُمْ  الْمَالُ  يَفِضُي 

 
َ

عَلَى إِلَيْكُمْ  فَيَسِيُرونَ  صْفَرِ، 
َ

الأْ بَنِِي  وَبَيْْنَ  بَيْنَكُمْ  تَكُونُ   
ٌ

هُدْنَة  :
ُ

ادِسَة وَاسّلَ

لْفًا، فُسْطَاطُ 
َ

نَا عَشَرَ أ
ْ

، تَحْتَ كُلِّ رَايَةٍ اث
ُ

ايَة ؟ قَالَ : ارّلَ
ُ

 قُلْتُ: وَمَا الْغَيَاة
ً

مَنِايَن غَيَاة
َ

ث

 فِِي مَدِنَيةٍ يُقَالُ لَهَا: دِمَشْقُ .
ُ

رْضٍ يُقَالُ لَهَا: الْغُطَوة
َ

الْمُسْلِمِيَن يَوْمَئِذٍ فِِي أ

)اتحاف الجماعة : باب ما جاء فى الملحمة الكبرى(

ترجمہ ترجمہ �: سیدان عو�ف بن مالک ﷜ےس �مرو�ی ہے�، کہتے ہیں کہ�: میں ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمیک خدمت میں 

ضاحر �ہوا�، آ�پ ا�س وقت اپننی �عمار�ت کی تعمیر میں مصر�و�ف تھے�، )ھرگھ بناےن میں�( میں نے آ�پ کو �سلام 
یاکی تو آ�پ نے فرایام عو�ف بن مالک �ہو؟ میں نے کہا جی �ہاں آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام اند�ر آ�اجؤ�، میں نے کہا 
ہک میں گھریںمی مکمل آ�اجؤ�ں یا کچھ حصہ د�اخل کر�و�ں تو آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فرایام کہ مکمل ہی آ�اجؤ پھر فرایام 
�ا�ے �وعف�: تو قیامت سے قبل چھ نینشایا�ں شما�ر کر لینا�، جن میں سے پہلی ننشای میر�ی وفا�ت ہے�، میں ر�وےن 
گالگ آ�پ مجھے چپ کر�و�اےن لگے فرایام کہو�، میں نے کہا ایک�، آ�پ نے فرایام د�و�رسی ننشای بیت المقد�س کی 
تحفت ہے�۔ میں نے کہا د�و آ�پ نے فرایام تیسر�ی ننشای ا�وما�ت ہیں جو میر�ی امت میں �ہوں �گی، �و�ہ انھیں 
�ا�س طر�ح پکڑیں گی جیسے یبکرو�ں میں واب آتاجی ہے�۔ میں نے کہا تین آ�پ نے فرایام چوتھھی ننشای میر�ی 
�امت میں فتنہ �اگہو، ا�و�ر آ�پ نے اےس بڑ�ا فتنہ قر�ا�ر د�ای، پھر فرایام کہ کہو چا�ر�، آ�پ نے فرایام تم میں پانچچویں 
نششانی ما�ل کی بہتا�ت ہے حتی کہ کہا ایک شخص کسی کو سو�دیننا�ر بھی د�ے گا تو و�ہ ا�س پر بھی نا�ر�ا�ض اگہو کہو 
ناپچ�، ا�و�ر چھٹی ننشای تمہا�ر�ے ا�و�ر بنی اصففر کے د�رمییا�ن صلح گہوی پھر و�ہ اَسّّی )�۰�۸�( جھنڈ�ے تلے  )معجم 
ہو کر تم پر حملہ کے لیے�( آئییں گے�، میں نے کہا ہیغا کیا ہے�، آ�پ نے فرایام جھنڈ�ا�، ہر جھنڈ�ے کے 
�ابچےنیر�ہ �ہزا�ر کا لشکر �اگہو، پس ا�س د�ن مسلما�ونں کا خیمہ )مرکز�( طغوہ نامی زمیین میں �اگہو، ایک ایسسے شہر 

یںمی جسے دمششق کہا جاتا ہے�۔
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روشن ہونا م کا  )15( شا
ِ عَبْدُ 

ّ
مَ يَقُولُ إِنِّي

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

 قَالَ سَمِعْتُ رَسُولَ الّلّٰہ
َ

عَنْ عِرْبَاضِ بْنِ سَارِيَة

مَ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

مَّ رَسُولِ الّلّٰہ
ُ

يَن فَذَكَرَ مِثْلَهُ وَزَادَ فِيهِ إِنَّ أ بِيِّ ِ وَخَاتَمُ النَّ
ٰ

الّلّٰہ

)مسند احممد�:�الرقم �١�٥�١�٧�١�( امِ.�
َ

ضَاءَتْ مِنْهُ قُصُورُ الشّ
َ

تْ حِيَن وَضَعَتْهُ نُورًا أ
َ

رَأ

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت عر�ابض بن سا�رہی ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ میں نے نبی کریم صلى الله عليه وسلموک فرتامے ئہوے سنا 

ہک میں الللہ کا�ندبنہ ا�و�ر خامت النبیین �ہوں�، انھھو�ں نے اسی طر�ح کا ذرک کیا ا�و�ر ا�س میں اضافہ کیا کہ میر�ی و�الد�ہ 
ےن میر�ی �پیدائش کے موقع پر دیکھا کہ ا�ن سے ایک نو�ر نکلا جس سے شا�م کے محلا�ت ر�وشن ہو گئے�۔

)16( فتنوں کے مراکز
فِِي  وَالْجَفَاءُ  الْقُلُوبِ  غِلَظُ  مَ: 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  قَالَ  قَالَ:  جَابِرٍ  وَعَنْ 

هْلِ الْحِجَازِ .
َ

يمَانُ فِِي أ الْمَشْرِقِ وَالْْإِ

�)ة�كومش المصابييح : �٢�/ �٢�٨�٥�/ �كتاب المناقب ، با�ب ذرك اليمن و�الششا�م�، الفصل الا�و�ل�، الرقم�،  �٨�٥�٢�٦�(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت جابر ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام سنگدلی ا�و�ر سخت گوئی �مشرق میں ہے�، 

�)نکیوکیکہ کفر ا�و�ر فتنو�ں کا مصد�ر و کمرز اسی طر�ف کے علاقے ہیں�( ا�و�ر ایمما�ن حجا�ز و�الو�ں میں ہے�۔

)17( برکت کی دعا

مَ نَظَرَ قِبَلَ الْيَمَنِ فَقَالَ: 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

بِِيَّ صَلَّى
نَّ النَّ

َ
ابِتٍ أ

َ
نَسٍ عَنْ زَيْدِ بْنِ ث

َ
عَنْ أ

نا. قْبِلْ بِقُلُوبِهِمْ وَبَارِكْ لَنَا فِِي صاعِنا ومُدِّ
َ

هُمَّ أ
َ
اللّ

�) �ة�مشكوالمصابييح : �٢�/ �٢�٨�٥�/ �كتاب المناقب با�ب ذرك اليمن و�الششا�م الفصل الثثا�ىن، الرقم�،  �٠�٦�٢�٦�(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت انس حضر�ت زید بن ثابت ﷜ےس ر�و�ایت کرتے ہیں کہ ایک د�ن نبی کریم صلى الله عليه وسلمےن 
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منیم کی سمت نظر اٹھھائی ا�و�ر پھر �یوں داع فرئامی ا�ے الللہ�: اہل یمن کے دلو�ں کو جمتوہ فر�ام، ا�و�ر �ہمار�ے 
�اصع ا�و�ر �ہمار�ے مد میں �ہمار�ے لیے کبرت عطا فر�ام۔

وضاحت �:  اہل یمن کے دلو�ں کو جمتوہ فر�ام: یعنی ا�ن کے دلو�ں میں �ہمار�ی محبت ا�و�ر �ہمار�ے پا�س آےن 
اک �خیال ڈ�ا�ل د�ے ہکتا و�ہ �یہاں مدیننہ آےن پر آ�امد�ہ و تیا�ر ہو جائییں�، و�اضح ہو کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن یہ 
�داع ا�س پس منظر میں فرئامی کہ ا�س وقت مدیننے و�الو�ں کی غذ�ائی �ضرو�ر�ایت کے لیے غلہ یمن ہی سے آای 
ترکا �تھا، اسی لیے آ�پ صلى الله عليه وسلمےن بعد میں غلہ کے لیے صا�ع ا�و�ر مد میں کبرت کی داع فرئامی ہکتا ز�اید�ہ 

ےس ز�اید�ہ غلہ یمن سے آئے�۔
�اصع ا�و�ر مد�، ا�س وقت کے د�و پیما�ونں کے نا�م ہیں جن کے ذ�ریععے غلہ کا لین دین تہوا تھا صا�ع 
یںمی تقریببا سا�ڑھے تین سیر غلہ آتا تھا ا�و�ر مد میں ا�س کا چوتھھائی�، ا�و�ر �یہاں صا�ع ا�و�ر مد میں کبرت سے 
�)رہظامظ حق یجدد�:�٧�/ �٥�٢�٥�( مر�ا�د غلہ میں کبرت ہے�۔ �

م کی ہجرت )18( شا

مَ 
َ
وَسَلّ ُ عَلَيْهِ  ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

الْعَاصِ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الّلّٰہ بْنِ  بْنِ عَمْرِو   ِ
ٰ

الّلّٰہ وَعَنْ عَبْدِ 

وَفِِي  إِبْرَاهِيمَ.  مُهَاجَرِ   
َ

إِلَى اسِ  النَّ فَخِيَارُ  هِجْرَةٍ  بَعْدَ  هِجْرَةٌ  سَتَكُونُ  هَا 
َ

إِنّ يَقُولُ: 

هْلِهَا 
َ

رْضِ شِرَارُ أ
َ

 فِِي الْْأ
َ

لْزَمُهُمْ مُهَاجَرَ إِبْرَاهِيمَ وَيَبْقَى
َ

رْضِ أ
َ

هْلِ الْْأ
َ

رِوَايَةٍ: فَخِيَارُ أ

وَالْخَنَازِيرِ  الْقِرَدَةِ  مَعَ  ارُ  النَّ تَحْشُرهُمْ  الله  نَفْسُ  تَقْذَرُهُمْ  رَضُوهُمْ 
َ

أ تَلْفِظُهُمْ 

تَبِيتُ مَعَهُمْ إِذَا بَاتُوا وَتَقِيلُ مَعَهُمْ إِذَا قَالُوا. 

�)�ة�كومشالمصابييح : �٢�/ �٢�٨�٥�/ �كتاب المناقب�، با�ب ذرك اليمن و�الششا�م�، الفصل الثثا�ىن،�الرقم�، �٣�٦�٢�٦�(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت �عبدالللہ بن عمر�و بن عا�ص ﷜تےکہ ہیں کہ میں نے ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلموک فرتامے ہوئے 

ناسن ہجر�ت کے بعد ہجر�ت گہوی پس بہترین شخص و�ہ اگہو جو ا�س جگہ ہجر�ت کر کے جائےاگ جہا�ں حضر�ت 
�ابر�اہییم ﷤ ہجر�ت کر کے گئے تھے�، )نییع ملک شا�م میں�( ا�و�ر ایک ر�و�ایت میں یہ الففا�ظ ہیں کہ ر�وئے 
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�زمیین کے بہترین �لوگ و�ہ �ہوں گے جو ا�س جگہ ہجر�ت کر کے جاےن کو �لاز�م پکڑیں گے جہا�ں حضر�ت 
�ابر�اہییم ﷤ ہجر�ت کر کے گئے تھے�، )نییع ملک شا�م�( ا�و�ر ا�س وقت ر�وئے زمیین پر بدیرتن �لوگ یعنی 
�فاکفر�وفججا�ر ر�ہ جائییں گے جن کو ا�ن کے ملک سے �نکال پھینکیں گے�، الللہ کی ذ�ا�ت ا�ن کو پلید سمجھے گی ا�و�ر 
�آ�گ ا�ن کو سو�ر�و�ں ا�و�ر بند�ر�و�ں کے ساتھ اکٹھا کر کے نہاک لے جائے �گی، ا�و�ر و�ہ آ�گ انھیں کے ساتھ 
�ر�ا�ت گز�ا�ر�ے گی جہا�ں ا�ن کی ر�ا�ت آئے گی ا�و�ر ا�ن کے ساتھ قیلولہ کر�ے گی جہا�ں و�ہ قیلولہ کریں گے�۔

ہ کے مراکز )19( پنا

مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  نَّ 
َ

أ مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى دٍ  مُحَمَّ صْحَاب 
َ

أ نَا 
َ

ث
َ

حَدّ

لَهَا  يُقَالُ  بِمَدِيْنَةٍ  الْمَنَازِلَ فِيْهَا فَعَلَيْكُمْ  تُمْ  ْ فَإِذَا خُيِّّرِ امُ 
َ

قَالَ سَتُفْتَحُ عَلَيْكُمْ الشّ

لَهَا  يُقَالُ  رْضٍ 
َ

بِأ مِنْهَا  وَفُسْطَاطُهَا  الْمَلََاحِمِ  مِنْ  الْمُسْلِمِيَن  مَعْقِلُ  هَا 
َ

فَإِنّ دِمَشْقُ 

 . � )مسند احممد�: الرقم�، �٠�٧�٤�٧�١�(
ُ

الْغُوطَة

ترجمہ ترجمہ �:  ایک صحابی ر�وسل صلى الله عليه وسلمےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام و�ہ زنامہ قریب ہے جب 

لکمل شا�م کے شہر فتح کیے جائییں گے�، پس جب تمھیں ا�ن شہر�و�ں ا�و�ر علاقو�ں میں مکا�انت بناےن ا�و�ر رہائش 
یذپر ےنہو کا اختیا�ر دای جائے تو تم ا�س شہر کو اختیا�ر کران �لاز�م جانننا جس کو دمششق کہا جاتا ہے�، کیونککہ و�ہ 
�)�دمششق شہر�( مسلما�ونں کے لیے لڑ�ائییو�ں سے �پناہ کی جگہ ہے ا�و�ر دمششق ایک جامع شہر ہے ا�و�ر دمششق کی 

�زمینو�ں )نییع علاقو�ں�( میں سے ایک زمیین )ای علاقہ�( ہے جس کو طغوہ کہا جاتا ہے�۔
نوٹ : غوطہ ا�ن باغا�ت ا�و�ر پانی کی چشمو�ں کا نا�م ہے جو شہر دمششق کے ا�رطا�ف میں ہیں�۔ بعض حضر�ا�ت 

ےن کہا کہ طغوہ دمششق شہر کے قریب ایک بستی کا نا�م ہے�۔

ہت دشا م میں با )20( شا

 بِلْامَدِنَيةِ وَالْمُلْكِ 
ُ

مَ الْخِلاَفَة
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

بِِي هُرَيْرَۃَ، قَال: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

عَنْ أ
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)�دلائل النبوة� للبيهقى�:�ابب ما جا�ء فى ا�باخبره� �بملك معا�وية بن اىب سفيا�ن�( امِ .  �
َ

بِشّلا

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام فخلات مدیننے میں ہے ا�و�ر 

�ابدہاشت شا�م میں�۔

ئی کے وقت جمع ہونے کی جگہ رروا )21( فوجی کا

مَ قَالَ: إِنَّ فُسْطَاطَ الْمُسْلِمِيْْنَ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

نّ رَسُولَ الّلّٰہ
َ

رْدَاءِ، أ
َ

بِِي الدّ
َ

عَنْ أ

امِ.
َ

 جَانِبِ مَدِينَةٍ يُقَالُ لَهَا: دِمَشْقُ مِنْ خَيْْرِ مَدَائِنِ الشّ
َ

يَوْمَ الْمَلْحَمَةِ بِالْغُوطَةِ إِلَى

�)سننن أىب د�ا�ؤ�و�د : �٢�/ �٠�٩�٥�/ �كتاب الملاحم,�ابب فى المعقل من الملاحم�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو د�ر�د�ا�ء ﷜�ر�و�ایت کرتے ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: )�د�اجل کے �خلاف�( 

جوفی کا�ر�ر�و�ائی ا�و�ر جنگ و �جدا�ل کے د�ونں میں مسلما�ونں کے جمع ےنہو کی جگہ طغوہ ہے جو شا�م کے ا�س 
ہرشہ کے ا�رطا�ف میں ہے جس کو دمششق کہا جاتا ہے�، ا�و�ر دمششق شا�م کے شہر�و�ں میں سے بہترین شہر ہے�۔

)22( عجم کےحکمران

 
َ

عَلَى يَظْهَرُ  الْعَجَمِ  مُلُوكِ  مِنْ  مَلِكٌ  تِِي 
ْ

سَيَأ يَقُولُ:  سَلْمَانَ،  بْنِ  حْمٰنِ  الرَّ عَبْدُ  عَنْ 

)سننن أىب د�ا�ؤ�و�د : �٢�/ �٧�٣�٦�/ �كتاب ا�نةلس، با�ب فى الخللفا�ء�(  دِمَشْقَ . �
َ

هَا إِلَّّا الْمَدَائِنِ كُلِّ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالرحممن بن سلما�ن سے منقو�ل ہے کہ انہہو�ں نے کہا کہ و�ہ زنامہ آےن و�الا ہے جب 

جمعج کے حکمر�ا�ونں میں سے ایک حکمر�ا�ں چڑھائی کر�ے گا و�ہ تما�م شہر�و�ں پر غلبہ حاصل کرےل گا سو�ائے  
�)�اشم کے شہر�( دمششق کے�۔
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شندے )23( غزہ کے با

هٗ. وْ غَزَّ
َ
ِ تَعَالٰٰى إِحْدَى الْعُرُوْسَيْْنَ عَسْقَلَانِ ا

ٰ
سْكُنَهٗ الّلّٰہ

َ
بَيْْرِ طُوْبٰى لِمَنْ ا عَنِ بْنِ الزُّ

�)فييض الققدير�: الرقم ، �٥�٩�٢�٥�(

ترجمہ ترجمہ �: �عبد الللہ انب زبییر سے ر�و�ایت ہے : خوشخبر�ی ہو ا�س شخص کے لیے جسے الللہ تعالی د�و شہر�و�ں  

�)�قلاعسقن ا�و�ر غز�ہ�( میں سے کسی ایک میں رہائش عطا فرئامے�۔

د میں شرکت م کی جہا )24( شا

مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

انّلَ  
َ

إِلَى رَجُلٌ  جَاءَ  قَالَ:  عَنْهُمَا،   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِي  اسٍ  عَبَّ ابْنِ  عَنِ 

 َ ٰ
الّلّٰہ فَإِنَّ  امِ 

َ
بِشّلا عَلَيْكَ  قَالَ:   ِ

ٰ
الّلّٰہ سَبِلِي  فِِي  الْغَزْوَ  رِيْدُ 

ُ
ا  ِ

ّ
إِنِّي  ، ِ

ٰ
الّلّٰہ رَسُولَ  يَا  فَقَالَ: 

هَا إِذَا دَارَ 
َ

امِ عَسْقَلاَنَ، فَإِنّ
َ

هْلِهِ، وَالْزَمْ مِنَ اشّل
َ

امِ وَأ
َ

عَزَّ وَجَلَّ قَدْ تَكْفِلُ لِِيْ بِشّلا

)�المععجم الكببير للطبر�اىن : الرقم�، �٩�٤�١�١�١�( هْلُهَا فِِي خَيْْرٍ وَعَفِايَةٍ. �
َ

تِِي كََانَ أ
مَّ

ُ
حَا فِِيْ أ رِارّلَ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن عبا�س ﷠ سے ر�و�ایت ہے کہ ایک شخص آ�پ صلى الله عليه وسلمیک خدمت میں آای 

�ا�و�ر ا�س نے کہا کہ ا�ے الللہ کے ر�وسل ! میں الللہ کے ر�استتے میں جہا�د کران چاہتتا �ہوں تو آ�پ صلى الله عليه وسلم نے 
ایامرف جہا�د کے لیے شا�م کو اختیا�ر کر�و یقینا الللہ تعالی نے شا�م ا�و�ر وہا�ں کے باشنند�و�ں کی ذمہ د�ا�ر�ی لی ہے 
�ا�و�ر شا�م میں عسقلا�ن کو اپننالو ا�س لیے کہ جب میر�ی امت میں چکی چلے گی )مصصائب آئییں گے�( تو 

�وہا�ں کے �لوگ خیر و عافییت سے �ہوں گے�۔

یں طر مدینے کونہ چھوڑ نی لذتوں کی خا )25( فا

ُ عَلَيْهِ  ٰ
 الّلّٰہ

َّ
ِ صَلَّى

ٰ
هُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الّلّٰہ

َ
نّ

َ
ُ عَنْهُ، أ ٰ

بِِي زُهَيْْرٍ رَضِِيَ الّلّٰہ
َ

عَنْ سُفْيَانَ بْنِ أ

طَاعَهُمْ، 
َ

هْلِيهِمْ وَمَنْ أ
َ

لُونَ بِأ ونَ فَيَتَحَمَّ تِِي قَوْمٌ يُبِسُّ
ْ

مَ، يَقُولُ: تُفْتَحُ الْيَمَنُ فَيَأ
َ
وَسَلّ
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لُونَ  فَيَتَحَمَّ ونَ  يُبِسُّ قَوْمٌ  تِِي 
ْ

فَيَأ امُ 
َ

الشّ وَتُفْتَحُ  يَعْلَمُونَ،  لَوْ كََانُوا  لَهُمْ   خَيْْرٌ 
ُ

وَالْمَدِينَة

تِِي 
ْ

 خَيْْرٌ لَهُمْ لَوْكََانُوا يَعْلَمُونَ ، وَيفْتَحُ الْعِرَاقُ فَيَأ
ُ

طَاعَهُمْ ، وَالْمَدِينَة
َ

هْلِيهِمْ وَمَنْ أ
َ

بِأ

كََانُوا  لَوْ  لَهُمْ  خَيْْرٌ   
ُ

وَالْمَدِينَة  ، طَاعَهُمْ 
َ

أ وَمَنْ  هْلِيهِمْ 
َ

بِأ لُونَ  فَيَتَحَمَّ ونَ  يُبِسُّ قَوْمٌ 

)يحصح البخا�رى� : �١�/ �٢�٥�٢�/ �كتاب فضائل الممد�نةين، با�ب من رغب عن الممد�نةين، الرقم�، �٧�٣�٨�١�( يَعْلَمُونَ . �

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �سفیان بن ابی زہییر ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ میں نے نبی کریم صلى الله عليه وسلموک فرتامے 

ہوئے سنا : کہ جب یمن فتح اگہو پس ایک آہستہ رَ�و �قوم گہوی جو اپننے اہل ا�و�ر اپننے �عدبعتاا�ر�و�ں کے ساتھ 
�وکچ کر�ے گی ا�و�ر مدیننہ ا�ن کے و�اسططے بہتر �اگہو، ارگ و�ہ مدیننے کا بہتر انہو جا�ن لیں ا�و�ر شا�م فتح �اگہو، 
ھرپھ ایک �قوم آہستہ چلے گی و�ہ اپننے اہل ا�و�ر�اپننے �عدبعتاا�ر�و�ں کے ساتھ کو�چ کر�ے گی ا�و�ر مدیننہ ا�ن کے 
یےلی بہتر �اگہو، ارگ و�ہ جا�ن لیں )وت مدیننے کو نہ چھو�ڑیں�( ا�و�ر عر�ا�ق فتح �اگہو، پس ایک �قوم آئے گی ا�و�ر و�ہ 
�آہستہ ر�و گہوی�،  پس و�ہ اپننے اہل و عیا�ل کے ساتھ ا�و�ر اپننے �عدبعتاا�ر�و�ں کے ساتھ کو�چ کر�ے گی ا�و�ر 

یندمنہ ا�ن کے لیے بہتر �اگہو، ارگ و�ہ جا�ن �لیں۔ ) تو مدیننے کو نہ چھو�ڑیں�(
نوٹ : ا�س حدیث پا�ک میں بیا�ن کیا گیا ہے یعنی یہ شہر اسللا�م میں فتح پائییں گے ا�و�ر �لوگ معیشت ا�و�ر 
�دنییا کے ئفاد�ے ا�و�ر نفای لذ�وتں کی خارط اپننے اہل و عیا�ل ا�و�ر �عدبعتاا�ر�و�ں کے ساتھ نکل کر وہا�ں جارک 

�ریںہی گے ا�و�ر ارگ و�ہ حقیقت حا�ل ا�و�ر دین و دنییا کی بھلائی جا�ن لیں تو وہا�ں سے نہ نکلیں�۔ 

عت وندی کی جما )26( نصرت خدا

إِذَا  مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  بِيهِ، 
َ

أ عَنْ  ةَ،  قُرَّ بْنِ   
َ

مُعَاوِيَة عَنْ 

هُمْ  تِِي مَنْصُورِينَ لََا يَضُرُّ
مَّ

ُ
 مِنْ أ

ٌ
امِ فَلََا خَيْْرَ فِيكُمْ، لََا تَزَالُ طَائِفَة

َ
هْلُ الشّ

َ
فَسَدَ أ

)�الججامع للتر�ذمی : �٢�/ �٣�٤�/ ابو�ا�ب الفتن ، با�ب ما جا�ء فی اہل الششا�م�( � .
ُ

اعَة  تَقُومَ السَّ
َ

مَنْ خَذَلَهُمْ حَتَّّى

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت قر�ہ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: جب شا�م کے �لوگ بگڑ جا�ویں تو 

�ہاتمر�ے اند�ر خیر نہیں رےہ گا�، میر�ی امت میں نصر�ت خد�ا�وند�ی سے مؤید ایک جماعت ہمیشہ مو�وجد رےہ 
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گی�، جو ا�ن کی مد�د چھو�ڑ د�ے و�ہ ا�ن کو ذ�ر�ہ نقصا�ن نہیں پہنچا سکے گا �یہاں تک کہ قیامت ئقام ہو جائے�۔
شام کی حدود  �: قدیم عر�ب میں شا�م کا اطللا�ق ا�ر�د�ن�، فلسطین�، لبنا�ن�، حمص�، بیت المقد�س�، دمششق�، 

�)�وعن التتر�ذمی : �2�/�٩�٥�١�( س�رین سمیت پو�ر�ے علاقے پر تہوا تھا وہی �یہاں �مرا�د ہے�۔�
�وجومد�ہ سو�رای ا�و�رق�ن

م م میں قیا )27( شا

؟  مُرْنِِيْ
ْ

تَأ يْنَ 
َ

ِ ، أ
ٰ

قُلْتُ: يَارَسُولَ الّلّٰہ ہِ، قَالَ:  بِهِي، عَنْ جَدِّ
َ

بْنِ حَكِيْمٍ، عَنْ أ بَهْزِ  عَنْ 

)�الججامع للتري�ذم : �٢�/ �٣�٤�/ ابو�ا�ب الفتن ، با�ب ما�اجء فی اہل الششا�م�( امِ. �
َ

قَالَ: هَهُانَاوَنَحَا بِيَدِہِ نَحْوَ اشّل

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت معا�وہی بن �حیدہ کہتے ہیں میں نے کہا یا�ر�وسل الللہ�! آ�پ مجھے کہا�ں قیا�م کرےن کاحککم 

تامرفے�یںہی؟ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام ا�د�رھ، ا�و�ر آ�پ نے�دست مبا�ر�ک سے شا�م کی طر�ف ا�اشر�ہ کیا�۔

ہ جھنڈے )28( سیا

خُرَاسَانَ  مِنْ  يخْرُجُ  مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

 تُنْصَبَ بِإِيلِيَاءَ. 
َ

ءٌ حَتَّّى ْ َ
هَا شَي رَايَاتٌ سُودٌ فلََا يَرُدُّ

�)�الججامع للتري�ذم : �٢�/ �٢�٥�/ ابو�ا�ب الفتن�، با�ب ما�اجءيف اهيلن عن سب الر�ايح�(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام کہ �خرا�اسن کی جانب سے سیا�ہ 

�نڈجھے نکلیں گے کوئی طاقت ا�ن کو و�اپس نہ کر سکے گی �یہاں تک کہ و�ہ جھنڈ�ے بیت المقد�س کے 
�ایک شہر�ایلیا میں نصب کر دیے جائییں گے�۔

نوٹ : قدیم ز�ونامں میں ایر�ا�ن کے کچھ علاقے جس میں بسطا�م�؛ طو�ر�ا�ن�؛ نیشا�وپر�؛ طو�س�؛ مشہد وغییر�ہ 
ماشل ہیں افغغانستا�ن کے کچھ علاقے ہر�ا�ت�؛ د�ولت آ�ابد�؛ بلخ�؛ �مزا�ر شریف وغییر�ہ کے چند علاقے �نسا؛  عشق 
�)�وعن التتر�ذمی�: �٢�/ �٦�٤�٤�( �آ�ابد سرخسسی وغییر�ہ ملک کے ایک بڑ�ےصوبے کو �خرا�اسن کہا جاتا �تھا۔ �
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ب سبا قع ہونے کے ا ور جنگ کے وا )29( فتنے ا
مَ: عُمْرَانُ بَيْتِ الْمَقْدِسِ 

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

عَنْ مُعَاذِ بْنِ جَبَلٍ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ

 
َ

ة قُسْطُنْطِينِيَّ فَتْحُ  الْمَلْحَمَةِ  وَخُرُوجُ  الْمَلْحَمَةِ  خُرُوجُ  يَثْرِبَ  وَخَرَابُ  يَثْرِبَ  خَرَابُ 

ال . جَّ
َ

 خُرُوجُ الدّ
َ

ة وَفَتْحُ قُسْطَنْطِينِيَّ
�)�ة�كومشالمصابييح : �٢�/ �٧�٦�٤�/ کتا�ب الفتن�، با�ب الملاحم�، الفصل الثثا�ين، الرقم �٤�١�٤�٥�(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت معا�ذ بن جبل ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فر�ایام: بیت المقد�س کا 

�وپر�ی طر�ح آ�ابد انہو مدیننہ �منور�ہ کی �خرابی کاعابث �اگہو، ا�و�ریندمنہ �منور�ہ کی �خرابی فتنے�ا�و�رسب سے�ڑبی جنگ 
�ےکوقو�ع پذیر ببسباکےنہو �اگہو، ا�و�ر�ا�س سب سے�ڑبی جنگ کا�وقو�ع پذیر انہو قسطنطنیہ کی فتح کا باعث 

ہواگ ا�و�رطنیہقسطن کاتحفت �انہود�اجل کےہرہاظوببسباکےن ا�و�ر�ا�س کی علامت �اگہو۔

ل لا سا ل کے نکلنے وا )30( دجا
مَ قَالَ: بَيْْنَ الْمَلْحَمَةِ وَفَتْحِ 

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

نَّ رَسُولَ الّلّٰہ
َ

ِ بنِ بُسْر أ
ٰ

وَعَن عَبْدِ الّلّٰہ

ابِعَةِ. الُ فِِي السَّ جَّ
َ

الْمَدِينَةِ سِتُّ سِنِيَن وَيَخْرُجُ الدّ

�)�ة�كومشالمصابييح : �٢�/ �٧�٦�٤�/ �كتاب الفتن�، با�ب الملاحم�، الفصل الثثا�ين، الرقم�، �٦�١�٤�٥�(

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ انب بسر ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: جنگ عظیم ا�و�ر 

�وکذمر�ہ شہر یعنی قسطنطنیہ کے فتح ےنہو کی د�رمییانی مد�ت چھ سا�ل گہوی ا�و�ر سایوتں سا�ل د�اجل نکلے گا�۔

ستہ ا ر ل کے آنے کا  )31( دجا

قِبَلِ  مِنْ  الْمَسِيحُ  تِِي 
ْ

يَأ قَالَ:  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  نَّ 
َ

أ هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

قِبَلَ  وَجْهَهُ   
ُ

الْمَلََائِكَة تَصْرِفُ  مَّ 
ُ

ث حُدٍ، 
ُ

أ دُبُرَ  لَ  يَنْْزِ  
َ

حَتَّّى  ،
ُ

الْمَدِينَة تُهُ  هِمَّ الْمَشْرِقِ، 

)يحصح مسلم�: �١�/ �٤�٤�٤�/�تاكتب الححج�، با�ب ةنصيا الممدنةين من د�وخل الططا�وعن و�الد�اجل اليها�( امِ، وَهُنَالِكَ يَهْلِكُ.�
َ

الشّ
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ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜ نے کہا کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: �مشرق کی جانب سے مسیح د�اجل 

�آئے گا�، ا�س کا ا�ر�ا�د�ہ مدیننہ )یںمی د�اخللہ�( کا اگہو �یہاں تک کہ و�ہ ادح پہا�ڑ کے پیچھے ا�رتے گا�، پھرشترفتے 
�ا�س کا ر�خ ویںہی سے شا�م کی طر�ف پھیر دیں گے ا�و�ر و�ہ ویںہی �تباہ ہو جائے گا�۔

)32( رحمت ہی رحمت

ۃٌ  نُبُوَّ مْرِ 
َ

الأْ هَذَا  لُ  وَّ
َ
ا مَ: 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  اسٍ،  عَبَّ ابْنِ  عَنِ 

 ،
ً

مَّ يَكُونُ إِمَارَۃً وَرَحْمَة
ُ

، ث
ً

 وَرَحْمَة
ً

مَّ يَكُونُ مُلْكًا
ُ

، ث
ً

 وَرَحْمَة
ً

مَّ يَكُونُ خِلاَفَة
ُ

، ث
ٌ

وَرَحْمَة

بَاطُ،  فْضَلَ جِهَادِكُمُ ارّلِ
َ

دُمَ الْحُمُرِ فَعَلَيْكُمْ بِلْاجِهَادِ، وَإِنَّ أ
َ

دَمُوْنَ عَلَيْهِ تَكا
َ

مَّ يَتَكا
ُ

ث

)�المععجم الكببير للطبر�ا�ين:�الرقم�، �٨�٣�١�١�١�( فْضَلَ رِبَطِاكُمْ عَسْقَلاَنُ.�
َ

وَإِنَّ أ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت �عبدالللہ بن عبا�س ﷠ نے کہا کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم  نے فرایام ا�س معامللہ کا ابتتد�ائی 

صہحص نبو�ت و رحممت ہے�، پھر ا�س کے بعد کا زنامہ فخلات و رحممت ہے�، پھر ا�س کے بعد کا زنامہ با�دہاشت 
�و رحممت ہے�،  ا�س کے بعد حکمر�انی ا�و�ر رحممت گہوی�، پھر �لوگ گدھو�ں کی طر�ح ایک د�و�رسے پر حکومت 
ےک لیے ٹو�ٹ پڑیں گے�۔ )نییع ایک د�و�رسے کے �خلاف انقلا�ب اپبر کریں گے سا�زشییں کریں گے�( 
لہہذ�ا تم جہا�د کو �لاز�م پکڑ�و�، ا�و�ر اضلفض ترین جہا�د سردح کی حفاظت ا�و�ر پہرید�ا�ر�ی ہے�، ا�و�ر اضلفض ترین 

یہرپہد�ا�ر�ی �مقام عسقلا�ن کی ہے�۔

لمقدس کا حکم )33( بیت ا
فْتِنَا فِِي 

َ
، أ ِ

ٰ
هَا قَالَتْ: يَا رَسُولَ الّلّٰہ

َ
نّ

َ
مَ، أ

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
بِِيّ

 مَوْلََاةِ النَّ
َ

عَنْ مَيْمُونَة

إِذْ ذَاكَ  الْبِلََادُ  وَكََانَتِ  وا فِيهِ، 
ُ
فَصَلّ تُوهُ 

ْ
إئ ِ صلى الله عليه وسلم : 

ٰ
فَقَالَ رَسُوْلُ الّلّٰہ الْمَقْدِسِ،  بَيْتِ 

وا فِيهِ، فَابْعَثُوا بِزَيْتٍ يُسْرَجُ فِِي قَنَادِيلِهِ.
ُ
تُوهُ وَتُصَلّ

ْ
حَرْبًا، فَإِنْ لَمْ تَأ

�)سننن ايب د�ا�ؤ�و�د�:  �١�/ �٦�٦�/ �كتاب الصلو�ة�،  با�ب فى السسر�ج فى المساجد�(



کی خصو ملک شام

117 /������

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت میمونہ ﷞ نبی کریم صلى الله عليه وسلمیک خا�دمہ نے کہا�: ا�ے الللہ کے ر�وسل�! ہم کو بیت المقد�س 

اک حکم ئیبتلایے�، آ�پ نے فر�ایام: وہا�ں جا�ؤ ا�و�ر ا�س میں نما�ز پڑھو ا�و�ر ا�س زےنام میں تما�م شہر�و�ں میں لڑ�ائی 
پھییلی ئہوی �تھی؛ آ�پ نے فرایام ارگ وہا�ں نہ جاسککو ا�و�ر نما�ز نہ پڑ�ھ سکو تو تیل بھیج د�و جو ا�س کی قندیللو�ں 

یںمی جلاای جا�و�ے�۔

)34( ہجرت کی جگہ

مِ ، قَالَ : 
ْ

أ
َ

 الشّ
َ

هَاجِرَ إِلَى
ُ

نْ أ
َ

رِيدُ أ
ُ

ِ أ
ّ

ُ عَنْهُمَا : إِنِّي ٰ
عَنْ مُجَاهِدٍ ، قُلْتُ لِِابْنِ عُمَرَ رَضِِيَ الّلّٰہ

 رَجَعْتَ .
َ

 نَفْسَكَ ، فَإِنْ وَجَدْتَ شَيْئًا وَإِلَّّا
ْ

لََا هِجْرَةَ ، وَلكِٰنْ جِهَادٌ ، فَانْطَلِقْ ، فَاعْرِض

بمک��ۃ�زنم الفتح�،  الرقم�، �١�٤�١�٤�( �)يحصح البخا�ر ي�: �2�/ �٧�١�٦�/ �كتاب المغا�ز�ى�، با�ب �مقام النبی صلى الله عليه وسلم�

ترجمہ ترجمہ �:  مجادہ﷫ےن حضر�ت انب عمر ﷠ سے کہا کہ میں شا�م کی طر�ف ہجر�ت کران چاہتتا �ہوں�، 

�)نییع مدیننہ چھو�ڑ کر شا�م چلا جاان چاہتتا �ہوں�(  انب عمر ﷜ےن فر�ایام: ا�ب ہجر�ت باقی نہیں رہی�، جہا�د ہی 
قابی ر�ہ گیا ہے�۔ )نییع مدیننے سے شا�م میں جابسنا ہجر�ت نہیں �ہاں جہا�د میں شرکت کی نیت سے جا�ؤ تو 
یکٹھ ہے�( پس آ�پ جائییں ا�و�ر اپننی ذ�ا�ت کو پیش کریں�۔ )نییع فو�ج میں شامل �ہو( پس ارگ آ�پ پائییں 
ئوکی چیز )وت بہتر ہے�( و�رنہ �لوٹ آئییں�۔ )نییع کسی جہا�د میں شمولییت کا موقع مل جائے تو شرکت کر 

لییں و�رنہ مدیننہ �لوٹ آئییں�(�۔

یت مل ہونے کی ہدا میں شا )35( لشکر 

ودَ  ايَاتِ السُّ يْتُمُ الرَّ
َ

مَ: إِذَا رَأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

وْبَانَ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

وَعَنْ ث

ِ الْمَهْدِيَّ .
ٰ

 الّلّٰہ
َ

تُوهَا فَإِنَّ فِيهَا خَلِيفَة
ْ

قَدْ جَاءَتْ مِنْ قِبَلِ خُرَاسَانَ فَأ

�)�ة�كومشالمصابييح :  �٢�/ �١�٧�٤�/�تاكتب الفتن�، با�ب ا�رشا�ط السسا�ةع، الفصل الثثالث�، الرقم�، �١�٥�٤�٥�(



کی خصو ملک شام

118 /������

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ثو�ابن ﷜تےکہ ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: جب تم �خرا�اسن کی جانب سے 

�یاسیہ جھنڈ�ے آتے دیکھو تو ا�س کی طر�ف جمتوہ ہو جا�ؤ�، کیونککہ ا�س میں الللہ کا ہد�ایت یافتتہ خلیفہ �اگہو۔

وضاحت :  جمتوہ ےنہو سے �مرا�د ا�س لشکر میں شامل �انہو، ا�و�ر امر�ا�ء و حکا�م کی اعاطت و فرنبامبر�د�ا�ر�ی 
انرک ہے�۔ �یہاں مہد�ی سے �مرا�د خد�ا کی طر�ف سے ہد�ایت پاای �ہوا ا�و�ر �وگلوں کو ہد�ایت ا�و�ر ر�استتی کی ر�ا�ہ پر 
ےنگالگ و�الا �اگہو، جس کی سربر�اہی کو قبو�ل کران ا�و�ر ا�س کی اعاطت کران و�ابج �اگہو۔ �)حرہظامظق یجدد : �6�/�٠�٤�٣�(

عت دروں کی جما )36( بہا

تِِي 
مَّ

ُ
 مِنْ أ

ٌ
مَ لََا تَزَالُ طَائِفَة

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

 قَالَ قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

مَامَة
ُ

بِِي أ
َ

عَنْ أ

صَابَهُمْ مِنْ 
َ

 مَا أ
َ

هُمْ مَنْ خَالَفَهُمْ إِلَّّا هِمْ قَاهِرِينَ لََايَضُرُّ  الدين ظَاهِرِينَ لَعَدُوِّ
َ

عَلَى

بِبَيْتِ  قَالَ  هُمْ  يْنَ 
َ

وَأ  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ  يَا  قَالُوا  كَذَلِكَ  وَهُمْ   ِ
ٰ

الّلّٰہ مْرُ 
َ

أ تِيَهُمْ 
ْ

يَأ  
َ

حَتَّّى وَاءَ 
ْ

لََأ

)مسند احممد : الرقم�،  �٠�٢�٣�٢�٢�( كْنَافِ بَيْتِ الْمَقْدِسِ.�
َ

الْمَقْدِسِ وَأ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابو امامہ ﷜ےس ر�و�ایت ہےہک ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام کہ میر�ی امت میں 

�ایک گر�و�ہ ایسسا ہو گا جو ہمیشہ دین پر مضبوطی کے ساتھ جما راگےہ ا�و�ر و�ہ دشممن پر لغاب راگےہ جو ا�ن کی 
لفخامخفت کر�ے گا ا�ن کو کوئی نقصا�ن نہیں پہنچا سکے گا�، �ہاں یقینا ا�ن کو تکلیف پہنچے گی �یہاں تک کہ الللہ کا 
صلہفیص زمیین پہ ارت آئے گا�، )�ا�س قد�ر ظلم و تشد�د ا�ن پر جا�ر�ی رےہ گا ا�س کے د�رمییا�ن الللہ کا فیصلہ آئے 
�اگ( صحابہ نے پوچھھا یا ر�وسل الللہ�! و�ہ کہا�ں �ہوں گے�؟ آ�پ صلى الله عليه وسلم  نے فرایام بیت المقد�س ا�و�ر ا�س کے 

�ا�رطا�ف میں �ہوں گے�۔

)37( عسقلان کے شہداءکی فضیلت

حَدُ 
َ

أ عَسْقَلََانُ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ  مَالِكٍ  بْنِ  نَسِ 
َ

أ عَنْ 
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مِنْهَا  وَيُبْعَثُ  عَلَيْهِمْ  حِسَابَ  لََا  لْفًا 
َ

أ سَبْعُونَ  الْقِيَامَةِ  يَوْمَ  مِنْهَا  يُبْعَثُ  الْعَرُوسَيْْنِ 

رُءُوسُهُمْ  هَدَاءِ 
ُ

الشّ صُفُوفُ  وَبِهَا  وَجَلَّ  عَزَّ   ِ
ٰ

الّلّٰہ  
َ

إِلَى وُفُودًا  شُهَدَاءَ  لْفًا 
َ

أ خَمْسُونَ 

رُسُلِكَ   
َ

عَلَى نَا 
َ

وَعَدْتّ مَا  اٰتِنَا  نَا  رَبَّ يَقُولُونَ  دَمًا  وْدَاجُهُمْ 
َ

أ  
ُ

تَثِجّ يْدِيهِمْ 
َ

أ فِِي   
ٌ

عَة مُقَطَّ

فَيَخْرُجُونَ  الْبَيْضَةِ  بِنَهَرِ  اغْسِلُوهُمْ  عَبِيْدِي  صَدَقَ  فَيَقُولُ  الْمِيعَادَ  تُخْلِفُ  لََا  كَ 
َ

إِنّ

)مسند�احممد�: الرقم�، �٦�٥�٣�٣�١�( ةِ حَيْثُ شَاءُوا. � مِنْهَا نَقَاءَ بِيْضًا فَيَسْرَحُونَ فِِي الْجَنَّ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت انس بن مالک ﷜ےس ر�و�ایت ہے فرتامے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فر�ایام: 

ہرشہ عسقلا�ن عر�و�س البلا�د میں سے ایک ہے�،یہہا�ں سے قیامت کے د�ن ستر �ہزا�ر ایسسے آ�دمی اٹھیں گے جن 
اک کوئی �حساب کتا�ب نہیں �اگہو، ا�و�ر پچا�س �ہزا�ر شہد�ا�ء اٹھھائے جائییں گے جو الللہ کے و�وفد ا�و�ر مہما�ن �ہوں 
�ےگ، �یہاں شہد�ا�ء کی صفیں �ہوں گی جن کے کٹے ئہوے سر ا�ن کے تھہاھو�ں میں �ہوں گے ا�و�ر ا�ن کی ر�وگں 
ےس �تاز�ہ خو�ن بہہ رہا اگہو ا�و�ر و�ہ کہہ رےہ �ہوں گے ا�ے �ہمار�ے ر�ب�! تو نے اپننے رلوسو�ں کے و�اسططے 
ےس جو ہم سے و�دعہ فرایام تھا اےس پو�ر�ا فر�ام، یقینا تو و�دعہ کی �خلاف و�ر�ز�ی نہیں کرتا�، الللہ تعالی فرئامے 
اگ کہ میر�ے بند�و�ں نے سچ کہا�، حکم اگہو کہ ا�ن کو نہر بیضہ میں غسل دلا�ؤ�، پس و�ہ ا�س نہر سے صا�ف 

ستھر�ے ا�و�ر گو�ر�ے ہو کر نکلیں گے ا�و�ر جنت میں جہا�ں چایںہی گے سیر و تفریح کرتے پھریں گے�۔


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ٰ
ت کبری علاما
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ؓ
حضرت مہدی

�ضرحضت مہد�ی کا ذرک کرےن سے قبل �ضرو�ر�ی ہے کہ ہم ا�ن کے ظہو�ر کی اہمیت ا�و�ر قیامت کی 
نششانییو�ں میں ا�ن کے �مقام کو و�اضح طو�ر پر سمجھ �لیں۔�" علا�امتِ قیامت کے مباحث میں حضر�ت مہد�ی کا 
�ہوظہر محض ایک ضمنی علامت نہیں�، بلکہ ایک ایسسا فیصلہ کن حلمرلہ ہے جو پو�ر�ے سلسلۂ علا�امت کو نئی سمت 
طاعط کرتا ہے�۔ اچرگہ بعض علما�ء نے حضر�ت مہد�ی کو علا�امتِ سطمتوطہ میں شامل کیا ہے ا�و�ر بعض نے انھیں 
�املاعلتِ کبر�ی کے مقد�امت میں شما�ر کیا ہے�، مگر حقیقت یہ ہے کہ ا�ن کا ظہو�ر د�و�ونں حلمرلو�ں کے د�رمییا�ن 
�ایک کمرز�ی کڑ�ی کی حیثیت رکھتا ہے�۔ ا�ن کا زنامہ ایک طر�ف اُ�ن پھیلے ئہوے فتنو�ں کے د�و�ر کو سمیٹتا 
ےہ جنہیں علا�امتِ سطمتوطہ کہا جاتا ہے�، ا�و�ر د�و�رسی طر�ف انھیں کے ذ�ریععے و�ہ عظیم ا�و�ر کھلی نینشایو�ں کا 
�د�ر�و�ا�ز�ہ کھلتا ہے جو علا�امتِ کبر�ی کے نا�م سے معر�و�ف ہیں�۔ ا�س اعتبا�ر سے حضر�ت مہد�ی کی آدم امت کے 
یےلی ایک مضبو�ط مو�ڑ�، و�اضح تبدیللی ا�و�ر ایک بنیا�د�ی علامت ہے جس کے بغیر نہ د�رمییانی علا�امت کا پو�ر�ا خاہک 
ملمک تہوا ہے ا�و�ر نہ بڑ�ی علا�امت کا آغا�ز پو�ر�ی طر�ح و�اضح تہوا ہے�۔ �یوں حضر�ت مہد�ی کا ظہو�ر قیامت 
یک نینشایو�ں میں ربط�، تو�ا�ز�ن ا�و�ر ترتییب کی سب سے ر�وشن ا�و�ر مؤثر کڑ�ی کے طو�ر پر جلو�ہ گر تہوا ہے�۔

�الغغر�ض آخر�ی زےنام میں شر و فسا�د کی �کثرت گہوی�، ظلم بہت پھیل جائے گا�، طاقتتو�ر کمز�و�ر کا حق کھا 
ئاجے گا�، �برے �وگلوں کا معا�رشے میں غلبہ ا�و�ر کنٹر�و�ل اگہو مگر ا�س سب کچھ کے با�و�وجد مسلما�ن ایک 
�ایسسی نئی صبح کے طلو�ع کے منتظر ریںہی گے جو زمیین پر پھیلے ئہوے ظلم و ستم کا خاتممہ کر د�ے �گی۔ و�ہ شخصیت 

�ضرحضت مہد�ی کی ہو �گی۔
�ہدمہی کا نا�م محمد بن �عبدالللہ حسنی اگہو جو نبی کریم صلى الله عليه وسلمےک اہل بیت میں سے سید�ہ طمفامہ ﷞ ا�و�ر 

انیدسی حسن بن علی ﷠یک ا�ولا�د میں سے �اگہو۔



مہدی حضرت

122 /������

ہت )1( حضرت مہدی کی شکل وشبا

الْمَهْدِيُّ مِنِّّيِ  مَ: 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ بِِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِّ
َ

عَنْ أ

يَمْلِكُ  وَظُلْمًا  جَوْرًا  مُلِئَتْ  كَمَا  وَعَدْلًًا  قِسْطًا   
َ

رْض
َ

الْْأ  
ُ

يَمْلََأ نْفِ 
َ

الْْأ قْنََى 
َ

أ الْجَبْهَةِ   
َ

جْلَى
َ

أ

�)سننن أيب د�ا�ؤ�و�د�: الرقم�، �٥�٨�٢�٤�( سَبْعَ سِنِيَن .�

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابو سعید خد�ر�ی ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فرایام کہ مہد�ی میر�ی 

�ا�ولا�د میں سے �اگہو، ر�وشن ا�و�ر کشا�د�ہ پیشانی�، بلند بینی�،�و�ہ زمیین کو عد�ل و انصصا�ف سے ا�س طر�ح بھر�ے 
سجاگ طر�ح ظلم و ستم سے بھر�ی ئہوی �تھی، و�ہ سا�ت سا�ل دنییا میں ریںہی گے�۔

ف سے بھر دیں گے ی دنیا کو انصا )2( حضرت مہدی پور

مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ نَبِِيُّ  قَالَ  قَالَ:  عَنْهُ،   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  الْخُدْرِيِّ  سَعِيدٍ  بِِي 

َ
أ عَنْ 

مِنْهُ،   
ُ

شَدّ
َ

أ بَلََاءٌ  يُسْمَعْ  لَمْ  سُلْطَانِهِمْ  مِنْ  شَدِيدٌ  بَلََاءٌ  مَانِ  الزَّ اٰخِرِ  فِِي  تِِي 
مَّ

ُ
بِأ لُ  يَنْْزِ

 جَوْرًا وَظُلْمًا، لََا يَجِدُ الْمُؤْمِنُ 
ُ

رْض
َ

 الْْأ
َ

 يُمْلََأ
َ

، وَحَتَّّى
ُ

حْبَة  الرَّ
ُ

رْض
َ

 تَضِيقَ عَنْهُمُ الْْأ
َ

حَتَّّى

 
َ

رْض
َ

 الْْأ
ُ

تِِي، فَيَمْلََأ ُ عَزَّ وَجَلَّ رَجُلًًا مِنْ عِتْْرَ ٰ
لْمِ، فَيَبْعَثُ الّلّٰہ

ُ
 يَلْتَجِئُ إِلَيْهِ مِنَ الظّ

ً
مَلْجَأ

رْضِ، 
َ

مَاءِ وَسَاكِنُ الْْأ  عَنْهُ سَاكِنُ السَّ
َ

قِسْطًا وَعَدْلًًا، كَمَا مُلِئَتْ ظُلْمًا وَجَوْرًا، يَرْضَى

 
َ

إِلَّّا شَيْئًا  قَطْرِهَا  مِنْ  مَاءُ  السَّ وَلََا  خْرَجَتْهُ، 
َ

أ  
َ

إِلَّّا شَيْئًا  بَذْرِهَا  مِنْ   
ُ

رْض
َ

الْْأ خِرُ 
َ

تَدّ لََا 

وْ تِسْعَ.
َ

مَان أ
َ

وْ ث
َ

 فِيهَا سَبْعَ سِنِيَن أ
ُ

ُ عَلَيْهِمْ مِدْرَارًا، يَعِيش ٰ
هُ الّلّٰہ صَبَّ

)المستدرك على الصيحين للحاكم: الرقم٨٤٣٨(

ترجمہترجمہ : حضر�ت ابو سعید خد�ر�ی ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فرایام کہ آخر�ی 

�زےنام میں میر�ی امت پر ا�ن کے ا�ر�ابب حکومت کی طر�ف سے سخت مصیبتیں آئییں �گی،یہہا�ں تک کہ 
�الللہ کے وسییع زمیین ا�ن کے لیے تنگ ہو جائے گی ا�س وقت الللہ تعالی میر�ی نسل میں سے ایک شخص کو کھڑ�ا 
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�رکے گا�،�ا�س کی �جدوجہہد سے ایسسا انقلا�ب اپبر اگہو کہ الللہ کی زمیین جس طر�ح ظلم و ستم سے بھر گئی 
تھھی�،�اسی طر�ح عد�ل و انصصا�ف سے بھر جائے �گی،�آسمما�ن و�اےل بھی ا�س سے ر�اضی �ہوں گے ا�و�ر زمیین 
ےک رہننے و�اےل بھی�،�زمیین میں جو بیج ڈ�الا جائے گا ا�س کو زمیین اپننے پا�س ر�و�ک کے نہیں رکھھے �گی،کہبل 
�ا�س سے جو پو�د�ا �برآدم انہو چاہییے و�ہ �برآدم اگہو )یجبی کا ایک د�انہ بھی ئضاع نہ �اگہو( ا�و�ر اسی طر�ح آسمما�ن 
�ابر�ش کے قطر�ے ذخییر�ہ بنا کے نہیں رکھھے گا�،کہبل ا�ن کو �اسبرد�ے گا )نییع �ضرو�ر�ت کے بمطاق بھر�وپر 
�ابرشییں �ہوں �گی( ا�و�ر یہ �مرد مجادہ �وگلوں کے د�رمییا�ن سا�ت سا�ل�، یا آٹھ سا�ل�، یا نو سا�ل زندگی گز�ا�ر�ے گا�۔

ئے گا جا ا  ز ری صلاحیتوں سے نوا ت میں سا ا )3( حضرت مہدی کو ایک ر

الْبَيْتِ،  هْل 
َ

أ ا  مِنَّ الْمَهْدِیُّ  مَ: 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:   ، ٍ
عَلِِيّ عَنْ 

)مسند احممد�: الرقم�، �٥�٤�٦�( ُ فِِي لَيْلَةٍ.� ٰ
لصيحه الّلّٰہ

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت علی  ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ الللہ کے ر�وسل صلى الله عليه وسلم نے فرایام مہد�ی �ہمار�ے اہل 

بییت میں سے اگہو ، الللہ ایک ر�ا�ت میں ا�ن کو حیصلاتو�ں سے نو�ا�ز�ے گا�۔

وت )4( حضرت مہدی کی سخا

 
ٌ

خَلِيفَة مَانِ  الزَّ اٰخِرِ  فِِي  يَكُونُ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولُ  قَالَ  جَابِرِقَالَ  عَنْ 

)يحصح مسلم : الرقم�، �٨�١�٣�٧�( هُ.�
ُ

يَقْسِمُ الْمَالَ وَلََا يَعُدّ

ترجمہترجمہ�: حضر�ت جابر ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فرایام کہ آخر�ی زےنام میں 

�ایک خلیفہ )نییع سلطا�ن حبرق�( اگہو جو )مستححقین کو�( ما�ل تقسیم کر�ے گا ا�و�ر گن گن کر نہیں د�ے گا�۔

وضاحت �:  بعض شا�رحیین نے کہاےہ کہ ا�س حدیث میں جس خلیفہ کا ذرک فرایام گیا ہے�، و�ہ حضر�ت 
�ہدمہی ہی ہیں�، کیونککہ د�و�رسی ا�احدیث سے معلو�م تہوا ہے کہ ا�ن کے زےنام میں الللہ تعالی کی طر�ف سے 

غییر معمولی �اکبرت کا ظہو�ر اگہو ا�و�ر ما�ل و د�ولت کی فر�ا�و�انی گہوی�۔
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مت کی بڑی علامتیں قیا

�1�(  �خرو�ج د�اجل ۔ �2�(  نز�و�ل عیسی ﷤ �3�( یا�وجج ما�وجج ۔ �4�( دھو�ا�ں�۔ �5�( سو�ر�ج کا مغر�ب سے 
سف�۔ �0�1�( یمن کی آ�گ ۔

�لوطلع انہو ۔ �6�( زمیین سے جا�ونر کا �نکلنا۔ ، �7 ، �8�، �9�( �خ

ل )1( خروج دجا

سیکس چیز کے با�ر�ے میں علم رکھنا ا�س کے با�ر�ے میں جہالت سے کہیں بہتر ہے�۔ د�اجل ا�ولا�د آ�د�م 
یںمی سے ایک شخص اگہو جسے الللہ تعالی کچھ ایسسی طاقتیں د�ے گا جو ا�س کے سو�ا نو�ع بشر میں کسی کو حاصل 

یںنہ ئیہویں�۔ الللہ تعالی �وگلوں کی آ�زئامش و امتحا�ن کے لیے اےس یہ طاقتیں عطا فرئامے گا�۔ 

�ا�س کا نا�م د�اجل ا�س لیے رکھھا گیا ہے کہ ا�س کا کا�م دلج ویرفب کر�ان، حیلے با�ز�ی سے کا�م لینا�، 
ئقاحقق چھپا�ان، ا�و�ر بڑ�ے بڑ�ے جھو�ٹ لنبونا �اگہو۔ دلج بہت بڑ�ے جھو�ٹ کو کہا جاتا ہے�۔ و�ہ بہت بڑ�ے 

�دلج فریب سے کا�م لینے و�الا�، بہت جھو�ٹ لنبونے و�الا�، ا�و�ر بہت بڑ�ا متکبر �اگہو۔

ینایقی د�اجل سب سے بڑ�ا فتنہ ہے�ا�س لیے کہ د�اجل کے ساتھ بہت سے عظیم فتنے ا�و�ر شبہا�ت �ہوں 
ےگ جن کی مد�د سے و�ہ �وگلوں کو فتنے میں مبتلا کر�ے گا ۔تیحت کہ و�ہ یہ د�وعی بھی کر�ے گا کہ و�ہ ر�ب 
�الععالمین ہے و�ہ �وگلوں سے اپننی ذ�ا�ت پر ایمما�ن ےنلا کا لبمطابہ کر�ے گا�۔ نبی کریم صلى الله عليه وسلموک اپننی امت کے 
�ابر�ے میں ا�س کا بہت اندیششہ �تھا، یہی وجہ ہے کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن ا�س کے با�ر�ے میں امت کو �خبرد�ا�ر کیا�، 
�ڈ�ر�اای ا�و�ر آ�اگہ فر�ایام، کہ ہم ا�س کی گمر�اہییو�ں سے شیہویا�ر ہو جائییں نیز آ�پ صلى الله عليه وسلمےن ہمیں ا�س کی نجسمای 

�ا�و�ر اخللاقی علا�امت سے بھی آ�اگہ فرایام ہے�۔

ت نی علاما ل کی جسما دجا
قصير أفحج : ا�س کا قد چھوٹا �اگہو، ا�و�ر پنڈ�یولیں کے د�رمییا�ن د�و�ر�ی ےنہو کی باعث ا�س کی چا�ل 

یبعی د�ا�ر گہوی�۔
جعد: �ا�س کے با�ل �نرم ا�و�ر گھنگرےلای �ہوں گے�۔

جفال الشعر�: ا�س کے با�ل گھنے �ہوں گے�۔
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مطموس العين �: بجھی ئہوی آنککھ�، پھوےل ئہوے انگگو�ر کی ماننند�، یعنی و�ہ بائییں آنککھ سے کاان �اگہو۔
هجان: سفید رنگ و�الا�۔

أجلى الجبهة�:  چو�ڑ�ی پیشاےن و�الا�۔
مكتوب بين عينيه :ك ف ر�:  ا�س کی د�و�ونں آنکھو�ں کے د�رمییا�ن لکھا اگہو  ’�’ ك ف ر�‘�‘ اےس ہر 

ھڑپا لکھا ا�و�ر ا�ن پڑ�ھ مونم اچھھی طر�ح پڑ�ھ لے گا�۔
عقيم : ا�و�ر ا�س کی کوئی ا�ولا�د نہ گہوی�۔

یہہا�ں پر د�اجل کی جو نینشایا�ں بیا�ن ئہوی ہیں�، ا�ن کا صخلاہ یہ ہے کہ و�ہ ایک پست قد�، مضبو�ط جسم 
�و�الا ا�و�ر بڑ�ے سر و�الا شخص �اگہو۔ ا�س کی د�و�ونں آنکھھیں عیب د�ا�ر �ہوں �گی۔ د�ائییں آنککھ انگگو�ر کے د�اےن 
یک طر�ح پھولی ئہوی�، جبکہ بائییں آنککھ پر چمڑ�ا آای �ہوا �اگہو۔ با�ل ا�س کے گھنے ا�و�ر گھنگرےلای �ہوں گے ا�و�ر 
جللد کا رنگ سفید �اگہو۔ ا�س کی د�و�ونں پنڈ�یولیں کے د�رمییا�ن صلفالہ ز�اید�ہ �اگہو۔ ا�س کی د�و�ونں آنکھو�ں 
)بج دنییا ریز�ہ ریز�ہ ہو جائے گی : �١�٤�٤�( ےک د�رمییا�ن  ک�، ف�، ر�،  لکھا �اگہو۔ �

فتنہ ہے سب سے بڑا  ل دنیا کا  )1( دجا

مَ يَقُولُ مَا بَيْْنَ خَلْقِ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

عَنْ عِمْرَانَ بْنَ حُصَيْْنٍ سَمِعْتُ رَسُولُ الّلّٰہ

�)يحصح مسلم�: الرقم�، �٦�٤�٩�٢�( الِ. � جَّ
َ

كْبََرُ مِنْ الدّ
َ

اعَةِ خَلْقٌ أ  قِيَامِ السَّ
َ

اٰدَمَ إِلَى

ترجمہترجمہ�: حضر�ت آ�د�م علیہ السلا�م کی �پیدائش سے لے کر قیامت ئقام ےنہو تک د�اجل سے بڑ�ا کوئی فتنہ 

الِ�‘�‘ د�اجل سے بڑ�ی کوئی مصیبت نہیں�۔ كْبََرُ مَن الدَجَّ
َ

مْرٌ أ
َ

یںنہ ا�و�ر ایک ر�و�ایت کے الففا�ظ ہیں ’�’ أ

ہوگا نا ل کا )2( دجا

مَ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ُ عَنْهُمَا، قَالَ : قَامَ رَسُولُ الّلّٰہ ٰ
 بن عُمَرَ رَضِِيَ الّلّٰہ

ٰ
عن عبد الّلّٰہ

نْذِركُُمُوهُ وَمَا 
ُ

ْ لََأ ِ
ّ

الَ، فَقَالَ : إِنِّي جَّ
َ

مَّ ذَ كَرَ الدّ
ُ

هْلُهُ، ث
َ

ِ بِمَا هُوَ أ
ٰ

 الّلّٰہ
َ

نََى عَلَى
ْ

ث
َ

اسِ، فَأ فِِي النَّ

لِقَوْمِهِ ،  نَبِِيٌّ  يَقُلْهُ  لَمْ  قَوْلًًا  لَكُمْ فِيهِ  قُولُ 
َ

وَلَكِنِّّيِ سَأ قَوْمَهُ،  نْذَرَهُ 
َ

أ وَقَدْ   
َ

إِلَّّا  ٍ
نَبِِيّ مِنْ 
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عْوَرَ .� )يحصح البخا�ر�ي�: الرقم�، �٧�٢�١�٧�(
َ

َ لَيْسَ بِأ ٰ
عْوَرُ، وَإِنَّ الّلّٰہ

َ
هُ أ

َ
إِنّ

ترجمہترجمہ�: حضر�ت �عبدالللہ بن عمر ﷠تےکہ ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم ایک ر�و�ز �وگلوں سے خطا�ب کرےن کے 

یےلی کھڑ�ے ئہوے�۔�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے الللہ تعالی کے شا�این شا�ن حمد و ثنا بیا�ن فرئامی ا�و�ر پھر د�اجل کا ذرک کیا 
�ا�و�ر فر�ایام۔ میں تمھیں ا�س سے ڈ�ر�ا رہا �ہوں ا�و�ر ہر نبی نے اپننی �قوم کو ا�س سے ڈ�ر�اای ہے لیکن میں تمھیں ایک 
�ایسسی با�ت بتا رہا �ہوں جو کسی نبی نے اپننی �قوم کو نہیں بتائی�: و�ہ کاان اگہو ا�و�ر الللہ تعالی تو ہرزگ ایسسا نہیں ہے�۔

نا کب معتبر نہیں ہوگا ن لا یما )3( ا
يَنْفَعُ  لا  خَرَجْنَ  إِذَا  لََاثٌ 

َ
ث قَالَ:  مَ، 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ عَنِ  هُرَيْرَةَ،  بِِي 
َ

أ عَنْ 

مِنَ  مْسِ 
َ

الشّ وَطُلُوعُ   ،
ُ

ة ابَّ
َ

وَالدّ الُ،  جَّ
َ

الدّ    :  قَبْلُ مِنْ  اٰمَنَتْ  تَكُنْ  لَمْ  إِيمَانُهَا  نَفْسًا 

)�الججامع للتر�ي�ذم:  الرقم�، �٢�٧�٠�٣�( وْ مَنْ مَغْرِبِهَا .�
َ

الْمَغْرِبِ أ

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜بینب کریم صلى الله عليه وسلمےس ر�و�ایت کرتے ہیں کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فرایام جب تین 

ییزچیں ظارہ ہو جائییں گی تو کسی ایسسے شخص کا ایمما�ن اےس ئفاد�ہ نہ د�ے گا جو پہلے سے مونم نہ �اگہو: د�اجل 
اک �نکلنا، جا�ونر کا �نکلنا، ا�و�ر سو�ر�ج کا مغر�ب سے طلو�ع �انہو۔

ئے جا ہ کیا  ل سے لوگوں کو آگا )5( دجا

خَرَجَ  قَدْ  الَ  جَّ
َ

الدّ إِنَّ  لََا 
َ

أ مُنَادٍ  نَادَى  إِصْطَخْرُ  فُتِحَتْ  ا  لَمَّ قَالَ  سَعْدٍ  بْنِ  رَاشِدِ  عَنْ 

ِ سَمِعْتُ 
ّ

نِّي
َ

تُكُمْ أ خْبََرْ
َ

 قَالَ فَقَالَ لَوْلََا مَا تَقُولُونَ لََأ
َ

امَة
َ

عْبُ بْنُ جَثّ قَالَ فَلَقِيَهُمْ الصَّ

عَنْ  اسُ  النَّ يَذْهَلَ   
َ

حَتَّّى الُ  جَّ
َ

الدّ يَخْرُجُ  لََا  يَقُولُ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُولَ 

)مسند احممد�: الرقم�، �٨�٨�٧�٦�١�(  الْمَنَابِرِ.�
َ

 ذِكْرَهُ عَلَى
ُ

ة ئِمَّ
َ

كَ الْْأ  تَتْْرُ
َ

ذِكْرِهِ وَحَتَّّى

ترجمہ ترجمہ �: ر�ادش بن سعد ﷫تےکہ ہیں کہ جب اصطخر فتح ہو گیا تو ایک منا�د�ی نے آ�و�ا�ز لگائی کہ وگلو ! 
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خببر�د�ا�ر�، د�اجل نکل آای ہے�۔ اسی د�و�ر�ا�ن ایںنہ حضر�ت صعب بن جثامہ ﷜ ا�ن سے ملے ا�و�ر کہا�: تم یہ 
نہ کہتے تو اچھھا �تھا، میں تمہیں بتا چکا �ہوں کہ میں نے ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم کو یہ فرتامے ئہوے سنا : د�اجل ا�س 
�وقت تک نہیں نکلے گا جب تک کہ �لوگ ا�س کے ذرک تک سے فغال نہ ہو جائییں ا�و�ر �یہاں تک کہ خطیب 

�برمنو�ں پر ا�س کا ذرک کران چھو�ڑ دیں گے�۔
نوٹ : اصطخر:�ایر�ا�ن کے قدیم ترین ا�و�ر مشہو�ر ترین شہر�و�ں میں سے ایک ہے�۔ ایر�انی با�د�اشہ �یہاں 

�رہا کرتے تھے ا�و�ر �یہاں ا�ن کا خز�انہ بھی تہوا �تھا۔

)2( نزول عیسی علیہ السلام

�ضرحضت عیسی ﷤ الللہ تعالی کے الو�الععز�م ا�و�ر �مقرب انبیا�ء و رسل میں سے ایک نبی ا�و�ر ر�وسل ہیں�۔ 
�الللہ تعالی نے ایںنہ با�پ کے بغیر محض ما�ں سے �پیدا فرایام ا�ن کی و�الد�ہ ماجد�ہ سید�ہ یمرم علیہا السلا�م اپننی 
کینی ا�و�ر �کثرت عبا�د�ت کے باعث ایک ممتا�ز حیثیت رکھتی تھیں�۔ الللہ تعالی ایںنہ اپننے پا�س سے ر�ز�ق 

طاعط فرتاما �تھا۔
�‘�‘ میں الللہ کا  ٰ

سب سے پہلی با�ت جو حضر�ت عیسی ﷤ کے منہ سے نکلی و�ہ یہ  تھی’�’ إني عبد الّلّٰہ
�ندبنہ �ہوں�۔ یہی عیسی ﷤یک اصل حقیقت ہے�۔ ا�ر�اشد با�ر�ی تعالی ہے�۔ 

خِذَ مِنْ 
َ

تّ نْ یَّ
َ
ِ ا

وْنَ � مَا كََانَ لِِلّٰہّٰ ذِیْ فِیْہِ یَمْتََرُ
َ

)ذٰلِكَ عِیْسََی ابْنُ مَرْیَمَ � قَوْلَ الْحَقِّ الّ
 �)�وسر�ہ یمرم�( مَا یَقُوْلُ لَہٗ كُنْ فَیَكُوْنُ �(

َ
مْرًا فَاِنّ

َ
 ا

ۤ
لَدٍ � سُبْحٰنَہٗ � اِذَا قَضٰٰۤی وَّ

ترجمہترجمہ�: یہ ہے عیسی انب یمرم�، یہی ہے و�ہ حق کی با�ت جس میں و�ہ �لوگ شک کرتے ہیں�۔ الللہ کے ئلاق 

ہی نہیں کہ و�ہ کوئی بھی ا�ولا�د بنائے�، و�ہ پا�ک ہے�، جب و�ہ کسی کا�م کا فیصلہ کر لیتا ہے تو ا�س کے لیے بس 
ہییہ کہتا ہے کہ ہو جا�، تو و�ہ ہو جاتا ہے�۔

عرشی دلائل سے ثابت ہے کہ و�ہ آخر�ی زےنام میں نا�ز�ل �ہوں گے ا�و�ر ا�ن کا نز�و�ل علا�امت قیامت 
یںمی سے ایک علامت ہے�۔ ا�ن کے با�ر�ے میں بہت سے دلائل مو�وجد ہیں جن میں سے بعض یہ 
سْتَقِیْمٌ � �)�وسر�ہ الزخر�ف�( بِعُوْنِ � ھٰذَا صِرَا طٌ مُّ

َ
نَّ بِھَا وَاتّ اعَۃِ فَلََاتَمْتََرُ لسَّ ہٗ لَعِلْمٌ لِّ

َ
�یںہی:  وَ اِنّ

ترجمہترجمہ�: ا�و�ر بے شک و�ہ )سیعی علیہ السلا�م�( قیامت کی ایک ننشای ہے�، �لہذا تم ا�س )میاقیت کے آ�ےن( 

یںمی شک نہ کر�و ا�و�ر تم میر�ی پیر�و�ی کر�و یہی سیدھا ر�استتہ ہے�۔



2)2))2( نزول عیسی علیہ

128 /������

�ضرحضت �عبدالللہ بن عبا�س ﷠�آیت کریممہ کی تفسیر میں فرتامے ہیں�: حضر�ت عیسی ﷤ کا قیامت 
ےس پہلے تشریف انلا قیامت کی ننشای ہے�۔

�ا�امم طبر�ی ﷫ فرتامے ہیں : ا�س کے معنی یہ ہیں کہ عیسی ﷤ کا ظارہ انہو ایک ننشای گہوی�، 
�ا�س سے �وگلوں کو علم ہو جائے گا کہ قیامت ا�ب بہت جلد آےن و�الی ہے�، ا�س لیے کہ ا�ن کا آان قیامت 

یک نینشایو�ں میں سے ہے�۔

ْ شَھِیْدًا ��   لَیُؤْمِنَنَّ بِہٖ قَبْلَ مَوْتِہٖ � وَیَوْمَ الْقِیٰمَۃِ یَکُوْنُ عَلَیْْھِمِ
َ

ھْلِ الْکِتٰبِ اِلَّّا
َ
نْ ا وَ اِنْ مِّ

ترجمہترجمہ�: ا�و�ر اہل کتا�ب میں سے کوئی بھی ایسسا نہ بچے گا جو عیسی ﷤ پر ا�ن کی مو�ت سے پہلے ایمما�ن نہ 

ےل آئے ا�و�ر قیامت کے د�ن و�ہ ا�ن سب پر گو�ا�ہ �ہوں گے�۔

نزول )1( حضرت عیسی علیہ السلام کا 

ذِي 
َ

مَ : وَالّ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ُ عَنْهُ ، قَالَ : قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ ٰ
بِِي هُرَيْرَةَ رَضِِيَ الّلّٰہ

َ
عَنْ أ

لِيبَ  الصَّ فَيَكْسِرَ  عَدْلًًا  حَكَمًا  مَرْيَمَ  ابْنُ  فِيكُمْ  لَ  يَنْْزِ نْ 
َ

أ لَيُوشِكَنَّ  بِيَدِهِ  نَفْسِِي 

تَكُونَ   
َ

حَتَّّى حَدٌ 
َ

أ يَقْبَلَهُ  لََا   
َ

حَتَّّى الْمَالُ  وَيَفِيضَ   
َ

الْجِزْيَة وَيَضَعَ  يرَ  الْخِنْْزِ وَيَقْتُلَ 

)يحصح البخا�ر�ي�: الرقم�، �٨�٤�٤�٣�( نْيَا وَمَا فِيهَا.�
ُ

ا مِنَ الدّ جْدَةُ الْوَاحِدَةُ خَيْْرً السَّ

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜�یابین کرتے ہیں کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: ا�س ذ�ا�ت کی قسم جس کے 

قبضے میں میر�ی جا�ن ہے قریب ہے کہ تمہا�ر�ے د�رمییا�ن عیسی انب یمرم علیہما السلا�م عا�د�ل حکمر�ا�ن بن کر 
�زنو�ل فرئیامیں گے�۔�و�ہ صلیب کو تو�ڑ ڈ�الییں گے�۔ینزخنر کو قتل کر دیں گے ا�و�ر جزہی کو ختم کر دیں گے�،�ا�س 
�وقت ما�ل کی ا�س قد�ر �کثرت ہو جائے گی کہ کوئی شخص اےس قبو�ل ہی نہیں کر�ے گا�۔�اسی زےنام میں ایک 

�جدسجہ دنییا ا�و�ر ا�س کے تما�م خز�ا�ونں سے ز�اید�ہ قیمتی �اگہو۔

نْيَا وَمَا فِيهَا: یعنی �وگلوں کا نما�ز ا�و�ر 
ُ

ا مِنَ الدّ جْدَةُ الْوَاحِدَةُ خَيْْرً وضاحت  �:  تَكُونَ السَّ
�دیگگر تما�م نیکیو�ں میں رغببت ا�و�ر �شوق بہت بڑ�ھ جائے گا�، ا�س لیے کہ ا�ن کی خو�اہششا�ت کم ہو جائییں �گی، و�ہ 

�دنییا سے بے رغببت ہو جائییں گے ا�و�ر ایںنہ قر�ب قیامت کا یقین ہو چکا �اگہو۔
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حلیہ )2( حضرت عیسی علیہ السلام کا 

�آ�پ مشہو�ر صحابی حضر�ت عر�و�ہ بن مسعو�د ﷜ےک مشابہ �ہوں گے�، قد و مقات د�رمییانہ�، رنگ سر�خ 
�و سفید ا�و�ر با�ل )�وناشں تک پھیلے ئہوے�( سیدھے صا�ف ا�و�ر چمکد�ا�ر �ہوں گے جیسے غسل کے بعد تہوے 
�یںہی، سر جھکائییں گے تو ا�س سے موتییو�ں کی ماننند قطر�ےٹپککیں گے�)ای ٹپکتے ئہوے معلو�م �ہوں گے�( جسم 

رپ ایک ز�ر�ہ ہو گی )لوےہ کاجنگی �لباس�( ا�و�ر ہلکے ز�ر�د رنگ کے د�و کپڑ�ے �ہوں گے�۔
�)�املاعلت قیامت ا�و�ر نز�و�ل مسیح�: �٠�٥�١�(

نی نہ حکمرا دلا )3( حضرت عیسیٰ علیہ السلام کی عا

لَنَّ ابْنُ  ، لَيَنْْزِ ِ
ٰ

مَ: وَالّلّٰہ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

 صَلَّى
ٰ

هُ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ
َ

نّ
َ

بِِي هُرَيْرَةَ، أ
َ

عَنْ أ

 ،
َ

الْجِزْيَة وَلَيَضَعَنَّ  يرَ،  الْخِنْْزِ  َّ َ
وَلَيَقْتُلَن لِيبَ،  الصَّ فَلَيَكْسِرَنَّ  عَادِلًًا،  حَكَمًا  مَرْيَمَ 

حَاسُدُ، 
َ

وَالتّ بَاغُضُ 
َ

وَالتّ حْنَاءُ 
َ

الشّ وَلَتَذْهَبََنَّ  عَلَيْهَا،  يُسْعََى  فَلََا  الْقِلََاصُ  كَنَّ  وَلَتُتْْرَ

)يحصح مسلم�: الرقم ، �١�٩�٣�( حَدٌ.�
َ

 الْمَالِ فَلََا يَقْبَلُهُ أ
َ

وَلَيَدْعُوَنَّ إِلَى

ترجمہ ترجمہ �:  حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےن بیا�ن کیا کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم  نے فرایام :�’�’ الللہ کی قسم ! یقیناً عیسیٰ 

�انب یمرم  ﷤ عا�د�ل حاکم ) فیصلہ کرےن و�اےل ( بن کر ایرتں گے�،�و�ہ صلیب کو تو�ڑیں گے�، خنزیر کو قتل 
یرکں گے�، جزہی کو ختم کر دیں گے�، نو�وجا�ن ا�ونٹننیو�ں کو کھلا چھو�ڑ دای جائے گا�، پر کوئی ایںنہ پکڑان گو�ا�ر�ا 
یںنہ کر�ے گا�۔ آپس کی دشمنی�، باہممی بغض ا�و�ر حسد ناپیید ہو جائے گا�۔ ا�و�ر �وگلوں کو ما�ل کی طر�ف ایبلا 

ئاجے گا مگر کوئی اےس لینے کو تیا�ر نہ �اگہو۔

وضاحت �: الْقِلََاصُ، �ا�ن جو�ا�ن ا�ونٹننیو�ں کو کہا جاتا ہے جو بہت نفیس ا�و�ر قیمتی تہوی ہیں�۔ عربو�ں کے 
ہا�ں یہ سب سے عمد�ہ ما�ل تہوا �تھا۔ ا�س زےنام میں �لوگ ایسسے قیمتی جا�ونر بھی چھو�ڑ دیں گے�۔ ا�ن سے 
بے پر�و�ا�ہ ہو جائییں گے�۔ کوئی ایںنہ پالننے پوسننے ا�و�ر کھلاےن پلاےن کی کوشش کر�ے گا نہ ا�ن کی یخرد و 

�رفوخت میں دلچسسپی لے گا�۔
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جوج جوج ما )3( یا

بینب کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام کہ آخر�ی زےنام میں حضر�ت عیسیٰ انب یمرم علیہ السلا�م کے د�و�ریںمی د�اجل 
ےک قتل کے بعد یا�وجج و�وجامج �وگلوں کی طر�ف نکلیں گے ا�و�ر زمیین میں پھیل جائییں گے ا�و�ر فسا�د مچائییں 

�ےگ۔ نچچناچہ قر�آ�ن کریم میں بھی ا�س کا ذرک مو�وجد ہے�۔ الللہ عز�ولج کا ا�ر�اشد ہے :

دُوْنَ 
َ

یَكَا
َ

لَّّا  � قَوْمًا  دُوْنِـھِمَا  مِنْ  وَجَدَ  یْنِ  َ
دّ السَّ بَیْْنَ   

َ
بَلَغ ذَا  اِ  ۤ ٰ

حَتّّٰی  � سَبَبًا  تْبَعَ  َ
ا مَّ 

ُ
ث

رْضِ فَھَلْ  جُوْ جَ مُفْسِدُوْنَ فِِی الْْاَ
ْ

جُوْ جَ وَمَا
ْ

نَّ یَا یَفْقَھُوْنَ قَوْلًًا � قَالُوْا یٰذَا الْقَرْنَیْْنِ اِ

ْ خَیْْرٌ  رَبِّّیِ فِیْہِ   ْ نِّّیِ
َ

مَكّ مَا  قَالَ  ا � 
ً

ْ سَدّ وَبَیْنََھُمُ بَیْنَنَا  تَجْعَلَ  نْ 
َ
ا  

ۤ
لَكَ خَرْجًا عَلٰٰۤی نَجْعَلُ 

ذَا سَاوٰی  ۤ اِ ٰ
ْ رَدْمًا �� اٰتُوْنِِیْ زُبَرَ الْحَدِیْدِ � حَتّّٰی جْعَلْ بَیْنَكُمْ وَبَیْنََھُمُ

َ
ۃٍ ا  عِیْنُوْنِِیْ بِقُوَّ

َ
فَا

 عَلَیْہِ قِطْرًا �� فَمَا 
ْ

فْرِغ
ُ
ۤ ا ذَا جَعَلَہٗ نَارًا � قَالَ اٰتُوْنِِیْ ۤ اِ ٰ

دَفَیْْنِ قَالَ انْفُخُوْا� حَتّّٰی بَیْْنَ الصَّ

)�الکہف�( ظْھَرُوْہُ وَمَا اسْتَطَاعُوْا لَہٗ نَقْبًا � � نْ یَّ
َ
ا ا اسْطَاعُوْۤ

ترجمہترجمہ�: ا�س کے بعد و�ہ  )�ذ�و الققرنیین با�د�اشہ ( ایک ا�و�ر ر�استتے پر چل پڑ�ے ۔ �یہاں تک کہ جب و�ہ 

�د�و پہا�ڑ�و�ں کے د�رمییا�ن پہنچے تو ایںنہ ا�ن پہا�ڑ�و�ں سے پہلے کچھ �لوگ ملے جن کے با�ر�ے میں ایسسا لگتا 
تھھا کہ و�ہ کوئی با�ت نہیں سمجھتے ۔ انہہو�ں نے کہا : ا�ے ذ�و�الققرنیین ! یا�وجج ا�و�ر ما�وجج ا�س زمیین میں فسا�د 
پھییلاےن و�اےل �لوگ ہیں ۔ تو کیا ہم آ�پ کو کچھ ما�ل کی پیشکش کرتےسک ہیں ، جس کے بدےل آ�پ �ہمار�ے 
�ا�و�ر ا�ن کے د�رمییا�ن کوئی دیو�ا�ر بنا دیں�؟ ذ�و�الققرنیین نے کہا : الللہ نے مجھے جو اقتتد�ا�ر عطا فرایام ہے ، وہی ) 
�یرمیے لیے ( بہتر ہے�۔ �لہذا تم �لوگ ) تہاھ پا�ؤ�ں کی ( طاقت سے میر�ی مد�د کر�و ، تو میں تمہا�ر�ے ا�و�ر 
�ا�ن کے د�رمییا�ن ایک مضبو�ط دیو�ا�ر بنا د�و�ں گا ۔ مجھے ےہلو کی چا�د�ریں �لاد�و�۔ �یہاں تک کہ جب انہہو�ں 
ےن ) د�رمییانی خلا کو پا�ٹ کر ( د�و�ونں پہا�ڑ�ی سر�و�ں کو ایک د�و�رسے سے ملا دای تو کہا کہ : ا�ب آ�گ 
�دہککا�ؤ �یہاں تک کہ جب ا�س�)�دیو�ا�ر�( کو �لال ا�گانگر�ا کر�دای تو کہا کہ : پگھلا �ہوا نبتابا �لاؤ ، ا�ب میں ا�س پر 
�انڈیللو�ں گا�۔ نچچناچہ )�و�ہ دیو�ا�ر ایسسی بن گئی کہ�( یا�وجج ما�وجج نہ ا�س پر چڑھننے کی طاقت رکھتے تھے ، ا�و�ر 

نہ ا�س میں کوئی سو�ر�ا�خ بنا سکتے تھے�۔ 
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تۡبَعَ سَبَبًا: یعنی و�ہ �مشرق و مغر�ب کے د�رمییا�ن ایک ا�و�ر ر�استتے پر چلا جو اےس  َ
مَّ ا

ُ
 �:  ث وضاحت

بلند پہا�ڑ�و�ں و�اےل شمالی علاقے میں لے گیا�۔ 
یۡنِ�: �یہاں تک کہ و�ہ ایک ایسسے علاقے میں پہنچا جو تر�وکں کی سر�زمیین میں  َ

دّ  بَیۡۡنَ السَّ
َ

حَتّٰۤیّٰۤ اِذَا بَلَغ

ی�ا ا�و�ر آ�ذ�رئیابجا�ن کی سردح کے قریب و�اقع �تھا۔ �
�ن �آ�رم�ی

�)السدان�( کہ معنی ہے د�و پہا�ڑ�، ا�ن کے د�رمییا�ن خالی جگہ �تھی، جہا�ں سے یا�وجج و ما�وجج نکل کر آتے 
�ھےتھ، و�ہ تر�وکں کے علاقے میں فسا�د انگیز�ی کرتے ا�و�ر کھیتی ا�و�ر نسل کو �تباہ کر دیتتے تھے�۔

بج ا�ن تر�وکں نے ذ�و�الققرنیین کے پا�س �قوت دیکھی تو انہہو�ں نے اند�ا�ز�ہ لگا لیا کہ یہ با�د�اشہ 
حاصب اختیا�ر ا�و�ر باصللاحییت ہے�۔ انہہو�ں نے ا�س سے د�ر�وخاست کی کہ و�ہ ا�ن کے ا�و�ر یا�وجج و ما�وجج 
ےک د�رمییا�ن ا�س ر�استتے کو بند کرےن کے لیے ایک دیو�ا�ر کھڑ�ی کر د�ے ہکتا و�ہ ا�ن پر حملہ نہ کر سکے�۔
�وجایج ما�وجج عجمی نا�م ہیں ۔ہی آ�د�م علیہ السلا�م کی ا�ولا�د میں سے ہیں�۔�وجایج ما�وجج د�و قبیلے ہیں�۔ 
�و�ہ زمیین میں ا�ونا�ع و اقسسا�م کا فتنہ و فسا�د اپبر کرتے تھے حتی کہ ذ�و�الققرنیین نے ا�ن کو ر�وکننے کے لیے 
�دیو�ا�ر بنا د�ی�۔ یہ دیو�ا�ر ا�ن کے ا�و�ر عا�م �وگلوں کو میں حائل ہو �گئی۔ بہشببلا و�ہ دیو�ا�ر کے پیچھے مو�وجد ہیں 
�ا�و�ر ا�ن کے پا�س انکھا پینا بھی ہے�۔ ا�ن کی زندگی ا�و�ر نظا�م معیشت خا�ص طر�ز کے ہیں�۔ یا�وجج و ما�وجج 
ہممہ وقت ا�س دیو�ا�ر کو گر�اےن کی کوشش میں مشغو�ل رہتتے ہیں�، نچچناچہ و�ہ اےس کھو�دےن کی ا�و�ر ا�س میں 

�وسر�ا�خ لگاےن کی کوشش جا�ر�ی رکھتے ہیں�۔

ہت جوج کی شبا جوج ما یا
خَطَبَ  قَالَ:  خَالَتِهِ  عَنْ   .

َ
حَرْمَلَة بْنِ   ِ

ٰ
الّلّٰہ عَبْدِ  بْنُ  خَالِدُ  وَهُوَ   .  

َ
حَرْمَلَة ابْنِ  عَنِ 

كُمْ 
َ

سَهُ مِنْ لَدْغَةِ عَقْرَبٍ فَقَالَ: إِنّ
ْ

مَ وَهُوَ عَاصِبٌ رَأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

رَسُولُ الّلّٰہ

جُوجُ، 
ْ

وَمَأ جُوجُ 
ْ

يَأ تِِيَ 
ْ

يَأ  
َ

حَتَّّى ا،  عَدُوًّ تُقَاتِلُونَ  تَزَالُوا  لَنْ  كُمْ 
َ

وَإِنّ  ، عَدُوَّ لََا  تَقُولُونَ: 

نَّ 
َ

كَأ يَنْسِلُونَ،  حَدَبٍ  كُلِّ  وَمِنْ  عَافِ،  الشِّ صُهْبُ  الْعُيُونِ،  صِغَارُ  الْوُجُوهِ،   
ُ

عِرَاض

)مجمع الز�و�ائد�:�الرقم�، �٠�٧�٥�٢�١�( � .
ُ

وُجُوهَهُمُ الْمِجَانُّ الْمُطْرَقَة
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ترجمہترجمہ�: حضر�ت خالد بن �عبدالللہ بن حرمللہ اپننی خالہ سے ر�و�ایت کرتے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلمےن 

�ایک تبمربہ ا�س حا�ل میں خطبہ دای کہ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن بچھو کے کاٹننے کے سبب اپننا سر مبا�ر�ک کپڑ�ے سے 
نابد�ھ رکھھا �تھا۔ آ�پ صلى الله عليه وسلمےن ا�ر�اشد فر�ایام: تم کہتے ہو کہ کوئی دشممن نہیں�، حالانککہ تم ہمیشہ لڑ�ائی کرتے رہو 
ےگ حتی کہ یا�وجج و ما�وجج آئیاجیں�، چو�ڑ�ے چہر�و�ں و�ا�ےل، چھویٹ چھویٹ آنکھو�ں و�اےل ا�و�ر سرخی مائل 
�یاسیہ بالو�ں و�ا�ےل۔�و�ہ ہر ایک �بلندی سے د�و�ڑتے ئہوے آئییں گے�، ا�ن کے چہر�ے تہہ و�الی ڈھالو�ں کی 

ننامند �ہوں گے�۔

 الی عیسٰٰی علیہ السلام انی قدا خرجت عباد الی لایدان لاحد بقتالھم 
ٰ

اذاو حی الّلّٰہ

 یا جوج وماجوج وھم من کل حدبٍ ینسلون 
ٰ

الّلّٰہ الطورویبعث  الی  فحرز عبادی 

فیمر اوائلھم علی بحیرۃ طبریۃ فیشربون ما فیھا ویمراٰخرھم فیقولون لقد کان 

 عیسٰٰی علیہ السلام واصحابہ حتی یکون رأس الثور 
ٰ

بھذہ مرۃ ماءٌ ویحصرنبی الّلّٰہ

واصحابہ  عیسی   
ٰ

الّلّٰہ نبی  فیرغب  الیوم  لاحدکم  دینار  مأۃ  خیرامن  لاحدھم 

فیرسل علیھم التغف فی رقابھم فیصبحون فرسی کموت نفس واحدۃ ثم یھبط 

موضع  الارض  فی  یجدون  فلا  الارض  الی  واصحابہ  السلام  علیہ  علیہ   
ٰ

الّلّٰہ نبی 

 
ٰ

 عیسی علیہ السلام واصحابہ الی الّلّٰہ
ٰ

شبرالاملأہ زَھَمُھُم ونتنُُھم فیر غب نبی الّلّٰہ

یرسل  ثم   
ٰ

الّلّٰہ شاء  حیث  فتطرحھم  فتحملھم  البخت   کاعناق  طیرا   
ٰ

الّلّٰہ فیرسل 

 مطرالا یکن منہ بیت مدروالاوبر فیغسل الارض حتی یترکھا کا لزلفۃ
ٰ

الّلّٰہ

�)یحصح مسلم : �۲؍�۰�۰�۴؍ با�ب ذرک الد�اجل�(

�ونا�س انب سمعا�ن  ﷜ نے نبی کریمصلى الله عليه وسلم سے ایک طویل حدیث د�اجل کے با�ر�ے میں نقل 
ترکے ئہوے یا�وجج ما�وجج کے با�ر�ے میں ا�ر�اشد فرایام کہ الللہ �تبار�ک ولعاتعیٰ حضر�ت عیسیٰ ﷤ کی 
�رطف وحی بھیجیں گے کہ میں اپننے ایسسے بند�و�ں کو زمیین کی طر�ف لنکاو�ں گا جن سے جنگ کرےن کی کسی 
وک طاقت نہیں ہو گی �لہذا تم میر�ے بند�و�ں کو کو�ہ طو�ررپ لے جارک محفو�ظ کرلو ا�و�ر  الللہ تعالیٰ یا�وجج ما�وجج 
وک بھیجیں گے جو ہر ا�ونچچی جگہ سے پھسلتے ئہوے نظر آئییں گے ا�ن کا اگللا حصہ بحیر�ہ طبرہی سے گز�ر�ے گا 
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وت ا�س کا پو�ر�ا پانی پی لے گا ا�و�ر ا�ن کا آخر�ی حصہ جب گز�ر�ے گا تو کہے گا کہ ا�س میں کبھی پانی �تھا؟ 
�الللہ کے نبی عیسیٰ ﷤ ا�و�ر ا�ن کے ساتھھی محصو�ر کر�دیے جائییں گے �یہاں تک کہ ا�س زےنام میں ایک 
بییل کا سر سو )�0�0�1�( دیننا�ر سے ز�اید�ہ بہتر ہو گا�۔ پھرسیٰعی ﷤ ا�و�ر ا�ن کے ساتھھی الللہ تعالیٰ سے داع کریں 
ےگ تو الللہ تعالیٰ یا�وجج ما�وجج پر ا�ن ا�ن کی گر�د�ونں میں کیڑ�ے بھیج دیں گے تو و�ہ سب کے سب ایک 
�آ�دمی کے ےنمر کی طر�ح ئیاجمریں گے�۔ پھر الللہ کے نبی عیسیٰ ﷤ ا�و�ر ا�ن کے ساتھھی زمیین پر ایرتں 
ےگ تو زمیین پر ایک بالششت کے �برابر بھی کوئی جگہ نہیں پائییں گے مگر و�ہ بدبو سے بھر�ی ئہوی گہوی تو الللہ 
ےک نبی عیسیٰ﷤ ا�و�ر ا�ن کے ساتھھی الللہ تعا لیٰ سے داع کریں گے تو الللہ تعالیٰ ایسسے پرند�ے بھیجیں گے 
نج کی گر�دنییں ا�ونٹ کی طر�ح �ہوں گی و�ہ ا�ن شلاو�ں کو اٹھھائییں گے�ا�و�ر ا�س جگہ پھینکیں گے جہا�ں الللہ 
لعاتعیٰ چاےہ گا ۔ پھر الللہ تعالیٰ ایسسی با�ر�ش ئیاسبریں گے کہ کوئی گھر ، جھونپپڑ�ا مکا�ن ایسسا نہیں بچے گا جو دھل 

نہ جائے ا�و�ر آئینہ کی طر�ح صا�ف نہ ہو جائے�۔

قاضی عیا�ض ﷫تےکہ ہیں�: یا�وجج ما�وجج کے با�ر�ے میں و�ا�ر�د یہ ا�احدیث حقیقت پر مبنی ہیں�۔ تم 
رپ ایمما�ن رکھنا و�ابج ہے کیونککہ یا�وجج و ما�وجج کا �خرو�ج علا�امت قیامت میں سے ہے�۔ ا�ن کے با�ر�ے 
یںمی و�ا�ر�د ا�احدیث میں وضاحت سے یہ بتاای گیا ہے کہ ا�ن کی �کثرت تعد�ا�د کے باعث کسی کے پا�س ا�ن 
ےس لڑےن کی طاقت نہیں گہوی�۔�و�ہ الللہ تعالی کے نبی عیسی ﷤ ا�و�ر د�اجل سے نجا�ت پاےن و�اےل ا�ن 
ےک ساتھیو�ں کا محا�رصہ کر لیں گے�۔ عیسی ﷤ یا�وجج و ما�وجج کے �خلاف الللہ تعالی سے داع کریں گے 
وت الللہ تعالی ا�ن سب کی گر�د�ونں میں کیڑ�ا �پیدا کر د�ے گا و�ہ سب کے سب �ہلاک ہو جائییں گے�۔ کہلات 
ےک بعد ا�ن کی شلاو�ں کی بدبو سے اہل زمیین بہت ا�ذیت میں �ہوں گے�۔ عیسی ﷤ ا�و�ر ا�ن کے ساتھھی 
ھرپھ الللہ تعالی سے داع کریں گے تو الللہ تعالی ایسسے پرند�ے بھیج د�ے گا جو ایںنہ اٹھھا کر ایسسی جگہ پھینکیں 

ےگ جہا�ں الللہ چاےہ گا�۔

ں )4( دھوا

سف�، خشک سالی 
ملاعلت قیامت مختلف نوعییت کی ہیں�۔ بعض زمیین سے تعلق رکھتی ہیں�، جیسے �خ

�وغییر�ہ�۔عضبع ایسسی ہیں جن کا تعلق �وگلوں سے ہے�،�سےجی: عو�ر�وتں کی �کثرت�، ا�و�ر �مرد�و�ں کی قلت�۔ بعض کا 
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لقتع انسسانی اخللا�ق سے ہے�، جیسے زان کا پھیلنا�۔عضبع و�ہ ہیں جن کا تعلق آسمما�ن سے ہے�، ا�ن ہی میں سے 
�دھوئییں کا اٹھنا بھی ہے�۔ ا�س کی دلییل�،�ا�ر�اشد با�ر�ی تعالی ہے : 

نَا  لِیْمٌ � رَبَّ
َ
اسَ � ھٰذَا عَذَابٌ ا  النَّ

َ
غْشَی بِیْْنٍ �� یَّ ءُ بِدُخَانٍ مُّ

ٓ
مَا تِِی السَّ

ْ
فَارْتَقِبْ یَوْمَ تَا

بِیْْنٌ ��  ءَھُمْ رَسُوْلٌ مُّ
ٓ

كْرٰی وَ قَدْ جَا  لَھُمُ الذِّ
ّٰ

نّٰی
َ
ا مُؤْمِنُوْنَ � ا

َ
نّ ا الْعَذَابَ اِ اكْشِفْ عَنَّ

�)�الد�اخن�(

ترجمہترجمہ�: تو آ�پ ا�س د�ن کا انتظا�ر کیجیے جب آسمما�ن صا�ف دھو�ا�ں ئلاے گا�۔ جو �وگلوں پر چھا جائے گا  )ہاکہ 

ئاجے گا�( یہ د�ر�د�انک عذ�ا�ب ہے�۔ )رفاک کہیں گے�( ا�ے �ہمار�ے ر�ب ! ہم سے یہ عذ�ا�ب ہٹا د�ے�، 
بللا شبہ ہم ایمما�ن ےنلا و�اےل ہیں�۔ ا�ن کے لیے نصیحت کیو نکر گہوی جبکہ ا�ن کے پا�س ایک کھو�ل کھو�ل 

رک بیا�ن کرےن و�الا ر�وسل آ�یاگی۔

عضبع اہل علم نے کہا ہے کہ ا�س دھوئییں سے �مرا�د و�ہ دھو�ا�ں ہے جو قریش کو شد�ت بھو�ک کی شکل 
یںمی ا�س وقت پہنچا جب نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلمےن ا�ن کے لیے د�وعت کو قبو�ل نہ کرےن کی وجہ سے بد�داع فرئامی 
تھھی�۔ و�ہ اپننی آنکھو�ں کو آسمما�ن کی طر�ف اٹھھا کر دیکھھتے تو ایںنہ بھو�ک ا�و�ر قحط کی وجہ سے دھوئییں کے 

�وسا کوئی نظر نہ آتا �تھا۔
ہتبہ سے علما�ء کر�ا�م ا�س طر�ف گئے ہیں کہ دھو�ا�ں ا�ن علامت قیامت میں سے ہے جن کا اھیبھ انتظا�ر 

ےہ تا حا�ل و�ہ ظارہ نہیں ئہوی ا�و�ر و�ہ قر�ب قیامت و�اقع گہوی�۔

�ضرحضت �عبدالللہ بن مسعو�د ﷜ہاکہ کرتے تھے "�د�اخن�" )نییع دھو�ا�ں�( د�و ہیں ایک تو گز�ر چکا ا�و�ر 
�د�و�رسا و�ہ اگہو جس سے زمیین و آسمما�ن کا خلا بھر جائے گا�۔ مؤنم پر تو ا�س کا اثر ز�اکم جیسا اگہو مگر کا�رفو�ں 

ےک کا�ن ا�س سے پھٹ جائییں گے�۔

ں کی کیفیت )1( دھوا
مَ إن من اشراط الساعۃ دخانا یملٔا ما 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

عَنْ حذیفۃ عن النبی صَلَّى

شبہ  فیصیبہ  المؤمن   
ٔ

فا یوما  اربعین  الارض  فی  یمکث  والمغرب  المشرق  بین 
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ومنخریہ  أنفہ  من  الدخان  یخرج  السکران  بمنزلۃ  فیکون  وأمالکافر  الزکام 

)�التتذ�رکۃ با�وجا�ل المموتی و�ا�ومر الاخر�ۃ�: �۵�۶�۲�۱�( ذنیہ ودبرہ . �
ُ
وعینیہ وا

ترجمہترجمہ�: حضر�ت حذیففہ ﷜ےس منقو�ل ہے کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام کہ قیامت کی علامتتو�ں میں 

ےس دھو�ا�ں ہے جو �مشرق ا�و�ر مغر�ب کے د�رمییا�ن سا�ر�ی جگہو�ں کو بھر�د�ے گا ا�و�ر یہ دھو�ا�ں زمیین میں 
لیاچیس د�ن رےہ گا مؤنم کو ا�س کی وجہ سے ز�اکم کے مثل اثر اگہو ا�و�ر کارف کو ا�س کی وجہ سے نشہ کی 
سی کیفیت طا�ر�ی ہو گی ۔ دھو�ا�ں ا�س کے نا�ک کے نتھنو�ں ا�و�ر آنکھو�ں ا�و�ر کا�ونں ا�و�ر پیچھے کے ر�استتے 

ےس خا�ر�ج ہو گا�۔

)2( فتنوں کے آنے سے پہلے نیکیوں میں جلدی کرو

ا طُلُوعَ 
ً

عْمَالِ سِتّ
َ

مَ قَالَ بَادِرُوا بِالْْأ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

نَّ رَسُولَ الّلّٰہ
َ

بِِي هُرَيْرَةَ أ
َ

عَنْ أ

مْرَ 
َ

أ وْ 
َ

أ حَدِكُمْ 
َ

أ  
َ

ة خَاصَّ وْ 
َ

أ  
َ

ة ابَّ
َ

الدّ وْ 
َ

أ الَ  جَّ
َ

الدّ وْ 
َ

أ خَانَ 
ُ

الدّ وْ 
َ

أ مَغْرِبِهَا  مِنْ  مْسِ 
َ

الشّ

ةِ.� )يحصح مسلم�: الرقم�، �٧�٩�٣�٧�( الْعَامَّ

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜�یابین کرتے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام چھ چیز�و�ں کے ظہو�ر سے 

لےپہ نیک اعمما�ل میں �جلدی کرلو�: سو�ر�ج کا مغر�ب سے طلو�ع �انہو، یا�دھوئییں کا ظارہ �انہو،ای د�اجل کا ظارہ 
ہو�ان، یا زمیین سے جا�ونر کا �نکلنا، یا تم میں کسی کا خا�ص وقت )�ومت�( آ�اناج، یا سب کے لیے و�اقع ےنہو 

�و�الا معامللہ )میاقیت کا�( ئقام ہو جا�ان۔

مغرب سے طلوع ہونا ج کا  )5( سور

�الللہ تعالی نے جب سے سو�ر�ج کو �پیدا کیا ہے�، و�ہ ہمیشہ �مشرق ہی سے طلو�ع تہوا آےہای مگر ایک 
�ر�و�ز سو�ر�ج �مشرق کے بجائے مغر�ب سے طلو�ع اگہو ا�و�ر جب ایسسا ہو جائے گا تو توبہ کا د�ر�و�ا�ز�ہ بند ہو 

ئاجے گا�۔
تِِیَ بَعۡضُ 

ۡ
وۡ یَا

َ
كَ ا تِِیَ رَبُّ

ۡ
وۡ یَا

َ
 ا

ُ
ئِکَۃ

ُ الۡمَلٰٓ تِیََہُمُ
ۡ

نۡ تَا
َ
ۤ ا

َ
)هلۡ یَنۡظُرُوۡنَ اِلَّّا  : با�ر�ی تعالی ہے  �ا�ر�اشد 
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كَ لََا یَنۡفَعُ نَفۡسًا اِیۡمَانُھَا لَمۡ تَکُنۡ اٰمَنَتۡ مِنۡ قَبۡلُ  تِِیۡ بَعۡضُ اٰیٰتِ رَبِّ
ۡ

كَ ؕ یَوۡمَ یَا اٰیٰتِ رَبِّ

ا مُنۡتَظِرُوۡنَ(
َ

ا اِنّ ا ؕ قُلِ انۡتَظِرُوۡۤ ۤ اِیۡمَانِھَا خَیۡۡرً وۡ کَسَبَتۡ فِِیۡ
َ
ا

ترجمہترجمہ�: کیا و�ہ صر�ف ا�س با�ت کا انتظا�ر کر رےہ ہیں کہ ا�ن کے پا�س فرشتتے آئییں�، یا آ�پ کا ر�ب آئے�، 

ای آ�پ کے ر�ب کی بعض نینشایا�ں آئییں�، جس د�ن آ�پ کے ر�ب کی بعض نینشایا�ں آئیاجیں گی تو کسی ایسسے 
خصشخ کا ایمما�ن انلا اےس ئفاد�ہ نہیں د�ے گا جو ا�س سے پہلے ایمما�ن نہیں ایلا �تھا، یا ا�س نے اپننے ایمما�ن میں 

ئوکی نیک عمل نہیں کیا �تھا۔کہہدیجیے : انتظا�ر کر�و�، بے شک ہم بھی انتظا�ر کرےن و�اےل ہیں�۔

هَذِهِ  تَذْهَبُ  يْنَ 
َ

أ تَدْرُونَ 
َ

أ يَوْمًا:  قَالَ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى بِِيَّ 
النَّ نَّ 

َ
أ ذَرٍّ  بِِي 

َ
أ عَنْ 

هَا   مُسْتَقَرِّ
َ

 تَنْتَھِِیَ إِلَى
َ

عْلَمُ قَالَ: إِنَّ هَذِهِ تَجْرِي حَتَّّى
َ

ُ وَرَسُولُهُ أ ٰ
مْسُ؟ قَالُوا: الّلّٰہ

َ
الشّ

ارْجِعِِي  ارْتَفِعِِي،  لَهَا:  يُقَالَ   
َ

حَتَّّى كَذَلِكَ  تَزَالُ  فَلََا  سَاجِدَةً،  فَتَخِرُّ  الْعَرْشِ،  تَحْتَ 

 
َ

إِلَى تَنْتَھِِیَ   
َ

حَتَّّى تَجْرِي  مَّ 
ُ

ث مَطْلِعِهَا،  مِنْ   
ً

طَالِعَة فَتُصْبِحُ  جِعُ  فَتََرْ جِئْتِ،  حَيْثُ  مِنْ 

ارْتَفِعِِي،  لَهَا:  يُقَالَ   
َ

تَزَالُ كَذَلِكَ حَتَّّى وَلََا  فَتَخِرُّ سَاجِدَةً،  الْعَرْشِ،  هَا تَحْتَ  مُسْتَقَرِّ

مَّ تَجْرِي لََا يَسْتَنْكِرُ 
ُ

 مِنْ مَطْلِعِهَا، ث
ً

جِعُ فَتُصْبِحُ طَالِعَة ارْجِعِِي مِنْ حَيْثُ جِئْتِ، فَتََرْ

هَا ذَاكَ تَحْتَ الْعَرْشِ، فَيُقَالُ لَهَا: ارْتَفِعِِي   مُسْتَقَرِّ
َ

 تَنْتَھِِیَ إِلَى
َ

اسَ مِنْهَا شَيْئًا حَتَّّى النَّ

 
َّ

صَلَّى اللهِ  رَسُولُ  فَقَالَ  مَغْرِبِهَا،  مِنْ   
ً

طَالِعَة فَتُصْبِحُ  مَغْرِبِكِ،  مِنْ   
ً

طَالِعَة صْبِحِي 
َ

أ

تَدْرُونَ مَتََى ذَاكُمْ؟ ذَاكَ حِيَن )لََا يَنْفَعُ نَفْسًا إِيمَانُهَا لَمْ تَكُنْ 
َ

مَ: أ
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

الّلّٰہ

)یحصح مسلم ، الرقم�، �٩�٩�٣�( ا( .� وْ كَسَبَتْ فِِي إِيمَانِهَا خَيْْرً
َ

آمَنَتْ مِنْ قَبْلُ أ

�ضرحضت ابو ذ�ر ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ایک د�ن پوچھھا : جانتتے ہو یہ سو�ر�ج کہا�ں 
تاجا ہے ؟ صحابہ نے جو�ا�ب د�ای: الللہ ا�و�ر ا�س کا ر�وسل ز�اید�ہ جانتتےیںہی ۔ آ�پ نے فر�ایام: یہ چلتا رہتتا ہے 
یہہا�ں تک کہ عر�ش کے نیچے اپننے مستقر پر پہنچ جاتا ہے ، پھر سجد�ے میں چلا جاتا ہے ، و�ہ مسلسل اسی حالت 
یںمی رہتتا ہے حتی کہ اےس کہا جاتا ہے�: اٹھھو�! جہا�ں سے آئے تھے ا�درھ �لوٹ جا�ؤ تو و�ہ و�اپس ٹتلوتا ہے ا�و�ر 
�اپننے مطلع سے طلو�ع تہوا ہے�، پھر چلتا �ہوا عر�ش کے نیچے اپننی جائے قر�ا�ر پر پہنچ جاتا ہے ، پھر سجد�ہ ریز ہو 
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تاجا ہے ا�و�ر اسی حالت میں رہتتا ہے �یہاں تک کہ ا�س سے کہا جاتا ہے : بلند ہو جا�ؤ ا�و�ر جہا�ں سے آئے 
ھےتھ ، ا�درھ �لوٹ جا�ؤ تو و�ہ و�اپس جاتا ہے ا�و�ر اپننے مطلع سے طلو�ع تہوا ہے ، پھر ) ایک د�ن سو�ر�ج�(  
�اگلےچل،  �لوگ ا�س میں معمو�ل سے ہٹی ئہوی کوئی چیز نہیں پائییں گے حتی کہ یہ عر�ش کے نیچے اپننے اسی 
تقرمست پر پہنچے گا تو اےس کہا جائے گا�: ہبلندو ا�و�ر اپننے�غرمغب )سج طر�ف غر�و�ب تہوا �تھا،�اسی سمت�( 
ےس طلو�ع ہو تو و�ہ اپننے مغر�ب سے طلو�ع ہو گا�۔ پھر آ�پ نے فرایام : کیا جانتتے ہو یہ کب ہو گا ؟ یہ ا�س 
�وقت ہو گا جب کسی شخص کو ا�س کا ایمما�ن انلا ئفاد�ہ نہ پہنچائے گا جو ا�س سے پہلے ایمما�ن نہیں ایلا تھا یا اپننے 

�ایمما�ن کے د�و�ر�ا�ن میں نیکی نہیں کمائی تھی ۔

ت کرے گا نور لوگوں سے با )6( جا

�آخر�ی زےنام میں اچھھے �برے �لوگ خلط ملط ہو جائییں گے حتی کہ مؤنم و منافق ا�و�ر مسلم و کارف کی 
�چاپہن مشکل ہو جائے �گی۔�ا�ن حالا�ت میں الللہ تعالی ایک جا�ونر ظارہ کر د�ے گا�۔

مُھُمْ �  رْ ضِ تُكَلِّ نَ الْْاَ  مِّ
ً

ۃ خْرَجْنَا لَھُمْ دَآ بَّ
َ
�ا�ر�اشد با�ر�ی تعالی ہے�: وَ اِذَا وَقَعَ الْقَوْلُ عَلَیْھِمْ ا

اسَ كََانُوْا بِاٰیٰتِنَا لََایُوْقِنُوْنَ �� نَّ النَّ
َ
ا

ترجمہترجمہ�: ا�و�ر جب ا�ن پر قر�ب قیامت کے و�دعے کی با�ت پو�ر�ی ہو جائے گی تو ہم ا�ن کے لیے زمیین سے 

�ایک جا�ونر لینکایں گے�، و�ہ ا�ن سے �کلام کر�ے گا�۔بے شک یہ �لوگ �ہمار�ی آ�ایت پر یقین نہیں رکھتے تھے�۔

تخرج  قَالَ  مَ، 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
ٰ

الّلّٰہ رَسُوْلُ  ان  عَنْهُ،   ُ ٰ
الّلّٰہ رَضِِيَ  هُرَيْرَةَ  بِِي 

َ
أ عَنْ 

الکافر  انف  وتختم  المؤمن  فتجلووجہ  وعصاموسٰی  سلیمان  خاتم  معھا  الدابۃ 

بالخاتم حتی ان اھل الخوان لیجتمعون فیقول ھذا یامؤمن ویقول ھذا یا کافر.

 )�الججامع للتر�ذمی : �2؍ �۱�۵�۳�(

ترجمہ ترجمہ �: حضر�ت ابو ہریر�ہ ﷜ سے منقو�ل ہے کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فرایام د�ابۃ الا�ر�ض نکلے گا  )صففا�ہاپہڑ 

�ےس( ا�و�ر ا�س کے ساتھ موسیٰ ؈یک ٹھلاھی ا�و�ر سلیما�ن ؈ کی انگگوٹھھی ہو گی جس سے و�ہ کارف کے نا�ک پر 
�انگگوٹھھی سے مہر لگائے گا ا�و�ر مونم کے چہر�ے کو عصا سے ر�وشن کر�ے گا �یہاں تک کہ جب �لوگ ایک 

�دستتر�وخا�ن پر جمع �ہوں گے تو و�ہ کہے گا یہ مونم ہے ا�و�ر یہ کا�رف۔
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ئے گا ن لگا نیوں پر نشا رض لوگوں کی پیشا لا بۃ ا دا
فَتَسِمُ   

ُ
ة ابَّ

َ
ادّل تَخْرُجُ  قَالَ:  مَ 

َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

انّلَ  
َ

لَى اِ يَرْفَعُهُ   ،
َ

مَمَاة
ُ
ا بِِي 

َ
أ عَنْ 

فَيَقُولُ:  جُلُالْبَعِيَر  ارّلَ یَ  يَشْتََرِ  
َ

حَتَّّى فِكُيمْ  رمغيون  مَّ 
ُ

ث خَرَاطِمِيهِمْ،   
َ

عَلَى اسَ  انّلَ

مِيَن .� )مسند احممد�: الرقم�، �٨�٠�٣�٢�٢�( حَدِ الْمُخَطَّ
َ
يْتُهُ مِنْ ا يْتَهُ؟ فَيَقُولُ: اشْتََرَ نْ اشْتََرَ مِمَّ

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابو امامہ ﷜ بیا�ن کرتے ہیں کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: زمیین سے ایک جا�ونر نکلے 

�اگ، جو �وگلوں کی پیشانییو�ں پر �نشان لگائے گا ا�و�ر و�ہ )نششا�ن ز�د�ہ�( �لوگ بہت ز�اید�ہ ہو جائییں گے�، حتیٰ کہ 
�آ�دمی کسی سے ا�ونٹ یخرد�ے گا تو کوئی پوچھھے گا کہ یہ تو نے کس سے یخرد�ا ہے�؟ و�ہ جو�ا�ب د�ے گا 

ہک میں نے یہ کسی �نشان ز�د�ہ سے یخرد�ا ہے�۔

دھنسنا مین کا  ت پر ز ما )7، 8، 9( خسف یعنی تین مقا

خسف�: کا مطلب ہے زمیین کا پھٹنا ا�و�ر جو کچھ ا�س کے ا�ورپ ہو ا�س کو نگل لینا�۔
ملاعلت کبر�ی میں سے تین �اممقات پر ’�’خسسو�ف�‘�‘ یعنی زمیین کا دسناھنس بھی ہے جس کے با�ر�ے میں 
بینب کریم صلى الله عليه وسلمےن خبر د�ی ہے�۔ �لوگ ا�ن و�اقععا�ت سے بہت خوفز�د�ہ ہو جائییں گے ا�و�ر ا�ن کے اثر�ا�ت 

ہتبہ لنہونا�ک �ہوں گے�۔
سف جب اگہو تو ا�س کی خبر بڑ�ی تیز�ی کے ساتھ پو�ر�ی دنییا میں پھیل 

نوٹ :  ا�ن میں سے کوئی بھی �خ
ئاجے گی کیونککہ ایسسا اگہو تو پھر و�ہ علامت قیامت بنے گا و�رنہ ارگ �وگلوں تک ا�س کی خبر نہ پہنچے تو پھر 
ملاعلت کیسے بنے گا معلو�م تہوا ہے کہ شاید مو�وجد�ہ د�و�ر میں �پیدا ےنہو و�الی ذ�ر�ائع ابللا�غ کی تیز رفتتا�ر�ی 

�اسی کے لیے گر�ا�ؤنڈ ہمو�ا�ر کر�رہی ہے�۔
 علیہ وسلم یقول سیکون بعدی 

ٰ
 صلی الّلّٰہ

ٰ
عن ام سلمۃ تقول سمعت رسول الّلّٰہ

 
ٰ

الّلّٰہ رسول  یا  فقلت  العرب  جزیرۃ  فی  وخسف  بالمغرب  وخسف  بالمشرق  خسف 

 علیہ وسلم نعم 
ٰ

 صلی الّلّٰہ
ٰ

أیخسف بالأرض وفیھم الصالحون قَال لھا رسول الّلّٰہ

�)�المععجم الا�وسط�، الرقم�، �۷�۴�۶�۳�( إذا کان أکثر أھلھا الخبث. �
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ؤمنین حضر�ت ا�م سلمہ ﷞ سے �مرو�ی ہے کہ ر�وسل ا�رکم صلى الله عليه وسلم نے فرایام میر�ے بعد 
�
ترجمہ ترجمہ �: ا�م الم�

ینتی �اممقات پر یعنی �مشرق میں د�و�رسے مغر�ب میں ا�و�ر تیسر�ے جزیر�ہ عر�ب میں زمیین دھننس جائے �گی۔ 
یںمی نے عر�ض کیا یا ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم کیا زمیین سب کو نگل جائے گی جب کہ نیک �لوگ بھی ا�س پر بستے 

�یںہی؟ ا�س پر آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فرایام جب ا�س زمیین پر بد�اکر�و�ں کا غلبہ ہو گا�۔

)10( یمن کی آگ

میاقیت کی سب سے آخر�ی علامت ا�و�ر ننشای یہ گہوی کہ یمن کی جانب سے ایک آ�گ نکلے گی جو 
لو�وگں کو �میدا�ن حشر کی طر�ف لے جائے گی ا�و�ر انھیں�وہا�ں جمع کر�ے �گی۔

مَ عَلَيْنَا وَنَحْنُ 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

بِِيُّ صَلَّى
لَعَ النَّ سِيدٍ الْغِفَارِيِّ قَالَ اطَّ

َ
 بْنِ أ

َ
عَنْ حُذَيْفَة

تَرَوْنَ   
َ

حَتَّّى تَقُومَ  لَنْ  هَا 
َ

إِنّ قَالَ   
َ

اعَة السَّ نَذْكُرُ  قَالُوا  تَذَاكَرُونَ  مَا  فَقَالَ  نَتَذَاكَرُ 

مَغْرِبِهَا  مِنْ  مْسِ 
َ

الشّ وَطُلُوعَ   
َ

ة ابَّ
َ

وَالدّ الَ  جَّ
َ

وَالدّ خَانَ 
ُ

الدّ فَذَكَرَ  اٰيَاتٍ  عَشْرَ  قَبْلَهَا 

 خُسُوفٍ 
َ

ة
َ

لََاث
َ

وَث جُوجَ 
ْ

وَمَأ جُوجَ 
َ

وَيَأ مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

مَرْيَمَ صَلَّى ابْنِ  وَنُزُولَ عِيسََى 

نَارٌ تَخْرُجُ  الْعَرَبِ وَاٰخِرُ ذَلِكَ  بِالْمَغْرِبِ وَخَسْفٌ بِجَزِيرَةِ  بِالْمَشْرِقِ وَخَسْفٌ  خَسْفٌ 

)يحصح مسلم�: الرقم�، �٥�٨�٢�٧�(  مَحْشَرِهِمْ.�
َ

اسَ إِلَى مِنْ الْيَمَنِ تَطْرُدُ النَّ

ترجمہترجمہ�: حضر�ت حذیففہ بن ایدسی غفا�ر�ی ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ایک تبمربہ نبی کریم صلى الله عليه وسلمہمما�ر�ے پا�س 

یشرتشف ئلاے جبکہ ہم قیامت کا ذرک کر رےہ تھے�۔�آ�پ صلى الله عليه وسلمےن فر�ایام: تم کس چیز کا ذرک کر رےہ 
ہو�؟ ہم نے عر�ض کی�: ہم قیامت کا ذرک کر رےہ ہیں�۔�آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فرایام بلا شبہ و�ہ )میاقیت�( ئقام نہیں 
ہوگی حتی کہ تم ا�س سے پہلے د�س )�0�1�( نینشایا�ں دیککھ �لو: آ�پ نے ذرک فر�ایام: دھو�ا�ں�، د�اجل�، زمیین سے جا�ونر 
اک �نکلنا، سو�ر�ج کا مغر�ب سے طلو�ع �انہو، عیسی ﷤اک نز�و�ل�، یا�وجج ما�وجج کا �نکلنا، تین جگہ زمیین کے 
�دھنسسنے کے و�اقععا�ت�، یعنی �مشرق میں زمیین کا دھننس جا�ان، مغر�ب میں زمیین کا دھننس جا�ان، ا�و�ر جزیر�ۃ�الععر�ب 
یںمی زمیین کا دھننس جا�ان۔ سب سے آخر میں جو علامت ظارہ گہوی و�ہ یمن کی طر�ف سے نکلنے و�الی ایک 

�آ�گ گہوی جو �وگلوں کو �میدا�ن حشر کی طر�ف لے جائے �گی۔

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ل لے اعما فتنوں سے بچنے وا
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فتنوں سے بچنے والے اعمال

ستہ ا ر ت کا  میں نجا فتنوں کے دور 
 علیہ وسلم : 

ٰ
 صلی الّلّٰہ

ٰ
 عنھما قال قال رسول الّلّٰہ

ٰ
 بن عمرو رضی الّلّٰہ

ٰ
عَنْ عبدالّلّٰہ

الزم بیتك واملك علیك لسانك وخذ ماتعرف ودع ماتنکر وعلیك بخاصۃ أمر 

)�المسستد�ر�ک علی الصحییحین للحاکم : الرقم ، �۸�۵�۷�۷�( نفسك ودع عنك أمرالعامّۃ  �

ترجمہترجمہ�: حضر�ت �عبدالللہ بن عمر�و ﷠ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فرایام : )�نوفتں کے 

�زےنام میں�(  اپننے گھر میں رہو�، اپننی ز�ابن کو بقاو میں ر�ھوکھ، اچھھے کا�م کرتے�رہو ا�و�ر �برے کا�م چھو�ڑ د�و 
�ا�و�ر �لاز�م رھوکھ اپننے نفس کے خا�ص معامللہ کو  )�اپننی فکر ر�ھوکھ(  ا�و�ر �وگلوں کے معامللا�ت میں نہ پڑ�و�۔

 �: آخر�ی ہد�ایت ا�س �مخصوص وقت سے متعلق ہے�، جب کہ اچھھی با�ت کہنے سننے کا کوئی ئفاد�ہ  وضاحت
مرتب ےنہو کی ا�و�ر د�و�رسو�ں سے ا�س پر عمل کرےن کی سِر�ے سے کوئی امیید نہ �ہو۔

جر نٔہ فتن میں صبر کا عظیم ا زما
من  ان  قال  وسلم  علیہ   

ٰ
الّلّٰہ صلی   

ٰ
الّلّٰہ رسول  ان  عنہ   

ٰ
الّلّٰہ رضی  مسعود  ابن  عَنْ 

ورائکم زمان صبر للمتمسك فیہ اجر خمسین شھیدا منکم �)کننز العما�ل�: الرقم �۱�۵�۸�۰�۳�(

مھ�ا�ر�ے بعد 
ت ترجمہترجمہ�: حضر�ت �عبدالللہ انب مسعو�د﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فرایام �

مھ�ا�ر�ے پچا�س 
ت برصب کا زنامہ آئے گا�، ا�س زےنام میں جو شخص دین کو مضبوطی سے متھاے رکھھے گا اےس �

شہید�و�ں کے �برابر اجر ملے گا�۔

نے میں بہترین لوگ فتنے کے زما
بَهَا،   فَقَرَّ

ً
مَ فِتْنَة

َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

ةِ، قَالَتْ: ذَ كَرَ رَسُولُ الّلّٰہ مِّ مَالِكٍ الْبَهْزِيَّ
ُ

عَنْ أ
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هَا، 
َ

ي حَقّ اسِ فِيهَا، قَالَ: رَجُلٌ فِِي مَاشِيَتِهِ يُؤَدِّ ِ مَنْ خَيْْرُ النَّ
ٰ

قَالَتْ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ الّلّٰہ

وَيُخِوفُونَهُ . سِ فَرَسِهِ يُخِيفُ الْعَدُوَّ
ْ

هُ، وَرَجُلٌ اٰخِذٌ بِرَأ وَيَعْبُدُ رَبَّ
 )الجامع للترمذي:٢/ ٤٠/ ابواب الفتن،باب ماجاء فی الرجل یکون فی الفتنۃ(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ا�م مالک بہزہی کہتی ہیں کہ ایک د�ن جب ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلم نے فتنے کا ذرک کرتے ئہوے 

ایامرف کہ و�ہ بہت جلد ظارہ اگہو تو میں نے عر�ض کیا یا ر�وسل الللہ ا�س فتنے کے زےنام میں سب سے بہتر 
�وکن شخص �اگہو؟ آ�پ نے فرایام کہ ا�س زےنام میں سب سے بہتر شخص و�ہ اگہو جو اپننے مویشیو�ں کی 
�)�دیککھ �بھال ا�و�ر ا�ن کے گھا�س چا�ر�ے کے انتظا�م میں مصر�و�ف رےہ ا�و�ر ا�ن کا حق ا�د�ا کر�ے )نییع ا�ن 
رپ جو ز�وکۃ وغییر�ہ و�ابج ہو ا�س کو ا�د�ا کر�ے�( ا�و�ر اپننے ر�ب کی عبا�د�ت میں مشغو�ل رےہ ا�و�ر و�ہ شخص بھی 
سب سے بہتر اگہو جو اپننے گھو�ڑ�ے کی پشت پر سو�ا�ر ہو کر ا�س کی با�گ پکڑ�ے کھڑ�ا ہو ا�و�ر دشمنا�ن دین 

وک خو�ف ز�د�ہ کرتا ہو ا�و�ر دشممن ا�س کو ڈ�ر�اتے �ہوں�۔
سِ فَرَسِهِ�، مطلب یہ ہے جو شخص ا�س فتنے فسا�د میں الجھھنے ا�و�ر آپس 

ْ
وضاحت�: رَجُلٌ اٰخِذٌ بِرَأ

یںمی ایک د�و�رسے کے �خلاف صف آ�ر�ا�ء ےنہو کی بجائے اپننی طاقت ا�ن �وگلوں کے �خلاف استععما�ل کرےن 
یک طر�ف جمتوہ ہو جو دین اسللا�م کے اصل دشممن مخالف ہیں�، و�ہ شخص بہتر شما�ر اگہو کیونککہ یہ چیز نہ صر�ف 
ہی کہ دین و ملت کی اصل خدمت ےنہو کی وجہ سے ا�س کو اجر و ثو�ا�ب کا مستحق بنائے گی بلکہ فتنے سے 
�)�وعن التتر�ذمی�:�٢�/ �٩�٦�( ےنچابچ کا بہترین ذ�ریععہ بھی ثابت گہوی�۔ �

ب ثوا دت کا  نے میں عبا فتنے کے زما

الْهَرْجِ  فِِي  الْعِبَادَةُ  قَالَ  مَ 
َ
وَسَلّ عَلَيْهِ   ُ ٰ

الّلّٰہ  
َّ

صَلَّى  ِ
بِِيّ

النَّ  
َ

إِلَى هُ  رَدَّ يَسَارٍ  بْنِ  مَعْقِلِ  عَنْ 

)یحصح مسلم�:�٢�/ �٦�٠�٤�/�تاکتب الفتن�، با�ب فضل العبا�د�ۃ فی الھ�ر�ج�( � . َّ َ
كَهِجْرَةٍ إِلَي

ترجمہترجمہ�: حضر�ت معقل بن �یسار کہتے ہیں کہ ر�وسل کریم صلى الله عليه وسلمےن فرایام فتنے کے زےنام میں )�ا�و�ر مسلما�ونں 

ےک باہممی محا�ذ آ�ر�ائی ا�و�ر قتل و قتا�ل کے وقت پو�ر�ی استقامت و مد�ا�ومت کے ساتھ دین پر ئقام رہننے�( 
�ا�و�ر عبا�د�ت و نیکی کراکےن ثو�ا�ب میر�ی طر�ف ہجر�ت کرےن کے ثو�ا�ب کی ماننند ہے�۔
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ظلم پر صبر کرنا
مِنَ   

َ
نَلْقَى مَا  إِلَيْهِ  فَشَكَوْنَا  مَالِكٍ،  بْنَ  نَسَ 

َ
أ تَيْنَا 

َ
أ  : قَالَ   ، عَدِيٍّ  بْنِ  بَيْْرِ  الزُّ عَنِ 

 
َ

مِنْهُ حَتَّّى بَعْدَهُ شَرٌّ  ذِي 
َ

الّ  
َ

إِلَّّا زَمَانٌ  تِِي عَلَيْكُمْ 
ْ

يَأ لََا  هُ 
َ

فَإِنّ وا،  : اصْبِِرُ فَقَالَ   ، اجِ  الْحَجَّ

مَ . 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

كُمْ صَلَّى كُمْ ، سَمِعْتُهُ مِنْ نَبِيِّ تَلْقَوْا رَبَّ

ی�تأ�ی ز�امن�، الرقم�، �٩�٨�٧�٦�( �)یحصح البخا�ر�ي�:�٢�/ �٧�٤�٠�١�/�تاکتب الفتن�، با�ب لا�

ترجمہترجمہ�: حضر�ت زبییر بن عد�ی )تابععی�( کہتے ہیں کہ ایک د�ن ہم �لوگ حضر�ت انس بن مالک ﷜یک 

مدخت میں حاضر ئہوے ا�و�ر ا�ن سے حجا�ج بن سیوف کے مظالم ا�و�ر ایذ�ا رنیاسیو�ں کی شکایت کی تو انہہو�ں 
ےن فرایام )برصب کر�و�( کیونککہ آئنند�ہ جو بھی زنامہ آئے گا و�ہ گزشتتہ زےنام سے بدرت اگہو )پس تمہیں کیا معلو�م 
ہک آےن و�اےل زےنام میں کیسے کیسے حکمر�ا�ن �ہوں گے جو شاید حجا�ج سے بھی ز�اید�ہ ظالم �ہوں ا�س لیے 
مت حجا�ج کے مظالم ا�و�ر ایذ�ا رنیاسیو�ں پر صبر کر�و �یہاں تک کہ تم  )�ر�و�ز آخر�ت میں�( اپننے پر�و�ر�د�اگر سے 

مللاقا�ت کر�و یہ با�ت میں نے تمہا�ر�ے نبی صلى الله عليه وسلم سے سنی ہے�۔
وضاحت�: ا�س حدیث کا اصل مقصو�د امت کے �وگلوں کو تسلی دیننا ہے ظلم پر صبر کرےن کی تلقین کران 
ےہ ا�و�ر ا�س با�ت کی طر�ف ر�اغب کران ہے کہ اپننے زےنام کو غنیمت جا�ن کر ز�اید�ہ سے ز�اید�ہ اخر�و�ی 
فائد�ے حاصل کرےن میں مشغو�ل رہو کیا خبر کہ آےن و�اےل ز�ونامں میں کسی کو اتننا بھی موقع مل سکے یا 
�یںنہ۔� �)�وعن التتر�ذمی�:�٢�/ �٨�٩�١�(

مت ستقا نے میں دین پر ا فتنوں کے زما

اسِ   النَّ
َ

تِِي عَلَى
ْ

يَأ مَ: 
َ
ُ عَلَيْهِ وَسَلّ ٰ

 الّلّٰہ
َّ

ِ صَلَّى
ٰ

قَالَ رَسُولُ الّلّٰہ نَسِ بْنِ مَالِكٍ، قَالَ: 
َ

عَنْ أ

 الْجَمْرِ .
َ

 دِينِهِ كََالْقَابِضِ عَلَى
َ

ابِرُ فِيهِمْ عَلَى زَمَانٌ الصَّ

)الجامع للترمذي: ٢/ ٥٢/ابواب الفتن، باب ماجاء فی النھی عن سب الریاح(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت انس بن مالک ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے فرایام �وگلوں پر ایک زنامہ 

�آئے گا جس میں اپننے دین پر ثابت قد�م رہننے و�اےل کی مثا�ل ایسسی گہوی جیسے کوئی شخص آ�گ کے 
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�ا�گانگر�و�ں سے مٹھی بھر�ے�۔
وضاحت�: آخر�ی زےنام میں دین پر چلنا ا�و�ر ا�س پر ئقام رہننا ا�س قد�ر مشکل ہو جائے گا جیسے آ�گ 
وک پکڑان مشکل تہوا ہے ا�س کی وجہ یہ گہوی کہ ا�س زےنام میں کارف و سفاق ا�و�ر سرکش ودب دین �وگلوں کا 
رہ طر�ف غلبہ اگہو ا�و�ر و�ہ اہل ایمما�ن و اہل دین کو ئیستایں گے�، پریششا�ن کریں گے�، ا�ن پر ظلم و ستم کے پہا�ڑ 
�وتڑیں گے�، جس کی وجہ سے ایمما�ن پر ئقام رہننا آ�اسن نہ �اگہو، بلکہ ایسسا سخت ا�و�ر مشکل اگہو جیسے آ�گ 

وک نامنتھا مشکل تہوا ہے�۔
سب سے بہترین با�ت ملا علی �قار�ی ﷫ےن فرئامی جس طر�ح سخت صبر ا�و�ر مشقت کے تحمل کے 
یربغ آ�گ کو پکڑان ممکن نہیں اسی طر�ح ا�س زےنام میں اپننے دین کی حفاظت ا�و�ر خو�د ایمما�ن کا تحفظ بغیر صبر 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے�:�٢�٦�( عظیم کے ممکن نہیں�۔ �

یقہ طر  نے کا  ف دور کر ختلا ا
الأمة  هذه  اول  ان  وسلم  عليه   

ٰ
الّلّٰہ صلى   

ٰ
الّلّٰہ رسول  قال  قال  مسعود  ابن  عن 

واليوم  بالله  يؤمن  كان  فمن  متفرقين  مختلفين  شرارهم  واٰخرهم  خيارهم 

الٰاخر فليأته منيته وهو يأتي إلى الناس ما يحب أن يؤتى إليه.� )�المععجم ابیرلکب للطبر�انی : الرقم �٧�١�٥�٠�١�(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت �عبدالللہ بن مسعو�د ﷜ےس �مرو�ی ہے کہ آ�پ صلى الله عليه وسلم نے فرایام بے شک ا�س امت کا ا�و�ل 

صہحص بہترین �وگلوں کا ہے ا�و�ر پچھلا حصہ بدیرتن �وگلوں کا ہے جن کے د�رمییا�ن باہممی اختلا�ف و انتشا�ر کا�ر 
امرف اگہو پس جو شخص الللہ تعالی پر ا�و�ر آخر�ت کے د�ن پر ایمما�ن رکھتا ہو ا�س کی مو�ت ا�س حالت پر آنی 

ہیاچیے کہ و�ہ �وگلوں کے ساتھ وہی �سلوک کرتا ہو جس سے و�ہ اپننے لیے پسند کرتا ہے�۔
وضاحت�: ا�س حدیث میں الللہ کے نبی صلى الله عليه وسلمےن آخر�ی د�و�ر میں اختلافا�ت کی �کثرت کا ذرک کیا جیسا 
ہک آ�ج امت میں دیکھھنے کو ملتا ہے کہ ہر گر�و�ہ د�و�رسے کا مخالف بلکہ ہر فر�د د�و�رسے کا مخالف ہے�، اسی 
یدحث میں آےگ اختلا�ف کو د�و�ر کرےن کا طرقہیق بھی بتاای و�ہ یہ کہ جو چیز ا�و�ر جو با�ت اپننے لیے پسند کرتے 
ہو وہی د�و�رسے �وگلوں کے لیے بھی پسند کر�و�، تو ا�ن سب اختلافا�ت و �تناز�اعت کا علا�ج ہو جائے گا 
لامث آ�دمی چاہتتا ہے کہ �لوگ میر�ی تعظیم کریں مجھے چایںہی ا�و�ر میر�ی مانییں تو مؤنم کی شا�ن یہ ہے کہ و�ہ 
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�د�و�رسو�ں کے لیے بھی یہی چاےہ ا�و�ر و�ہ خو�د د�و�رسے �وگلوں سے ایسسا ہی �سلوک کر�ے جیسا اپننے لیے 
�)یدحث نبو�ی ا�و�ر د�و�ر حاضر کے فتنے : �٣�٣�١�( ہتاچتا ہے�۔ �

مع دعا ایک جا

هم اصلح لي ديني 
ٰ
 عليه وسلم يقول اللّ

ٰ
 صلى الّلّٰہ

ٰ
عن ابي هريرة قال كان رسول الّلّٰہ

التي  اٰخرتي  لي  واصلح  معاشي  فيها  التي  دنياي  لي  واصلح  امري  عصمة  هو  الذي 

فيها معادي واجعل الحياة زيادة لي في كل خير واجعل الموت راحة لي من كل شر.

�)یحصح مسلم : �٢�/ �٩�٤�٣�/ کتا�ب ا�رکذل، با�ب فی الا�دعییۃ�(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابویرہر�ہ ﷜ےس ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم فرتامے تھے ا�ے الللہ میر�ے دین 

وک سنو�ا�ر د�ے جو میر�ی آخر�ت کے کا�م کا حافظ ا�و�ر نگہبا�ن ہے ا�و�ر سنو�ا�ر د�ے میر�ی دنییا کو جس میں 
�یرمیی ر�و�ز�ی ا�و�ر زندگی ہے ا�و�ر سنو�ا�ر د�ے میر�ی آخر�ت کو جس میں میر�ی با�ز گشت ہے ا�و�ر کر�د�ے 
�زندگی کو میر�ے و�اسططے ہر بہتر�ی میں ز�ایدتی کا سبب ا�و�ر کر د�ے مو�ت کو میر�ے و�اسططے ہر ایک �برائی 

ےس ر�احت کا سبب�۔

ظت کی دعا ل سے حفا دجا

 عليه وسلم من حفظ عشر اٰيات 
ٰ

 عنه ان النبي صلى الّلّٰہ
ٰ

عن ابي الدرداء رضي الّلّٰہ

)یحصح مسلم�: الرقم�، �٣�٨�٨�١�( من اول سورة الكهف عصم من الدجال.�

ترجمہترجمہ�: حضر�ت ابو د�ر�د�ا�ء ﷜ سے ر�و�ایت ہے کہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فر�ایام: جو شخص سو�ر�ہ کہف کی 

�ابتتد�ائی د�س )�0�1�( آیتیں یا�د کر لے و�ہ د�اجل سے محفو�ظ ہو جائے گا�۔
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سورۂ کہف کی فضیلت
 عليه وسلم من قرء من سورۃ الكهف 

ٰ
 عنها ان النبي صلى الّلّٰہ

ٰ
عن عائشة رضي الّلّٰہ

عشر اٰيات عند منامه عصم من فتنه الدجال ومن قرا خاتمتها عند رقاده كان 

�احأ�دیث�:  الرقم�،  �٠�٩�٤�٣�٢�( له نورا من لدن قرنه الى قدمه يوم القيامة .�)ماجع الأ

ترجمہترجمہ�: حضر�ت عائششہ ﷞ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم نے ا�ر�اشد فر�ایام: جو شخص سوےن سے 

لےپہ سو�ر�ہ کہف کی د�س )�0�1�( آیتیں پڑ�ھ لے و�ہ د�اجل کے فتنے سے محفو�ظ رےہ گا�، ا�و�ر جو سوےن سے پہلے 
�وسر�ہ کہف کی آخر�ی د�س )�0�1�( آیتیں پڑ�ھ لے�، قیامت کے د�ن ا�س کے سر سے پا�ؤ�ں تک نو�ر �اگہو۔

ہ مانگنا ور موت کے فتنوں سے پنا زندگی ا
أعوذبك  إني  اللهم  يقول  وسلم  عليه   

ٰ
الّلّٰہ صلى  نبي  كان  يقول  مالك  بن  انس  عن 

من  وأعوذبك  القبر  عذاب  من  وأعوذبك  والهرم  والجبن  والكسل  العجز  من 

فتنة المحيا والممات.

)صحیح البخاری:٢/ ٩٤٢/کتاب الدعوات:باب التعوذمن فتنة المحيا والممات،الرقم،٦١٢٢(

ترجمہترجمہ�: حضر�ت انس بن مالک ﷜ےن فرایام کہ نبی ا�رکم صلى الله عليه وسلم�داع فرتامے تھے ا�ے الللہ میں تیر�ی 

پننا�ہ مانگتا �ہوں عا�زجی سے ا�و�ر کاہللی سے ا�و�ر بز�دلی سے ا�و�ر بڑھاپے سے ا�و�ر تیر�ی �پناہ مانگتا �ہوں قبر کے 
�ذعا�ب سے ا�و�ر تیر�ی �پناہ مانگتا �ہوں زندگی ا�و�ر مو�ت کے فتنے سے�۔

ہ مانگنا للہ کے غصے سے پنا ا
هم إني أعوذبك 

ٰ
 عليه وسلم اللّ

ٰ
 صلى الّلّٰہ

ٰ
عن ابن عمر قال كان من دعاء رسول الّلّٰہ

من زوال نعمتك وتحويل عافيتك وفجاءة نقمتك وجميع سخطك.

�)سننن ابی د�ا�ؤ�د : �١�/ �٦�١�٢�/ کتا�ب الصلوٰ�ۃ�، با�ب فی الاستعا�ذ�ۃ�(
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ترجمہترجمہ�: �عبدالللہ بن عمر ﷠ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم کی یہ داع تھی ا�ے الللہ میں تیر�ی 

پننا�ہ مانگتا �ہوں نعمت کے ز�و�ا�ل سے ا�و�ر تیر�ی تند�رستتی د�ی ئہوی پلٹ جاےن سے )نییع تند�رستتی کے بدےل 
ص��وں سے�۔

غ
�مابیر�ی آےن سے�( ا�و�ر تیر�ے ناگہہانی عذ�ا�ب سے ا�و�ر تیر�ے سب �

ہ ل سے پنا فتنۂ دجا
هذا  يعلمهم  كان  وسلم  عليه   

ٰ
الّلّٰہ صلى   

ٰ
الّلّٰہ رسول  ان  عباس  بن   

ٰ
الّلّٰہ عبد  عن 

عذاب  من  أعوذبك  إني  هم 
ٰ
اللّ يقول  القراٰن  من  السورة  يعلمهم  كما  الدعاء 

جهنم وأعوذبك من عذاب القبر وأعوذبك من فتنه المسيح الدجال وأعوذبك 

من فتنه المحيا والممات.� )سننن ابی د�ا�ؤ�د�:�١�/ �٥�١�٢�/ کتا�ب الصلوٰ�ۃ�، با�ب فی الاستعا�ذ�ۃ�(

ترجمہترجمہ�: �عبدالللہ بن عبا�س ﷠ سے ر�و�ایت ہے کہ ر�وسل الللہ صلى الله عليه وسلم �وگلوں کو یہ داع ا�س طر�ح سکھلاتے 

ھےتھ جیسے قر�آ�ن کریم کی کوئی سو�ر�ت سکھاتے تھے آ�پ فرتامے تھے ا�ے الللہ میں تیر�ی �پناہ مانگتا �ہوں 
نمجہ کے عذ�ا�ب سے ا�و�ر میں تیر�ی �پناہ مانگتا �ہوں قبر کے عذ�ا�ب سے ا�و�ر میں تیر�ی �پناہ مانگتا �ہوں مسیح 

�د�اجل کے فتنے سے ا�و�ر میں تیر�ی �پناہ مانگتا �ہوں زندگی ا�و�ر مو�ت کے فتنے سے�۔

 تعالٰٰی علی خیر خلقہ وعلٰٰی الہ وصحبہ اجمعین
ٰ

صلی الّلّٰہ

ربنا تقبل منا انك انت السمیع العلیم

لخیر تمت با
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لی فتنہ پر  ک�ی
�ش

ضمیمہ 

لمہ یت دلچسپ مکا نہا
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ور فتنۂ شکیلیت  للہ ا حضرت مہدی محمد بن عبدا

حضر�ت مہد�ی کا ا�و�ر ا�ن کے و�الد کا نا�م کیا ہے�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�1�(�
حضر�ت مہد�ی کا نا�م محمد ا�و�ر و�الد کا نا�م �عبدالللہ �اگہو، یعنی حضر�ت مہد�ی محمد بن �عبدالللہ  	: 	�جو�ا�ب	 )�1�(�

ہو�ں گے�۔
شکیل ا�و�ر ا�س کے و�الد کا نا�م کیا ہے�؟ 	 : سو�ا�ل	 	)�2�(�

شکیل کا نا�م شکیل احممد خا�ن ا�و�ر ا�س کے با�پ کا نا�م حنیف خا�ن ہے�، ا�و�ر یہ نا�م حدیث سے  	: 	�جو�ا�ب	  )�2�(�
لکابکل ثابت نہیں�، ا�و�ر شکیل نے جو �تاویل کی ہے کہ میر�ا نا�م محمد سے شر�و�ع تہوا ہے تو پھر بہت 

ےس مسلما�ونں کا نا�م محمد سے شر�و�ع تہوا ہے�، تو کیا سا�ر�ے ہی حضر�ت مہد�ی ہیں�؟
حضر�ت مہد�ی کا تعلق کو�ن سے خاند�ا�ن سے ہے�؟ 	 : سو�ا�ل	 	 )�3�(�

حضر�ت مہد�ی حضو�ر صلی الللہ علیہ وسللم کے خاند�ا�ن سے ہیں�، ا�و�ر و�ہ حضر�ت طمفامہ ﷞   	 : 	�جو�ا�ب	  )�3�(�
یک ا�ولا�د میں سے �ہوں گے�۔

جب شکیل سے پوچھھا گیا کہ حضر�ت مہد�ی تو حضر�ت طمفامہ رضی الللہ عنہا کی نسل سے  	 : 	�سو�ا�ل	  )�4�(�
یںہی ا�و�ر تمہا�ر�ا تو د�و�ر د�و�ر تک ا�س سے کوئی تعلق نہیں�، تو ا�س پر شکیل نے کیا جو�ا�ب د�ای؟

شکیل نے ا�س حدیث کا یہ کہہ کر انککا�ر کر�دای کہ آ�ج کل خاند�ا�ن کا کوئی ریککا�ر�ڈ نہیں  	 : 	�جو�ا�ب	  )�4�(�
کہجب حضو�ر صلى الله عليه وسلم نے حضر�ت مہد�ی کا نسب بتا دای تو ا�س کا مطلب یہ ہے کہ حضر�ت مہد�ی کا نسب 
مانہ محفو�ظ ہے�،  ا�و�ر جس کا نسب نامہ ہی محفو�ظ نہ ہو ا�و�ر و�ہ خو�د کو مہد�ی کہے تو یہ ا�س کے جھوٹا 

ہوےن کی دلییل ہے�۔
حضر�ت مہد�ی کا حلیہ کیسا اگہو ا�و�ر کس کے مشابہ �اگہو؟ 	: سو�ا�ل	 	)�5�(�

حضر�ت مہد�ی کا چہر�ہ ر�وشن �اگہو، پیشانی کشا�د�ہ گہوی�، نا�ک بلند و خوبصصو�ر�ت گہوی ا�و�ر و�ہ  	: 	�جو�ا�ب	 )�5�(�
�ضوحضر صلى الله عليه وسلم کے مشابہ �ہوں گے�۔

شکیل بن حنیف کا حلیہ کیسا �اگہو، ا�و�ر کس کے مشابہ اگہو ؟ 	 : سو�ا�ل	 	)�6�(�
جیساہک حضر�ت مہد�ی کا حلیہ حدیث میں بیا�ن کیا گیاےہ ا�ن میں سے کوئی ایک خوبی  	 : 	�جو�ا�ب	 )�6�(�

ھیبھ ا�س میں نہیں پائی جاتی ا�و�ر نا ہی ا�س کی مشاہتبہ کسی نبی سے ہے�۔
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کیا حضر�ت مہد�ی کے ظہو�ر سے پہلے کوئی و�اقععہ پیش آئے گا�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�7�(�
حضر�ت مہد�ی کے ظہو�ر سے پہلے شا�م و عر�ا�ق ا�و�ر مصر کی ناہک بند�ی�، د�رئایے فر�ا�ت سے  	: 	�جو�ا�ب	 )�7�(�
ٰی میں حجا�ج کی باہممی خونریز�ی ا�و�ر نسفیای کا فتنہ انگیز �خرو�ج کا و�اقععہ 

ےنوس کے پہا�ڑ کا ظہو�ر ا�و�ر مِ�ن
یشپی آئے گا�۔

کیا ا�س طر�ح کا کوئی و�اقععہ شکیل بن حنیف کے ظہو�ر سے پہلے پیش آ�ای؟ 	: سو�ا�ل	 	)�8�(�
ا�س طر�ح کے و�اقععے کی با�ت تو بہت د�و�ر ا�س کے ظہو�ر سے پہلے ایک چیونٹٹی کے ےنمر  	 : 	�جو�ا�ب	 )�8�(�
اک و�اقععہ بھی پیش نہیں آای ا�و�ر نا ہی کسی طر�ح کی کوئی ناہک بند�ی یا حجا�ج کے د�رمییا�ن خونریز�ی وغییر�ہ 

اک و�اقععہ پیش آ�ای۔
د�رئایے فُ�ر�ا�ت سے نکلے ئہوے سوےن کے پہا�ڑ کی وجہ سے ایک خلیفہ کے تین لڑ�وکں  	: 	�سو�ا�ل	  )�9�(�
ےک د�رمییا�ن جنگ حضر�ت مہد�ی کے ظہو�ر سے پہلے گہوی یا بعد میں�، ا�و�ر ا�س جنگ میں کتنے فی 

دص ا�رفا�د قتل �ہوں گے�؟
یہ و�اقععہ حضر�ت مہد�ی کے ظہو�ر سے پہلے پیش آئے گا جس کے نتیجہ میں خلیفہ کے تین  	: 	�جو�ا�ب	 )�9�(�

�وکڑلں کے د�رمییا�ن جنگ میں �9�9 فی صد ا�رفا�د قتل ہو جائییں گے�۔
کیا شکیل بن حنیف کے ظہو�ر سے پہلے خلیفہ کے تین لڑ�وکں کے د�رمییا�ن کوئی جنگ  	 : 	�سو�ا�ل	  )�1�0�(�

ہوئی ا�و�ر کوئی قتل �ہوا�؟
بالککل نہیں�، ا�س کے ظہو�ر سے پہلے نہ کوئی جنگ ئہوی ا�و�ر نا کوئی قتل �ہوا بلکہ بہا�ر میں کوئی  	: 	�جو�ا�ب	 )�1�0�(�
یفہخلی ہی نہیں ا�و�ر نا ہی �بھار�ت میں کوئی خلیفہ ہے تو ا�ن کے لڑ�وکں کے د�رمییا�ن جنگ کہا�ں سے 

ہوگی ا�و�ر ا�ب تو و�ہ ظارہ بھی ہو چکا ہے یہ تو و�اضح طو�ر پر ا�س کے جھوٹا ےنہو کی دلییل ہے�۔
ایسسا کونسسا و�اقععہ پیش آئے گا جس کے فو�ر�اً بعد حضر�ت مہد�ی کا ظہو�ر �اگہو؟ 	: سو�ا�ل	 	)�1�1�(�

ایک خلیفہ کی مو�ت پر ا�س کی جانشیینی کے تعلق سے اختلا�ف اگہو پھر فو�ر�اً بعد حضر�ت  		 	�جو�ا�ب�: )�1�1�(�
�ہدمہی کا ظہو�ر �اگہو۔

کیا شکیل بن حنیف کے ظہو�ر سے پہلے کسی خلیفہ کی جانشیینی پر اختلا�ف کے فو�ر�اً بعد  	 : 	�سو�ا�ل	 )�1�2�(�
یلشک کا ظہو�ر �ہوا�؟

آ�پ حضر�ا�ت کو تو معلو�م ہے کہ فخلات تو �بھار�ت میں چلتی نہیں ا�و�ر شکیل تو بہا�ر میں  	 : 	�جو�ا�ب	 )�1�2�(�
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پیید�ا �ہوا تو ظارہ ہے کہ ا�س کے ظہو�ر سے پہلے نہ کوئی فخلات کا و�اقععہ پیش آای ا�و�ر نا ہی ا�س کے 
کُی �تاویل ہے کہ ا�س کے ظہو�ر سے پہلے مولاان انععا�م الحسن رمةحم 

ت
عدبع و�ہ ظارہ �ہوا�، ا�و�ر ا�س کی بے �

�الللہ علیہ کا انتقا�ل �ہوا�، جبکہ سب کو پتہ ہے کہ و�ہ تبلیغی جماعت کے ایرمی تھے نہ کہ خلیفہ�۔
حضر�ت مہد�ی کہا�ں سے کہا�ں کا سفر کریں گے ا�و�ر کیو�ں کریں گے�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�1�3�(�

حضر�ت مہد�ی مدیننہ سے مکہ معظمہ کا سفر کریں گے�،نکیوکیکہ و�ہ نہیں چایںہی گے کہ کوئی ا�ن  	: 	�جو�ا�ب	 )�1�3�(�
وک پہچاےن ا�و�ر ا�ن سے بیعت کر�ے�، ا�س لیے خلیفہ بننے سے بچنے کے لیے ہجر�ت کریں گے�۔
کیا شکیل بن حنیف کا مکہ یا مدیننہ سے کوئی تعلق ہے�؟ ا�و�ر کیا یہ بھی خلیفہ بننے سے بچ  	: 	�سو�ا�ل	 )�1�4�(�

�رہا ہے�؟
شکیل بن حنیف کا مکہ ا�و�ر مدیننہ سے د�و�ر د�و�ر تک کوئی تعلق نہیں ہے ا�و�ر نا ہی یہ خلیفہ  	 : 	�جو�ا�ب	 )�1�4�(�
نےبن سے بچ رہا ہے بلکہ یہ تو ا�لاعلن کرتا پھر رہا ہے کہ میں مہد�ی بھی �ہوں ا�و�ر عیسی بھی جبکہ یہ 

�د�و�ونں الگ الگ شخصیت ہیں�۔
کیا حضر�ت مہد�ی سے �لوگ بیعت کرےن پر ا�رصا�ر کریں گے�؟�ا�و�ر حضر�ت مہد�ی پہلی  	: �)�5�1�( 	�سو�ا�ل	

عتبی کس �مقام پر کریں گے�؟
جی	 بالککل �لوگ حضر�ت مہد�ی سے بیعت کرےن پر ا�رصا�ر کریں گے ا�و�ر آ�پ ﷜ سب  : 	�جو�ا�ب	 )�1�5�(�

ےس پہلی بیعت�، �مقامِ ابر�اہییم ا�و�ر حجرِ ا�وسد کے د�رمییا�ن کریں گے�۔
کیا شکیل بن حنیف سے بیعت کرےن پر کسی نے ا�رصا�ر کیا�؟�ا�و�ر کیا شکیل بن حنیف نے  	: 	�سو�ا�ل	  )�1�6�(�

پہلی بیعت �مقام ابر�اہییم پر کی�؟
بالککل کسی نے ا�رصا�ر نہیں کیا�، بلکہ یہ تو مہد�ی ےنہو پر دلیللیں دیتتا پھر رہا ہے�، لیکن پھر بھی  	: 	�جو�ا�ب	 )�1�6�(�
ندچن سا�د�ہ �لوح آ�دمی کے سو�ا کوئی بھی ا�س کو مہد�ی مانننے کو تیا�ر نہیں ا�و�ر نا ہی ا�س کی پہلی بیعت 

کہمک میں ئہوی بلکہ مکہ سے تو د�و�ر د�و�ر تک ا�س کا کوئی تعلق نہیں�۔
حضر�ت مہد�ی کے ظہو�ر کے بعد ایک لشکر کہا�ں سے ا�و�ر کس ا�ر�ا�د�ے سے چلے گا ا�و�ر  	 : 	�سو�ا�ل	 )�1�7�(�

�ا�س کے ساتھ ر�استتہ میں کیا و�اقععہ پیش آئے گا�؟
حضر�ت مہد�ی کے ظہو�ر کے بعد ایک لشکر ملکِ شا�م سے چلے گا ا�ن پر حملہ کرےن کے  	: 	�جو�ا�ب	 )�1�7�(�

�ا�ر�ا�د�ے سے لیکن الللہ تعالی �مقامِ بید�ا پر زمیین میں ا�س لشکر کو دھنسا د�ے گا�۔
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کیا شکیل بن حنیف کے ظہو�ر کے بعد کوئی ایسسے لشکر کا و�اقععہ پیش آ�ای؟ جسے زمیین میں  	 : �)�8�1�( 	�سو�ا�ل	
�دھنساای گیا �ہو؟

شکیل کے ظہو�ر کے بعد تو ا�س کی وجہ سے ایک مکھی کو بھی زمیین میں نہیں دھنساای گیا  	 : 	�جو�ا�ب	 )�1�8�(�
ھرپھ لشکر تو بہت بڑ�ی چیز ہے�، ا�و�ر پھر ا�س کے ظہو�ر کے بعد �مقامِ بید�ا کا کوئی و�اقععہ پیش نہیں آ�ای۔

حضر�ت مہد�ی سے بیعت کے لئے کو�ن �لوگ ا�و�ر کہا�ں سے آئییں گے�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�1�9�(�
حضر�ت مہد�ی سے بیعت کے لئے شا�م و عر�ا�ق کے علما�ء�، ا�و�یالیء ا�و�ر قطب حضر�ا�ت تشریف  	: 	�جو�ا�ب	  )�1�9�(�

لائییں گے�۔
کیا شکیل بن حنیف کے پا�س شا�م و عر�ا�ق کے علما�ء و ا�و�یالیء ا�و�ر قطب حضر�ا�ت بیعت کرےن  	: �)�0�2�( 	�سو�ا�ل	

�آئے�؟
بالککل نہیں بلکہ ا�س پر تو تما�م علما�ء و مفتیا�ن کفر کا فتو�ی د�ے رےہ ہیں�۔ 	: جو�ا�ب	 	)�2�0�(�

ور فتنۂ شکیلیت حضرت عیسی علیہ السلام ا

حضر�ت عیسیٰ ﷤ کا پو�ر�ا نا�م کیا ہے�؟ ا�و�ر ا�ن کے و�الدین کا نا�م کیا ہے�؟ 	 : سو�ا�ل	 	)�1�(�
حضر�ت عیسیٰ ﷞ کا نا�م عیسیٰ انب یمرم ہے�، ا�و�ر ا�ن کی و�الد�ہ کا نا�م یمرم بنت عمر�ا�ن ہے�، ا�و�ر  	 : 	�جو�ا�ب	 )�1�(�

�ضرحضت عیسی ﷤ کے و�الد نہیں ہیں کیونککہ الللہ تعالی نے ا�ن کو اپننی قد�ر�ت سے �پیدا کیا�۔
شکیل کا پو�ر�ا نا�م کیا ہے�؟ ا�و�ر ا�س کے و�الدین کا نا�م کیا ہے�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�2�(�

شکیل کا پو�ر�ا نا�م شکیل احممد بن محمد حنیف خا�ن ہے ا�و�ر ا�س کے و�الد کا نا�م محمد حنیف خا�ن  	: 	�جو�ا�ب	 )�2�(�
ےہ ا�و�ر ا�س کی و�الد�ہ کا نا�م صنوبر بیگم ہے ا�س لیے ا�س کا عیسیٰ ےنہو کا د�وعی بالککل غلط ہے کیونککہ 
سیٰعی علیہ �السلا�م کی ما�ں کا نا�م قر�آ�ن سے ثابت ہے ا�و�ر قر�آ�ن میں کہیں بھی صنوبر بیگم کا ذرک نہیں ہے�۔
حضر�ت عیسی ﷤اک تعلق کس خاند�ا�ن سے ہے ا�و�ر ا�ن کی جائے �پیدائش کہا�ں ہے�؟ 	: سو�ا�ل	 	 )�3�(�
حضر�ت عیسی ﷤اک تعلق بنی ا�رسائییل سے ہے جن میں بہت سے نبی آئے�۔ ا�و�ر ا�ن کی  	: 	�جو�ا�ب	 )�3�(�
ی�ر کے د�انم میں ہے جو کہ بیت المقد�س سے آٹھ کلومیٹر کے صلفالے پر  ئاجے �پیدائش کو�ہ ساع�

�ےہ، یہ جگہ بیت اللحم کے نا�م سے مشہو�ر ہے�۔
شکیل احممد بن محمد حنیف خا�ن کا تعلق کس خاند�ا�ن سے ہے ا�و�ر ا�س کی جائے �پیدائش  	 : 	�سو�ا�ل	 )�4�(�
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�ہاکہں ہے�؟
شکیل احممد بن محمد حنیف کا تعلق خا�ن �برا�د�ر�ی سے ہے جس میں کبھی کوئی نبی �پیدا نہیں  	: 	�جو�ا�ب	 )�4�(�

ہو�ا�، ا�و�ر بہا�ر کے د�ربھننگہ ضلع میں عثما�ن پو�ر رتن پو�ر�ہ نامی گا�ؤ�ں میں �پیدا �ہوا�۔
حضر�ت عیسی ﷤ پر کو�ن سی کتا�ب نا�ز�ل ئہوی ا�و�ر کب نا�ز�ل ئہوی ا�و�ر کیا آ�پ ﷤وک  	 : 	�سو�ا�ل	  )�5�(�

�تاکتب یا�د �تھی؟
حضر�ت عیسی ﷤ پر انجیل نا�ز�ل ئہوی ا�و�ر یہ کتا�ب حضو�ر صلی الللہ علیہ وسللم کی بعثت سے  		 	�جو�ا�ب�: )�5�(�
ھچ سو�)�0�0�6�( سا�ل پہلے ر�ضامضن کی چو�دھویں ر�ا�ت میں نا�ز�ل ئہوی ا�و�ر حضر�ت عیسی ﷤ انجیل 

ےک حافظ تھے کیونککہ ہر نبی اپننی کتا�ب کے حافظ تہوے ہیں�۔
کیا شکیل پر بھی کوئی کتا�ب نا�ز�ل ئہوی�؟ کیا شکیل کو انجیل یا�د ہے�؟ کیونککہ نبی تو اپننی  	: 	�سو�ا�ل	 )�6�(�

�تاکتب کے حافظ �ہوا کرتے ہیں�۔
شکیل پر کوئی کتا�ب تو نا�ز�ل نہیں ئہوی البتہ الللہ کی لعنت �ضرو�ر نا�ز�ل ئہوی ا�و�ر  	 : 	�جو�ا�ب	 )�6� (�
�ا�ن �اشء�الللہ د�و�ونں جہا�ں میں و�ہ الللہ کے عذ�ا�ب کا �مزہ چکھے گا�، ا�و�ر پو�ر�ی انجیل تو د�ر�ناکنر ا�س کو 

�انجیل کا الف بھی یا�د نہیں�۔
کیا الللہ نے حضر�ت عیسی علیہ السلا�م کو معجز�ا�ت عطا کیے ارگ کیے تو ا�ن میں سے چند  	 : 	�سو�ا�ل	  )�7�(�

�جزمعے کا ذرک کیجیے�۔
جی	 بالککل  :  الللہ نے حضر�ت عیسی ﷤وک معجز�ا�ت عطا کیے جس طر�ح ہر نبی کو عطا کیے  : 	�جو�ا�ب	 )�7�(�
تاجے ہیں�، ا�ن میں بڑ�ے بڑ�ے معجز�ا�ت یہ ہیں کہ کو�ڑھییو�ں کو ا�ن کے تھہاھو�ں شفامل جاتی تھی ا�و�ر 

مٹٹی کے پرند�و�ں میں ر�و�ح پھونک کر ا�ڑ�ا دیتتے تھے ا�و�ر �مرد�و�ں کو زند�ہ کر کے تھے�۔
کیا شکیل بھی یہ معجز�ہ دکھھا سکتا ہے�؟ مثلاً مٹی کے پرند�و�ں میں ر�و�ح ڈ�الننا ا�و�ر �مرد�و�ں کو  	: 	�سو�ا�ل	  )�8�(�

�زند�ہ کرےن کا معجز�ہ�؟
ہرزگ نہیں شکیل  نہ یہ معجز�ا�ت دکھھاتا ہے ا�و�ر نہ دکھھا سکتا ہے ا�و�ر نہ دکھھا پائے گا کیونککہ  	 : 	�جو�ا�ب	 )�8�(�
�جزمعہ صر�ف نبیو�ں کو ملتے ہیں ا�و�ر شکیل نبی تو د�و�ر د�و�ر تک و�یولیں کی سفہرت میں بھی شامل نہیں�۔

کیا حضر�ت مہد�ی ا�و�ر عیسی ﷤ ایک ہی شخص ہے�؟  	: سو�ا�ل	 	)�9�(�
ہرزگ نہیں د�و�ونں الگ الگ شخص ہیں جیسا کہ بہت سی مثالو�ں ا�و�ر �حوالو�ں سے ثابت ہے�،  	: 	�جو�ا�ب	 )�9�(�
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ساجی کہ حضر�ت عیسی ﷤اک حضر�ت مہد�ی کی امامت میں نما�ز پڑھننا ا�و�ر حضر�ت مہد�ی کے رنامۂ 
خللافت میں حضر�ت عیسی ﷤ کا نز�و�ل ا�و�ر حضر�ت مہد�ی کا �9�4 سا�ل کی عمر میں دنییا سے رخصصت 
ہوان جبکہ حضر�ت عیسی ﷤ کا یمزد �0�4 یا �0�6 سا�ل دنییا میں رہننا�، ایسسی بہت سی باتییں یہ بتا رہی ہیں 

ہک یہ د�و�ونں الگ الگ شخصیت ہیں�۔
یسٰی ﷤ کہا�ں ا�و�ر کیسے نا�ز�ل �ہوں گے�؟ حضر�ت ع� 	: سو�ا�ل	 	)�1�0�(�

یسٰی ﷤ دمششق کی جامع مسجد کے قمشری منا�ر�ے کے پا�س د�و فرشتتو�ں کے  حضر�ت ع� 	: 	�جو�ا�ب	 )�1�0�(�
ناکدھو�ں پر د�و�ونں تہاھ رکھھے ئہوے نا�ز�ل �ہوں گے�۔
کیا شکیل بن حنیف دمششق میں نا�ز�ل �ہوا�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�1�1�(�

بالککل نہیں�، جیساہک پیچھے گز�ر چکا کہ و�ہ بہا�ر کے د�ربھننگہ ضلع میں �پیدا �ہوا�، دمششق سے ا�س  	: 	�جو�ا�ب	 )�1�1�(�
اک د�و�ر د�و�ر تک کوئی تعلق نہیں�۔

یسٰی ﷤سک وقت نا�ز�ل �ہوں گے ا�و�ر ا�ن کی پہلی نما�ز کونسسی گہوی ا�و�ر کس  حضر�ت ع� 	 : 	�سو�ا�ل	 )�1�2�(�
ےک پیچھے گہوی�؟

یسٰی ﷤ فجر کے وقت�)کہجب نما�ز کی اقامت ہو چکی گہوی�( نا�ز�ل �ہوں گے ا�و�ر  حضر�ت ع� 	: 	�جو�ا�ب	 )�1�2�(�
�آ�پ کی پہلی نما�ز نما�زِ فجر ہی گہوی ا�و�ر حضر�ت مہد�ی کی امامت میں گہوی�۔

شکیل کی پہلی نما�ز کونسسی گہوی ا�و�ر کیا یہ حضر�ت مہد�ی کے پیچھے نما�ز پڑ�ھ چکا�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�1�3�(�
یسٰی ﷤  شکیل نے پہلی نما�ز تو پڑھی ہی نہیں کیو�ں کہ و�ہ تو اپننی ما�ں کی گو�د میں تھا جبکہ ع� 	: 	�جو�ا�ب	 )�1�3�(�
یہہا�ں �پیدا نہیں �ہوں گے بلکہ آسمما�ن سے نا�ز�ل �ہوں گے�، ا�و�ر یہ تو حضر�ت مہد�ی کے پیچھے بھی 

یسٰی ےنہو کا د�وعیٰ کرتا ہے�۔ �مانمز نہیں پڑ�ھ سکتا کیونککہ یہ خو�د بیک وقت مہد�ی ا�و�ر ع�
یسٰی ﷤ کو �لوگ کیسے پہچانییں گے�؟ حضر�ت ع� 	: سو�ا�ل	 	)�1�4�(�

یسٰی ﷤یک پہچا�ن بتا�د�ی گئی ہے�، و�ہ نمیاہ قد �ہوں گے�، رنگ  حدیث میں حضر�ت ع� 	 : 	�جو�ا�ب	 )�1�4�(�
خرسی ا�و�ر سفید�ی مائل �اگہو، گیر�و�ا رنگ کے د�و پیلے کپڑ�ے پہنے �ہوں گے�، پانی نہ پڑےن کے 
�ابو�وجد ا�ن کے سر سے قطر�ے ٹپک رےہ �ہوں گے�، سر ا�ورپ کریں گے تو موتییو�ں کی ماننند پانی کے 

�طرقطےیرگں گے�۔
یسٰی ﷤یک جو کیفیت ا�و�ر پہچا�ن بتائی گئی کیا شکیل بن حنیف کے اند�ر یہ  حضر�ت ع� 	 : 	�سو�ا�ل	 )�1�5�(�
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�ماتمم خصوصییا�ت ہیں�؟ کیا ا�س کے سر سے موتییو�ں کی ماننند پانی کے قطر�ے گرتے ہیں�؟
یسٰی ﷤یک جو کیفیا�ت و خصوصییا�ت بتائی گئیں�، ا�ن میں سے ایک بھی خاصییت  حضر�ت ع� 	: 	�جو�ا�ب	 )�1�5�(�
یلشک کے اند�ر مو�وجد نہیں ا�و�ر ایسسا بھی نہیں کہ شکیل بن حنیف ز�ر�د رنگ کے کپڑ�ے پہن کر 

پیید�ا �ہوا ہو ا�و�ر نا ہی ا�س کے بالو�ں سے موتییو�ں کے ماننند پانی کے قطر�ے گرتے ہیں�۔
یسٰی ﷤ نا�ز�ل ےنہو کے بعد کتنے سا�ل یٹھہرں گے ا�و�ر آ�پ کی قبر مبا�ر�ک  حضر�ت ع� 	 : 	�سو�ا�ل	 )�1�6�(�

�ہاکہں گہوی�؟
سا�ل  ساٹھ�)�0�6�(  یا  چالییس�)�0�4�(  بعد  کے  ےنہو  نا�ز�ل   ﷤ یسٰی  ع� حضر�ت  	: 	�جو�ا�ب	 )�1� 6� (�
ٹھہریں گے پھر یا�وجج ما�وجج کے �ہلاک ےنہو کے بعد آ�پ کا انتقا�ل اگہو ا�و�ر آ�پ کی قبر 

�بامبر�ک حضو�ر صلى الله عليه وسلم کی قبر مبا�ر�ک کے پا�س گہوی�۔
شکیل بن حنیف کی عمر تو ا�س �حساب سے نکل گئی یہ بتائییں کہ ا�س کی مو�ت کے بعد  	 : 	�سو�ا�ل	 )�1�7�(�

�ا�س کی قبر کہا�ں گہوی�؟
شکیل بن حنیف کی مو�ت کے بعد ا�س کی قبر کا مدیننہ میں انہو تو د�و�ر کی با�ت ہے ا�س  	 : 	�جو�ا�ب	 )�1�7�(�
یسٰی  یک زندگی میں ا�س کا د�اخللہ مدیننہ میں نہیں ہو سکتا ا�و�ر جیساہک یہ د�وعیٰ کرتا ہے مہد�ی ا�و�ر ع�
یسٰی ﷤ تو د�اجل کے بعد آئییں گے تو کیا د�اجل آکاچک ہے�؟ یہ تما�م باتییں  ہوےن کا تو حضر�ت ع�

�ا�س کے جھوٹا ےنہو کا ا�لاعلن کر رہی ہے�۔
یسٰی ﷤یک سانس کی �ہوا جس کارف کو لگے گی و�ہ مر جائے�اگ؟ ا�و�ر کہا�ں تک  کیا حضر�ت ع� 	: 	�سو�ا�ل	 )�1�8�(�

�آ�پ کی سانس کی �ہوا جائے �گی؟
جی	 بالککل�، ئاجمرے گا الللہ کی طر�ف سے ا�ن کو یہ معجز�ہ ملے گا ا�و�ر جہا�ں تک آ�پ کی نگا�ہ   : 	�جو�ا�ب	 )�1�8�(�

ئاجے گی وہا�ں تک آ�پ کی سانس کی �ہوا پہونچچے �گی۔
کیا کوئی کارف شکیل بن حنیف کے سانس لینے سے �مرا ہے�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�1�9�(�

ہرزگ نہیں�، ا�س کی سانس سے کارف تو د�و�ر�، کوئی مکھی بھی نہیں تمری�۔ 	: جو�ا�ب	 	)�1�9�(�
یسٰی ﷤ دنییا میں آرک کیا کیا کا�رمانے ا�جانجم دیں گے�؟ حضر�ت ع� 	: سو�ا�ل	 	)�2�0�(�

د�اجل کو قتل کریں گے�، اسللا�م کی د�وعت دیں گے�، صلیب کو تو�ڑیں گے�، خنزیر کو قتل کریں  	: 	�جو�ا�ب	 )�2�0�(�
ےگ ا�و�ر جزہی معا�ف کریں گے وغییر�ہ وغییر�ہ�۔
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کیا شکیل بن حنیف یہ کا�رمانے ا�جانجم د�ے رہا ہے�؟ 	: سو�ا�ل	 	)�2�1�(�
بالککل نہیں�، شکیل بن حنیف کا آقا�)�د�اجل�( اھیبھ تک آای نہیں ہے�، تو یہ کا�رمانے کہا�ں  	 : 	�جو�ا�ب	 )�2�1�(�

ےس ا�جانجم د�ے گا�، جب تک د�اجل کا کر�د�ا�ر یہ خو�د ہی ا�د�ا کر رہا ہے�۔

ب شکیل بن حنیف لعنت اللہ علیہ ور مہدئ کذا للہ ﷜ ا حضرت مہدی محمد بن عبدا

�ضرحضت مہد�ی کے علا�امت 
�ا�و�اصف ا�احدیث نبو�یصلى الله عليه وسلم میں

�ہدمہیٔ کذ�ا�ب شکیل بن حنیف لعنت الللہ علیہ کے حو�الہ جا�ت
لاحا�ت

�ضرحضت مہد�ی الللہ کے ر�وسل �)�1�(
وسللم کی نسل  الللہ علیہ  لیصل 
یںمی حضر�ت طمفامہ رضی الللہ 
ہاعن کی ا�ولا�د میں سے �ہوں 

�ےگ۔

�ذمرتی�، 
�ابو د�ا�ؤ�د�،  
کاحم�، مصنف 
�انب ابی شیبہ

یلشک نے ا�س حدیث کا یہ کہہ کر انککا�ر کر�دای کہ آ�ج کل 
ناخد�ا�ن کا کوئی ریککا�ر�ڈ نہیں�۔ جب کہ حقیقت یہ ہے کہ الللہ 
ےک ر�وسل نے حضر�ت مہد�ی کا نسب بتا دای تو ا�س کا مطلب 
ہی ہے کہ حضر�ت مہد�ی کا نسب نامہ محفو�ظ ر�اگےہ۔ ا�س لیے 
سج شخص کا نسب نامہ ہی محفو�ظ نہ ہو ا�و�ر و�ہ اپننے آ�پ کو 
�ہدمہی کہتاہو تو یہ ا�س کے جھوٹا ےنہو کی ایک ا�و�ر علامت 
�ےہ۔مر�ز�ا �غلام احممد �قادنایی ا�و�ر شکیل بن حنیف کا نسب نامہ 
�فومحظ نہیں ا�س لیے یہ د�و�ونں اپننے مہد�ی ےنہو کے د�وعے 

یںمی جھوٹے ہیں�۔
�ضرحضت مہد�ی کا نا�م محمد ا�و�ر �)�2�( 

�و�الد کا نا�م �عبدالللہ اگہو
نییع حضر�ت مہد�ی محمد بن 

عببد�الللہ �ہوں گے

�ذمرتی�،  
�ابو د�ا�ؤ�د�،  
کاحم�، مصنف 
�انب ابی شیبہ

یلشک کا نا�م ا�و�ر ولدیت حدیث سے بالککل الگ یعنی شکیل بن 
یفحن ہے�۔ ا�س مجہو�ل النسب شخص کے بمطاق نا�م کا صر�ف 
مدمح سے شر�و�ع انہو ا�و�ر و�الد کے نا�م سے حضر�ت ابر�اہییم علیہ 
�السلا�م کا تصفای نا�م کافی ہے�۔ ارگ شکیل کی یہ �تاویلیں ما�ن لی 
ئیاجیں تو صر�ف ہند�وستتا�ن میں ہی �ھوکھلاں مہد�ی ےنہو کا 
�د�وعی کریں تو انھیں جھوٹا کہنے کی کوئی وجہ نہیں ہو سکتی کیونککہ 
یہہا�ں اکثثر مسلما�ن اپننے نا�م کو محمد سے شر�و�ع کرتے ہیں ا�و�ر 
�و�الد کا نا�م بھی حضو�ر صلى الله عليه وسلم کے کسی نہ کسی د�ا�د�ا سے مل ہی 
ئاجے گا�۔ جیسے محمد سعد بن اسمماعییل�، محمد خلیل بن شہام وغییر�ہ�۔
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�ضرحضت مہد�ی کے علا�امت 
�ا�و�اصف ا�احدیث نبو�یصلى الله عليه وسلم میں

�ہدمہیٔ کذ�ا�ب شکیل بن حنیف لعنت الللہ علیہ کے حو�الہ جا�ت
لاحا�ت

السلا�م �)�3�( �ضرحضت مہد�ی علیہ 
یندمنہ کے رہننے و�اےل �ہوں 
فخلات سے بچنے  ا�و�ر  ےگ 
ےک لیے مدیننے سے مکہ کی 

�رطف جائییں گے�۔

یلشک خا�ن کا مدیننہ سے کوئی تعلق نہیں بلکہ یہ بہا�ر کے د�ر �ابو د�ا�ؤ�د
بھننگہ میں ایک چھوٹے سے دیہہا�ت )ہیرق یعنی گا�ؤ�ں�( کا 

�رہننے و�الا ہے�۔

ر�وشن چہر�ہ�، �)�4�( �ضرحضت مہد�ی 
�شاکشد�ہ پیشانی ا�و�ر بلند نا�ک 

�و�اےل �ہوں گے�۔

یلشک کے اند�ر یہ �صفات بھی مو�وجد نہیں ا�و�ر ارگ و�ہ مصنوعی �ابو د�ا�ؤ�د
�وطر پر یہ چیز �پیدا کر بھی لے تو باقی علامتیں جو پیچھے گز�ریں 
لامث خاند�ا�ن ا�و�ر �مقام و�ہ چیز نہیں �پیدا کی جا سکتیں�۔ ا�س لیے 

�احہربہل جھوٹا ہی رےہ گا�۔
ظہو�ر �)�5�( کے  مہد�ی  �ضرحضت 

ےس پہلے شا�م و عر�ا�ق و مصر 
د�رئایے  بند�ی�،  ناہک  یک 
�رفا�ت سے سوےن کے پہا�ڑ 
اک ظہو�ر�، منی میں حجا�ج کی 
ہمابمی خونریز�ی ا�و�ر نسفیای کا 

فتنہ انگیز �خرو�ج ہے�۔

�لممس، مصنف 
�انب ابی شیبہ�، 
�ابو د�ا�ؤ�د�، حاکم�، 

�انب ماجہ

یدحث میں بیا�ن کیے گئے ا�ن سا�ر�ے و�اقععا�ت میں سے کوئی 
�و�اقععہ بھی ا�ب تک پیش نہیں آ�ای۔ ا�ن و�اقععا�ت کے ظہو�ر سے 
لےپہ شکیل کا حدیث نبو�ی صلى الله عليه وسلم کے ساتھ مذ�ا�ق کر کے د�وعی 

انرک یقینا آ�پ صلى الله عليه وسلمیک پیشین گوئی کو جھٹلاان ہے�۔

�ضرحضت مہد�ی �وگلوں کے �)�6�(
�ا�رصا�ر کرےن پر سب سے 
پہلی بیعت حجر ا�وسد ا�و�ر �مقام 
پا�س�(  کے  )بہکع  �ابر�اہییم 

ےک د�رمییا�ن کریں گے�۔

مسند احممد�، 
�برطبانی�، ابو 
�د�ا�ؤ�د�، حاکم�، 
نفمص انب 

�ابی شیبہ

یلشک نے اپننے مہد�ی ےنہو کا د�وعی خو�د سے لکشمی نگر�، دہللی 
یںمی کیا ا�و�ر �وسبرں سے و�ہ بیعت کر رہا ہے جبکہ و�ہ حجر ا�وسد 
�ا�و�ر �مقام ابر�اہییم کی ز�ایر�ت سے بھی محر�و�م ہے ا�و�ر ا�ن شا�ء�الللہ 
�حرمحو�م ہی ا�س دنییا سے جائے گا�۔ یہ بھی ا�س کے جھوٹا ےنہو 

یک ایک ا�و�ر ننشای ہے�۔
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�ضرحضت مہد�ی کے علا�امت 
�ا�و�اصف ا�احدیث نبو�یصلى الله عليه وسلم میں

�ہدمہیٔ کذ�ا�ب شکیل بن حنیف لعنت الللہ علیہ کے حو�الہ جا�ت
لاحا�ت

�ضرحضت مہد�ی کی خبر ملتے �)�7�(
ہی شا�م سے ایک لشکر ا�ن پر 
لہحم کے لیے چلے گا جو �مقام 
�یدبیا پر زمیین میں دھنسا دای 

ئاجے گا�۔

یلشک کے کو�ن سے مخالفین کا لشکر ا�س �مقام پر یا کسی بھی لممس
گہجگ زمیین میں دھنساای گیا�؟ و�ہ یا ا�س کے چیلے بتائییں جو�ا�ب 
یںنہ ہے تو ا�س سے بھی ا�س کا جھوٹا انہو ثابت تہوا ہے�۔

�ایک خلیفہ )نییع شریععت کا �)�8�(
ندبناپ حاکم�( کی مو�ت پر ا�س 
یک جانشیینی پر اختلا�ف اگہو 
�ا�و�ر پھر فو�ر�ا حضر�ت مہد�ی 
ظہو�ر  کا  �عبدالللہ  بن  مدمح 

ہو�اگ۔

مسند احممد�، 
�ابو د�ا�ؤ�د�، حاکم

یلشک نے ا�س حدیث کی �تاویل یہ کی ہے کہ �5�9�9�1 میں تبلیغی 
عماجمت کے ایرمی مولاان محمد انععا�م الحسن رحممۃ الللہ علیہ کا انتقا�ل 
ہو�ا حالانککہ ا�س کذ�ا�ب کو اتننا بھی علم نہیں کہ خلیفہ شریععت 
یک ز�ابن میں ا�س حاکم کو کہتے ہیں جو اسللامی نظا�م کا و�الی تہوا 
ےہ جبکہ مولاان انععا�م الحسن کاندھللو�ی رحممۃ الللہ علیہ صر�ف ایک 
عماجمت کے ایرمی تھے پو�ر�ے اسللامی نظا�م کے نہیں ا�و�ر و�ہ حاکم 

ھیبھ نہیں تھے مشو�ر�ے سے کا�م کرتے تھے�۔
ظہو�ر �)�9�( کے  مہد�ی  �ضرحضت 

فر�ا�ت  د�رئایے  پہلے  ےس 
گا  پہا�ڑ نکلے  ےس سوےن کا 
سج کے لیے خلیفہ کے تین 
ایسسی جنگ  بیچ  �وکڑلں کے 
ہوگی جس میں ٪�9�9 وگلو کا 

تلقت ہو جائے گا�۔

�لممس، 
�انب ماجہ

یلشک ہمیں ا�س سوےن کے پہا�ڑ کا پتہ د�ے ا�و�ر ا�س کے لیے 
وج خو�ن �خرابہ �ہوا ا�س کی تفصیلا�ت د�ے�۔ ا�س کا جو�ا�ب بھی 
�ا�س کے سو�ا کچھ نہیں کہ اھیبھ تک ایسسا نہیں �ہوا ہے�، جب 
�ایسسا نہیں �ہوا تو جو کوئی اپننے مہد�ی ےنہو کا د�وعی کر�ے و�ہ 
ٹھوجھا ہے ا�و�ر شکیل بن حنیف کا معامللہ ایسسا ہی ہے �لہذا ا�س 

لححا�ظ سے بھی و�ہ جھوٹا ہے�۔

�اشم و عر�ا�ق کے علما�ء�، ا�و�یالیء �)�0�1�(
طبقط حضر�ت مہد�ی سے 
ا�ن  عتبی کرےن کے لیے 
ےک پا�س آئییں گے ا�و�ر ا�ن 

ےس بیعت کریں گے�۔

�ابو د�ا�ؤ�د�، 
�برطبانی

�ا�ن جگہو�ں سے کوئی بھی شکیل کے پا�س نہیں آای ا�و�ر ہند�وستتا�ن 
ےک علما�ء�، ا�و�یالیء ا�و�ر قطب شکیل فر�ا�ڈ سے بیعت کرےن کے 

ئجابجے ا�س پر کفر کا فتو�ی لگا چکے ہیں�۔

ئاشع کر�د�ہ�: شا�ہ ولی الللہ فقہ اکییڈمی الہند�، ممبر�ا
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للہ علیہ ب شکیل بن حنیف لعنت ا ور مسیح کذا بن مریم علیہ السلام  ا حضرت عیسی ا

�ضرحضت عیسی انب یمرم علیہ السلا�م کے 
حو�الہ جا�ت�املاعلت ا�و�ر ا�و�اصف قر�آ�ن و ا�احدیث میں

یحمس کذ�ا�ب شکیل بن حنیف 
نتلع الللہ علیہ کے حالا�ت

نا�م عیسی  �)�1�( کا  السلا�م  �آ�پ علیہ 

﷤�ےہ۔ 

�وسر�ہ آ�ل عمر�ا�ن�، سو�ر�ہ 

مریم�، بخا�ر�ی و مسلم

�ا�س کذ�ا�ب کا نا�م شکیل ہے�۔

�ضرحضت عیسی ﷤ بغیر با�پ �)�2�(

ےک �پیدا ئہوے�۔

�وسر�ہ یمرم�، 

�وسر�ہ آ�ل عمر�ا�ن

یلشک کے با�پ کا نا�م حنیف ہے�۔

�ضرحضت عیسی ﷤یک ما�ں کا نا�م �)�3�(

مریم ہے�۔

�وسر�ۃ آ�ل عمر�ا�ن�، سو�ر�ہ 

ئامد�ہ�، سو�ر�ہ یمرم

یاکی شکیل کی ما�ں یمرم علیہ السلا�م ہیں�؟

�ضرحضت عیسی ﷤اک خاند�ا�ن �)�4�(
نیبن ا�رسائییل ہے�۔

�وسر�ہ آ�ل عمر�ا�ن�، یمرم 
�و�فص، بخا�ر�ی ولممس

یلشک کا ا�س خاند�ا�ن سے کوئی تعلق نہیں ہے�۔ 
یلشک کے پا�س اپننا نسب نامہ ہی نہیں ہے�۔

�ضرحضت عیسی ﷤ کو کو�ڑھییو�ں �)�5�(
وک شفا�، مٹی کے پرند�و�ں میں 
زند�ہ کر  �مرد�و�ں کو  ا�و�ر  �ر�و�ح 

�دیننے کا معجز�ہ ملا �تھا۔

یلشک یہ چیز ہرزگ نہیں�۔�وسر�ۃ آ�ل عمر�ا�ن

انجیل �)�6�( پر  �ضرحضت عیسی ﷤ 
�)ئباببل�( نا�ز�ل ئہوی�۔

�وسر�ہ مائد�ہ�، 
�وسر�ہ حدید

یاکی شکیل کو الیصل انجیل یا�د ہے�؟ یا ا�س کو دیکھا 
ھیبھ ہے�؟

�رقآ�ن ا�و�ر صحیح ا�احدیث کی ر�وشننی �)�7�(
یںمی پو�ر�ی امت کا ا�س با�ت پر 
�ا�ماجمع ہے کہ حضر�ت عیسی علیہ 
�السلا�م کو الللہ نے ا�ن کے جسم 
ےک ساتھ آسمما�ن پر اٹھھا لیا ا�و�ر 
میاقیت کے قریب ا�ن کا نز�و�ل 

�آسمما�ن سے �اگہو۔

�وسر�ۃ ا�ل عمر�ا�ن�، سو�ر�ہ 
نسسا�ء�، سو�ر�ہ زخر�ف

یلشک کذ�ا�ب کو کیونککہ خو�د حضر�ت عیسیٰ ےنہو کا 
�د�وعی کران تھا ا�س لیے ا�س نے �قادنیاییو�ں کے 
ا�و�ر صحیح  �دلائل کا سہا�ر�ا لے کر قر�آ�ن کی آ�ایت 
�ا�احدیث کی غلط �تاویل کر کے پچھلے �0�0�4�1 سا�ل سے 
بحاصحہ�، بعتاین�، علما�ء�، ا�و�یالیء ا�و�ر تما�م امت کے ا�س 
�یدعقے کو غلط کہہ دای کہ حضر�ت عیسی علیہ السلا�م 

میاقیت کے قریب د�و�ابر�ہ نا�ز�ل �ہوں گے�۔
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�ضرحضت عیسی انب یمرم علیہ السلا�م کے 
حو�الہ جا�ت�املاعلت ا�و�ر ا�و�اصف قر�آ�ن و ا�احدیث میں

یحمس کذ�ا�ب شکیل بن حنیف 
نتلع الللہ علیہ کے حالا�ت

علیہ �)�8�( یمرم  انب  عیسی  �ضرحضت 
قریب  کے  قیامت  �السلا�م 
�آسمما�ن سے نا�ز�ل �ہوں گے�۔

�وسر�ہ �نساء�، بخا�ر�ی�، مسلم 
�و دیگگر کتب حدیث

یلشک کذ�ا�ب حنیف صاحب کے گھر میں �پیدا �ہوا 
�ا�و�ر ا�س کے بمطاق حضر�ت عیسی علیہ السلا�م کی 
�ر�و�ح ا�س کے اند�ر ہے )نععو�ذ بالللہ�( کیا قر�آ�ن 
صر�احت ہے کہ حضر�ت عیسی  یہ  حدیث میں  ای 
﷤ کی ر�و�ح کسی انسسا�ن کے اند�ر د�اخل گہوی�؟ 

�وجا�ب نہیں
علیہ �)�9�( یمرم  انب  عیسی  �ضرحضت 

�السلا�م نما�ز فجر کے وقت دمششق 
�)�اییرسی( کے قمشری �مینار کے 
�اپس �۲�/ فرشتتو�ں کے کاندھو�ں 
رپ د�و�ونں تہاھ رکھھے ئہوے 

�انز�ل �ہوں گے�۔

ابو�د�ا�ؤ�د�،  مسلم�،  یحصح 
�ذمرتی�، مسند احممد�، حاکم

یلشک آسمما�ن سے نا�ز�ل نہیں �ہوا بلکہ عا�م �وگلوں 
یک طر�ح اپننے ما�ں�۔ با�پ کے ذ�ریععے د�ربھننگہ�، 

�ہابہر میں �پیدا �ہوا�۔

علیہ �)�0�1�(  یمرم  انب  عیسی  �ضرحضت 
�السلا�م کے سانس کی �ہوا جس 
رفاک کو لگے گی و�ہ مر جائے گا ا�و�ر 
�آ�پ علیہ السلا�م کے سانس کی 
ہو�ا وہا�ں تک جائے گی جہا�ں 

کت آ�پ کی نگا�ہ جائے �گی۔

یاکی شکیل کو یہ شر�ف حاصل ہے�؟یحصح مسلم

 )�1�1�(�
علیہ  یمرم  انب  عیسی  �ضرحضت 
نا�ز�ل ےنہو کے بعد  �السلا�م 

�د�اجل کو قتل کریں گے�۔

یاکی شکیل اپننے مسیح ےنہو کے د�وعی کے بعد یہ یحصح مسلم
�اکرمانہ ا�جانجم د�ے چکا�؟�؟

ئاشع کر�د�ہ�: شا�ہ ولی الللہ فقہ اکییڈمی الہند�، ممبر�ا�۔
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لعہ بلی مطا ور شکیل بن حنیف ایک تقا مہدی موعود ا

�ہدمہی مو�وعد کا نا�م محمد �اگہو۔�)�1�(
�)�ابو د�ا�ؤ�د شریف�: �۲�/ �۸�۸�۵�(

کہجب جھوٹے مدعی مہد�ویت کا نا�م "�یلشک" ہے�۔

�ہدمہی مو�وعد کے و�الد کا نا�م �عبدالللہ �اگہو۔�)�2�(
�)�ابو د�ا�ؤ�د شریف�: �۲�/ �۸�۸�۵�(

�ا�س کے با�پ کا نا�م "�یفحن" ہے�۔

�ہدمہی مو�وعد حسنی سید �ہوں گے�۔�)�3�(
�)�ابو د�ا�ؤ�د شریف�: �۲�/ �۹�۸�۵�(

�ا�س کا خاند�ا�ن عجمی ہے�۔

و�اےل �ہوں �)�4�( �ہدمہی مو�وعد مدیننہ �منور�ہ کے رہننے 
�ےگ۔ )�ابو د�ا�ؤ�د شریف�: �۲�/ �۹�۸�۵�( 

�و�ہ "�د�ربھننگہ�" کا�رہننے و�الا ہے�۔

�ہدمہی مو�وعد فخلات کے مدعی نہ �ہوں گے ا�و�ر ا�ن کو �)�5�(
�ایک ہی ر�ا�ت میں الللہ تعالی فخلات کی اہلیت سے 

�ونا�زیں گے�۔�)سننن انب ماجہ ص�: �٠�٠�٣�(

یلشک بن حنیف ا�ز خو�د فخلات کا مدعی ہے ا�و�ر حقیقی 
خللافت سے ا�س کا کوئی تعلق نہیں ہے�۔

�ایک مسلما�ن خلیفہ جس کا لقب "نففس زکییہ�" �اگہو، �)�6�(
�ا�س کے انتقا�ل کے بعد مہد�ی مو�وعد کا ظہو�ر �اگہو۔ 

�)�ابو د�ا�ؤ�د شریف�: �۲�/ �۹�۸�۵�(

�"نففس زکییہ�" کا بھی ا�س سے کوئی جو�ڑ نہیں ہے�۔

�ہدمہی مو�وعد سے مکہ معظمہ میں حجر ا�وسد ا�و�ر �مقام �)�7�(
�ابر�اہییم کے د�رمییا�ن با�رصا�ر فخلات کی بیعت لی جائے 

گی�۔ )�ابو د�ا�ؤ�د شریف�: �۲�/ �۹�۸�۵�( 

یلشک کے تہاھ پر حر�م شریف میں کسی نے بیعت فخلات 
یںنہ کی�۔

�ضرحضت مہد�ی اپننے زےنام کے ئیعیسایو�ں سے جنگ �)�8�(
یرکں گے ا�و�ر �0�7 �ہزا�ر کا لشکر لےرک قسطنطنیہ 

�)ٹر�یک( کو فتح کریں گے�۔ 
�)لممس شریف �۲�/ �۱�۹�۳�۔�۲�۹�۳�(

یلشک بن حنیف کی کسی سے کوئی جنگ نہیں ئہوی ا�و�ر 
نہ ا�س کے تہاھ پر قسطنطنیہ فتح �ہوا�۔
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�ضرحضت مہد�ی کے بلمقالے کے لیے ملک شا�م کا �)�9�(
�ایک ظالم وباجر با�د�اشہ جس کا نا�م "نیاسفی�" اگہو اپننی 
�وفج لے کر چلے گا�، جسے مکہ معظمہ ا�و�ر مدیننہ �منور�ہ 
ےک د�رمییا�ن �مقام "�یدبیا�ء�" میں زمیین میں دھنسا دای 

ئاجے گا�۔ )لممس شریف �٢�/ �٨�٨�٣�(

یلشک کے �خلاف "نیاسفی�" کا لشکر نہیں نکلا ا�و�ر نہ ا�س 
ےک لیے کوئی لشکر �مقام "�یدبیا�ء�"یںمی دھنسا�یاگیای۔

�ضرحضت مہد�ی کے د�و�ر فخلات میں ہر طر�ح عد�ل �)�0�1�(
�و انصصا�ف کا د�و�ر د�و�ر�ہ ہو جائے گا ا�و�ر ظلم کا خاتممہ 

ہو�اگ۔ )�ابو د�ا�ؤ�د شریف�: �۲�/ �۸�۸�۵�(

�وجومد�ہ د�و�ر میں ہر طر�ف ظلم و نا�انصصافی کا د�و�ر د�و�ر�ہ ہے 
وج کسی سے مخفی نہیں ہے�۔

د�اجل �)�1�1�( زےنام میں ہی  �ضرحضت مہد�ی مو�وعد کے 
اک �خرو�ج اگہو ا�و�ر ا�س کی فو�وجں سے آ�پ بلمقالہ 

ئیامرفیں گے�۔�)�د�رمنثو�ر �۲�/ �۲�۴�۲�(

یلشک کے د�و�ر میں د�اجل کا �خرو�ج نہیں �ہوا�۔

�ضرحضت مہد�ی ہی کے زےنام میں سیدان عیسی علیہ �)�2�1�(
�ولیعل نبینا علیہ الصلا�ۃ و�السلا�م آسمما�ن سے نز�و�ل فرئیامیں 
�ےگ۔ ا�و�ر نز�و�ل کے بعد دمششق کی جامع مسجد میں فجر 
یک پہلی نما�ز حضر�ت مہد�ی کی اقتتد�ا میں ا�د�ا فرئیامیں 

�ےگ۔ )سننن انب ماجہ ص�: �٨�٩�٢�(

یلشک کے د�و�ر میں حضر�ت عیسی علیہ السلا�م کا نز�و�ل 
ھیبھ نہیں �ہوا�۔

�وکذمر�ہ بالا تقابل سے یہ با�ت اچھھی طر�ح و�اضح ہو جاتی ہے کہ جس شخص میں سچے مہد�ی مو�وعد کے با�ر�ے میں ا�احدیث صحیحہ 
ےس ثابت شد�ہ علا�امت نہ پائی جائییں�، و�ہ دیکھھنے میں کتنا ہی دینند�ا�ر �ہو، یا ا�س کی گفتگو کتنی پر اثر �ہو، اےس مہد�ی مو�وعد ہرزگ 
لیمتسل نہیں کیا جا سکتا�۔ ا�و�ر مذ�وکر�ہ و�اضح علا�امت کے بغیر شکیل بن حنیف یا ا�و�ر کسی کو جو شخص "�ہدمہی مو�وعد�" مانتتا ہے�، ا�س 
ےک گمر�ا�ہ ا�و�ر بدین ےنہو میں کوئی شبہ نہیں ہے�۔ ا�و�ر جو شخص آخر�ی زےنام میں سیدان حضر�ت عیسی علیہ السلا�م کے نز�و�ل کا 
کرمن �ہو، و�ہ بھی نصو�ص قطعیہ کا انککا�ر کرےن و�الا ا�و�ر اسللا�م سے خا�ر�ج ہے�۔�الللہ تعالی سبھی اہل ایمما�ن کو ہر طر�ح کی گمر�اہییو�ں 

�ا�و�ر بد�کرفکی سے محفو�ظ رکھیں�، آمیین�۔
تیرتیب

�احققرمدمح سلما�ن منصو�ر پو�ر�ی غفرلہ
بہ د�ا�ر�العلو�م دیوندبن �اخد�م الطل�

ئاشع کر�د�ہ : کل ہند مجلس تحفظ ختم نبو�ت د�ا�ر�العلو�م دیوندبن

�ونٹ : آ�پ حضر�ا�ت سے د�ر�وخاست ہے کہ ا�س مکالممہ کو اپننے مختلف پر�و�رگا�ومں میں پیش کریں ہکتا امت ا�س فتنے سے محفو�ظ ر�ےہ۔
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�التتریبغی و�التتریبہی�0�2

یۃحل الا�و�یالیء و�قاطبت الاصفیا�ء�1�2

�اتححا�ف الجماعۃ بما جا�ء في الفتن و�الملاحم و�ا�رشا�ط السساعۃ�2�2

ب�حأ�و�ا�ل المموتی و�أ�ومر الآخر�ۃ�3�2 �التتذ�رکۃ �

تا�ریخ دمششق نبلا عسارک�4�2
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